
H ! N D  40 S E N T !

^1. H . T ^ M M S ^ ^ P E ;  E /u  yuAtima;
P . K A M S E N ; /aan iöö .
ED G . V. S/4KS; Turism / eöayumaiad.
E. Ees?/ AaritiasAond yuAtiva e7iidina.
Koi. M. K^4TTi4J; L andesvääri iiAvideerimine Võnnu aü . 
TfOATO 7V/4PVy4EiVSJS; M õningaid ridu  N arvast ya 

/õesuust.
V. ^4D/4ATS.' Tänapäeva neidis.
/ .  V .A #T P ,4 ; E esti mäiestussamAad ya nende püstita jad . 
/ .  Ki4L/PS.' ÖõAiAute ya vaiAuse iinnas.
V/4N/4 P Õ V S H ; PõvsAi AõAinaid.
V. P -G .; M eri AutsuA.
L. Kt/iV7V^lP/lS.' Luuietus.
/I. Af. L .; Tänapäev.

E es ti Airyandust võõrAeeide.
V. M .; K uressaare Auurort puAAust ya ravi vayayaiie.
^4. K 4 E L /4 S ; T artu  teatrie iu  aastaAiianss.
E . ^4. M .; Kodu Aodutuiie.
7l. S-ÄÄPZTS; Ees- ya Aüüdnimed.
Af. P/4C/KSG7V; C/usi raam atuid.

TAATSM^/l.* PõAyamaade 7au7upidu StoAAo/mis.
P . P77AfMOr SuveAo/oonia — AeAviAiaste paradiis.
E . i4.; C/Ae tarAeAunsti näituse puAui.
E. A fõ T f/S ; Agatsus maa yäreie.
/^7ST77S.- Suve m õtteid.
K iri toim etuseie.



0 . 0 .  «NOOR EEST! K<RJASTUS<<
N O O R E E S T ! R A H V A R A A M A T  Hmub 6 numbrit aastas, tellimishind aastas 
on algupärase ilukirjanduse o d a v  s e e r i a .  kr. 4.50, poolaastas kr. 2.25. Üksiknr. kr. 1 .—

Nr. 1
J A A N  V A H T R A

š L a a n e  h u t t t a
H. Mugasto kaas. Autori illustratsioonid 

Nr. 2
E N N  K I P P E L

!
V. Nigoli initsiaalidega

Suvipühadeks ilmus nr. 3
E N N  K I P P E L

3 M m ! t $ c j a &  ! !
V. Nigoli initsiaalidega

ARVUSTUS KIRJUTAB
E. KIPPEL! .AHNITSEJATE" KOHTA:

„Läbi lugedes Enn Kippeli esikromaani e s i
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1 E J L H J
P a a r k ü m m e n d  a a s t a t  t ag as i  tõst is  a j ak ee r  ühe 

suur r i ig i  eeso t sa  mehe,  kes a r m a s t a s  k inn i t ada ,  
et t em a  u s a l d ab  ra h v a  tervet  loomusund i  —  rah va  
loomulikku  aru,  mis leiab k a  raskemai l  s i lmap il 
kude l  õige pääs e t ee .  A g a  selle suur r i igi  a s j ad  
l äksid  p äe v -p äe v a l t  ikka  e n am  sassi ,  kuni  tulid 
t eised mehed,  kes h a k k a s id  ra u d s e  k ä e g a  rah v as t  
juh t ima ,  t eda  o m a  t ah tm ise  j ä r g i  p a i n u t am a .  Se l 
leks v i imaseks  o t s t a rb ek s  mobi l iseer i t i  kõik:  kino 
j a  kuns t ,  k i r j an du s  j a  t eater ,  r aa d i o  j a  g ra m m o fo n ,  
e l av-  j a  t rüki sõna.

T e i se d  m a a d  j a  r a h v ad  on k a t su n u d  e n a m v ä 
hem s ed a  eesku ju  j ä l j en d ad a .  Ka  meid  on p a r a 
t a m a tu s  sellele teele t õ u g an u d ,  sest  ka meie tul ime 
otsusele,  et  r a h v a  tervet  loomusundi ,  r a h v a  loo
mulikku  a ru  ei või ig a ko rd  kuigi  pa l ju  u s a l d ad a .  
Ühiskondl ikel  eksi tusi l  j a  äh va rda va i l  h äd ad e l  pole 
eril ist  vas t ikut  lõhna,  mille j ä rg i  r a hv as  võiks  neist  
ho iduda ,  n a g u  loom me tsa s  ho idub  mürg i s t e  seente 
söömises t  —  terve loomusunn i  ajel.

K u n a  kõik va imsed  e luav a ld us ed  su u n a t ak s e  
n õ n d a  a i nsa  eesm ärg i  s aa v u ta m i s ek s  —  rah va  
juht imiseks ,  —  siis on tõu sn ud  uue h o o g a  küs i 
mus,  kas  kunst i ,  m u u s e a s  ka i luk i r j anduse  ü les
an n e  on lõbu s tam ine  või õpetamine ,  s. t. kõlbl isel t  
m õ ju ta mi ne  j a  j uh t i mi ne ?  See on ig i vana  vaidlus.  
Ja  kui  t a h a k s  e lavate  i s ikutena  selle väi t luse kah te  
v as tand l i s t  pool t  n im et ad a ,  siis po leks  p a r e m a t  
nä ide t  kui Goe t he  j a  Schiller.  Es im en e  neist  too
n i t a s  ainul t  lõbu,  s. t. es t eet ikat ,  teine t aot l es  ka 
eetilisi ee sm ärk e  j a  teenis selle tõt tu  end a l e  m o r a a -  
l ipa su na  nime.

A g a  imel ikud on inimes te  väi t lused  j a  teod!  
G o e t he  lõpe tas  o m a  elutöö —  F a us t i  —  kõlbl ise 
l oos un g ig a :  aj al  m a k s a b  v i ibida  a inul t  siis, kui 
inimene h a k k a b  t ö ö t a m a  o m a  kaas in i m es t e  heaks ,  
j a  Schi l ler  k i r ju tas  o m a  „R öövl id" ,  nõ nd a ,  et  nad  
on veel t ä n a p ä e v g i  kõlbl istele inimestele h i rmut i -  
siks.  Sel lest  võiks p e a a e g u  j ä re l d ad a ,  et s u ur  j a  
s ü ga v  ku ns t  mõ ju b  mu u  seas  ikka  ka  kõlbl isel t ,  
i lma et tal  se l l epä ras t  v a j a  o leks  veel õpe t l ikuks  
mu ut uda .

A g a  n a g u  öeldud,  r ahv as t e  elus on a ja jä rke ,  
kus  k a  i luk i r j anduse l t  n õ u t ak s e  õpet l ikkus t  —  
kuni  t e i b a g a  t eenä i t amisen i .  Omet i  on meil  ni ikui 
nii õpet l ikku  k i r j an d u s t  küll.  Kri st las te l  on sel leks 
kõ igepea l t  piibel  j a  l isaks l ug em at u  hulk i g a s u g u 
seid teoseid,  mis p e a v a d  inimesi  t ea t ud  sihis j u h 
t ima.  K og u  a ja k i r j a n d u s eg i  õige ü le sa nne  on 
ra h v a  õ p e ta mi ne  j a  juht imine.

O m a l  aj al  võit lesid p ro te s t an d id  selle pool t ,  et 
pühaki r i ,  see meie kõlbl ise k i r j an d u se  põhiva ra ,  
oleks rah v a  keeles kõigi le k ä t t e sa a d a v .  Meie p ä e 
vil on see nõue  suurel  m ä ä ra l  t eosta tud .  Siin a g a  
tõuseb  t a h e s - t a h t m a t a  k ü s i m u s :  kas  neil mail ,  kus  
pi ibel  r ah vakee les  olemas,  on ra hv as te  kõlbl ine 
t a se  k õ rg em  teiste r a hv as te  omas t ,  kes  piibl i t  o m a  
emakeeles  mi t t e ei loe? Veel  en am :  kas  k r i st lase 
kõlbl ine t ase  on üldisel t  k õ rg em  kui mõnel  
mu ha m ee d la se l  või ükskõ ik  mis l a sel? Kas  
s aa k s  ehk tões t ad a ,  et  kr i st lane,  kellele ligi kaks  
tuh a t  a a s t a t  on õ p e ta tu d  l ig imesearmas tus t ,  a l a n 
dust ,  leppimist ,  and es ta mi s t ,  ku r j a  un us ta m is t  jne. ,  
on läbisegi  o m a  k a a s k o d a n i k u  vas tu  pa re m,  a u 
s a m  ja  inimlikum kui mõni  mi t t e -kr i s t l ane?  Või 
on p a a r  tuh a t  a a s t a t  liig lühike ae g  inimese ajede,  
h imude ,  k irgede,  loom usu nd ide  muu tm is eks  sõ na  
väel?  A g a  senis te  ku l tuur ide iga  o levat  ü ldse  
paa r i  t u h an d e  a a s t a  ü m b er  ke s tnud  j a  ka  kr ist l i 
kule kul tuuri l e en n u s t a t ak s e  vi imasel  aj al  ikka s a 
ge damin i  loojangu t .  Ja  omet i  le i ame r ist ikir iku 
a jaloos  a rm a s tu s e  asemel  paha t ih t i  tul is t  viha,  
a l an d us e  asemel  ü lbet  kõrkus t ,  an d es ta m is e  as e 
mel verist  kä t t e ma k su ,  lepliku meele a semel  l eppi 
matus t .  Ri s t iusu  ülev õpe tus  on väh e  s u u t n u d  m õ 
j u t a d a  õpe ta ja i d  endidki ,  r ä ä k i m a ta  nendest ,  keda  
on õpe ta tud .

A g a  kui pa l juke  on meil  loo tust  inimes te  ,,meel t  
p a r a n d a d a "  või ne nd e  „s ü d am em õ t ! em i s i "  juh t i da  
i luk i r j andusega ,  kui  püha k i r i  o m a  usu  j a  j u m a 
laga,  selle kah e  v ä g e v a m a  mõj un d ig a ,  on nii vähe  
s a a v u t a n u d ?  Kas  ei sünni  ehk  meie i luk i r j a ndu 
s eg a  lõpuks  se esama ,  mis on sü nd in u d  meie p ü 
haki r j aga ,  kui t ed a  on k a t su t u d  t a r v i t a d a  e b a s ü n d 
sal  koha l  j a  viisi l? Püh ak i r i  on m u u t u n u d  n a g u  
m i ng i su gu sek s  nõ iduseks ,  millele l a n ge va d  ohvr iks  
t erved  rahvad ,  i lma et s a a v u t a t a k s  seda,  mid a  loo
deti  j a  tahet i .  J a  kui i lu k i r j a ndu se ga  t ahe ta kse  
t in g im at a  l a u lus õnas t  kinni  p i d ad a ,  et  , , jut t  olgu 
lühike või pikk,  peaa s i  et  õpet l ik" ,  siis Võime vars t i  
ehk  leida, et  läbi  j a  läbi õpet l ik  i luk i r j andus  p o 
legi e n am  i luki r jandus .  Se l l ekohaseks  ho ia tuseks  
on muja l  m a a i lm as  j a  ka  meil  küllal t  j u b a  jut te,  ro 
m aa ne ,  nä i de nd e i d  j a  laule vorb i tud .

Er i t i  kerges t i  ka ldu me  õpet l ikkusele,  kui k i r ju 
t ame  lastele j a  noorsoole,  sest  meie a rva m e ,  et l a p 
sed  j a  n o o r su g u  v a j ab  j a  n õ u a b  seda.  Veel  hil juti  
k inni ta s  J. Pa r i jõg i  „E es t i  K i r j a nd u s es " ,  et  k i r 
j a n d u s t  —  kunst i  kuns t i  p ä r a s t  noor soo l  ei ole!"  
A g a  mis siis on?  . . . „ k õ i k i d e  jõ u d u d e  posi t i ivne



a re n d a m in e . "  Kuid esteet i l ise meele ter i tamine,  
kas  see ' s ei ole posi t i ivne ü le san ne ?  Või kui omet i  
on,  miks  siis se d a  ei või t eha  i luk i r janduse  k a u d u ?  
Või k õ lb ab  sel leks a inul t  joon,  värv,  hel i? Aga  
ehk on noorsoo le  ka  siin „k u n s t  kuns t i  p ä r a s t "  
v as tu v õ tm at u  j a  se l l ep ä ra s t  toon i t a t ak se  ajut i  
t eoor ia t  ka  siis, kui kõrvas  p u u d u b  heli j a  sil
m as  vä rv?

L a s te g a  on lugu  p isu t  teisiti,  kui meie van ad  
a rvam e .  N e m a d  ehk ei va ja  eg a  n õ u a  sugu g i  nii 
v ä g a  p u h t a  kuns t i  hü lg am is t  i luk ir janduses ,  vaid 
meie v a n a d  p ro j i t see r ime  o m a  t ao t lused  neisse.  Me 
t eeme l a s t eg a  k i r j an du ses  s e d a s a m a ,  mis  keeleski:  
r ä ä g i m e  n e n d e g a  keele a semel  miingit töd ina t  ja 
kui l aps h a k k a b  meile se d a  j ä re le  r ä äk im a ,  siis ü t 
leme, et  l apsed  a r m a s t a v a d  l as te-keelt .  A g a  vee! 
e n am  laps  a r m a s t a b  t ä i sk as v an u te  keelt ,  s es t  iga 
l aps  t a h a b  olla n a g u  t ä i skasvanu .

Ki r j a ndu se s t  p ee t aks e  l astele kõ ige s o b iv a 
m a k s  muina s lug us id ,  ses t  neis on võ im at ud  as j ad  
võ imal ikud .  L ap s  a g a  a r m a s ta b ,  et  kõik oleks 
võimal ik :  p a n e  kepp  j a lge  vahele  j a  r a t su  on val 
mis.  A g a  kas  kepp  r a t s u n a  on tõest i  nii väga  
p u h t a  kuns t i  v a s ta n e ?  On  ta õpe t l ik?  Või on 
se d a  muin as lood  o m a  imede,  p rint s ide ,  n õ id a d e  j a  
m u u d e  õ u d u s t e g a ?  Kas  r ää g ib  see nii  v ä g a  p os i 
t i ivsest  jõ u d u d e  a rend am ise s t ,  et l apse d  a r m a s t a 
vad  jus t  neid lugus id,  mis t ek i t avad  h irmu ja  õ u 
dust ,  nii et p ea b  kel lelegi  sülle p u g e m a  või j a l ad  
tooli le en d a  al la k e r i m a ?  E k s  ei t õe nd a  see en
nem,  et  lastel  on a imu  Goethest ,  kes  üt l eb:  , ,Das  
Sc h a u d e r n  ist de r  Menschhe i t  be s te r  T e i l ? "  A g a  
see joon  on ju ku ns t  kuns t i  p ä r a s t  p a r  
N i n g  see õu du se  v a r j u n d  on esimene,  mis m u i n a s 
lug udes  lõ ikab  kõige  s ü g a v a m a l t  laste hinge,  isegi 
nii sügavas t i ,  et võib s a a d a  tervisele h ä d a o h t l i 
kuks,  n a g u  t eab  se da  igaüks ,  kel l a s t ega  t egemis t  
olnud.

Omet i  p a k u m e  lastele muina s ju t t e  edas i ,  a inul t  
et k a t su m e  neile külge p o ok id a  m i n g i s ug use  õ p e t 
l ikkuse,  mis pole  s ag ed as t i  j u t u s ta tu d  looga ku i
dag i  üh enduses .  U m b e s  samut i  t a l i tame  n o o r 
sooga .  Me  p a k u m e  neile lugus id,  mis on täis h ä 
da o h te  j a  vempe  n ing  õnne l ikke pääsemis i .  Ka 
nei sse lugud ess e  k a t su m e  p i s t a  mid ag i  õpet l ikku  
n ing  n õ n d a  valmib see õige n o or soo -k i r j a ndu s .

A g a  ä rg u  omet i  keegi  o lgu nii kergeusk lik ,  et 
ta a rvab ,  n o o r su g u  huvi t ab  ju t tu de  õpe tl ikkus .  E s i 
meses j ä r j e k o r ra s  kerkib  ikka küsimus ,  kas  ju t t  on 
küllal t  põnev,  s. t. h äd ao h t l ik  j a  kas  t em as  on kül 
lalt häid  vempe.  Isegi  sellel, kui  ju t us  n ä i da t ak se ,  
et h ä d a o h u s t  p ä ä s t a k s e  julguse ,  meelekind luse ,  
l eidl ikkuse,  sel ts imehe l ikkuse  j a  muu  posi t i ivsu
sega ,  on vaeval t  nii suur  k a s v a t a v  mõju,  kui nii 
s ag ed as t i  us takse,  t ah e t ak se  j a  loodetakse ,  sest  
n oore  lugeja  p e a t ä h e l e p a n u  pole ju s u u n a t u d  ni i 
pa l ju  j u t u s  kä s i t a tu d  „v oorus te le" ,  kui jus t  ju tu  
põnevusele ,  s. t. h ä d a o h tu d e l e  j a  vempudele .

N o o r s o o g a  ei s a a  lugu ku idagi  teisiti olla,  kui 
on t ä i sk as v an u te ga .  Ja  n e n d e g a  on nõnd a ,  et ei 
ole kuigi  täht is ,  kas  põ ne va t  ju t tu  õp e t l ik kusega  
vür t s i t a t e  või ei, p e a a s j a k s  j ä ä b  ikkagi  loo p õ n e 
vus või kõdi t avus.  Se l l ep ä ra s t  ongi  nii r a ske  le
v i t ad a  n õ n d a n i m e t a t u d  he ad  k i r j andus t ,  k una  
„ h a l b "  k i r j an d u s  leiab ise tee r a h v a  sekka.  „ H e a d "  
k i r j an d u s t  n õ u a v a d  üks ik ud  j a  t ed a  p ee ta k s e  t a r 
vi l ikuks kool ides  ha r i dus e  and miseks ,  hu lgale  
meeldib  peaa s ja l ik u l t  „ h a l b "  k i r j andus .  See on 
j u b a  sa ja n de id  n õ n d a .  P õ h j u se ks  on  as jaolu ,  et 
r a hv as  j ä ä b  k a  t ä i ska sv anu l t  t ea t ud  m ä ä ra l  l a p 
seks.  T a  a r m a s t a b  n a g u  lapski ,  et ju t t  oleks või
mal iku l t  ke rge  j a  lõbus  või h irmus ,  õ u dne  n in g  p õ 
nev,  et  ju tu s  oleks n a g u  muinas loosk i  kõik v õ im a
lik, mil lest  elus tohib ainul t  u n i s t a d a  j a  mi d a  hi
mu s t ad a .

S e l l e p ä ra s t  siis, kui mõni  C o u rh t s - M ah l e r  l aseb 
kõik „ v o o ru s l ik ud "  neiud  su ur suguse i l e  meestele 
minna ,  siis h a k k a b  sel l ine k i r j an du s  kui tõbi na i s -  
lugejai sse.  Ja  mit te o m a  „v o o r u s t e g a " ,  vaid  „õ i l sa"  
mehe  loo t useg a  j a  h im us tam ise ga .  Sa mu t i  ei ole 
t a rv idus t  ei r a a m a t u a a s t a k s  eg a  eri l iseks re k l aa 
miks,  et loetaks  m õ n d a  W al la se ' t ,  B r id g e s ' t  või 
Hascheki t ,  k o gu  ma a i lm joo k seb  ise ne n d e  peäle  
kokku.  N i n g  on ü s na  ükskõik,  kas  n a d  o m a  p õne -  
vais  või na l j a ka i s  lug udes  m in g i su g u s t  õpe tu s t  j a 
g a v a d  või ei, selle p ä r a s t  ei h a k k a  keegi  neid lu
g e m a  eg a  j ä t a  ka  luge m at a .  Peaa s i ,  et  p u u d u t a 
t aks  j a  k õ d i t a t ak s  luge ja  hu lg a  a lge l isemaid  
erkus id.

Selles mõt tes  on eriti  huvi t av  t ähele p a n n a  
kino.  Ei ole ming it  kasu,  et  fi lmis p i i t s u ta takse  
pa h es id  j a  ü l i s t a takse  voorus i ,  v a a t a j a  ho iab  loo- 
musunni l iku l t  p a h e d e  poole,  kui n eed  on ü h e n d a 
tud  seiklus tega ,  r ikkusega ,  t o r edu se ga ,  hi i lgusega.  
P a h e d  isegi v i l e t susega  ühe ndu ses  on sag eda s t i  
h u k u t a v a m a d  kui voorused  to r eduses  ja r ikkuses ,  
sest  voor use d  t ä h e n d a v a d  enam as t i  ikka enese 
p i i r amis t  j a  mil legist  loobumist .  A g a  mil leks end 
p i i r a t a  või mil leks loobuda ,  kui oled r ikas?

Õieti näib  n õ n d a  olevat ,  et voorusi  võib kõige 
pa remin i  p a h e d e  k a u d u  hulga le  külge  pookida .  
V äh em al t  us uva d  p ro p a g a n d a - f i l m id e  va lm is ta jad  
seda,  tulgu need  f i lmid idast  või l äänest .  Ei  ole 
sel lest  küll,  et  nä i da ta ,  kui tubl id,  a u s a d  j a s u u r e 
meel sed  meie oleme,  vaid  kõ igepea l t  p e a m e  oma 
võis t le ja  või v as t ase  pahe l isena ,  e b a a u s a n a ,  vä ik 
l asena,  n ä r u s e n a  es i tama .  Te i se  n ä r u s u s e g a  õi
l is tame i seend.  Sel leks l e i takse isegi  o t s t a rb e k o 
h as ed  t eoor iad ,  mis võ im at ud  j a  u s k u m a t u d ,  n a g u  
mõni  „õ pe t l i k"  kinolint .  A g a  sest  pole ühti ,  hulk 
usub  j a  el ab pimesi  o m a  usust ,  kui a g a  selle u s u g a  
k õ d i t a t a kse  j a  lub a t ak se  ra h u l d a d a  t e m a  algelisi  
ihasid.

Se da  on a m m u s t  a j a s t  m õ is tnu d  kõik su ur ed  
juhid.  Iisraeli  r ahvale  po ln ud  p a r e m a t  k ihu ta ja t



või t luseks t arvis ,  kui et K a a n a n i m a a  pidi  j o o k s m a  
p i ima j a  me t t  j a  selie t ah t i s  Jehoov a  o m a  rahva le  
a n d a  p ä r i sos ak s .  N ap o le on  ütles o m a  närus te le  
j a  näl ja sei le  sõdure i l e  I t aa l ia  vas tu  minnes ,  et —  
me läheme maa le,  kus on kõike küll,  ainul t  võ tkem 
ta ära .

N a g u  elus,  n õ n d a  ka  kinos  j a  k i r j anduses .  Kes 
t a h a b  hu lk a  k u u m a k s  küt ta ,  see p e a b  en am as t i  loo
b u m a  voorus tes t  j a  k õ d i t a m a  ihasid.  Mit te  a s j a t a  
ei võide lda  Venes  j a  S a k s a s  r is t ikir iku vas tu :  t e ma  
õpe tus  j a  ihad  se i savad  kui  tuli j a  vesi  vas tamis i .

Ja  meil  on tõepoo les t  val ida,  kas  j a t k a t a  o m a  
laste k as v a t a m is t  a l an duses ,  l ig im es ea rmas tuse s ,  
l epl ikus meeles,  an d es ta m i s es  jne.  n ing  siis mi tte 
sama!  ajal  k inn i t ada ,  et meie oleme p a r e m a s t  j a  
õ i l sam as t  soos t  kui kõik n eed s in a t sed  teised.  Või 
me ü tl eme j u b a  m a a s t - m a d a l a s t  o ma  mudi laste le ,  
et  a inul t  meie oleme ju m al a  või looduse  val i tud 
su gu  j a  se l l ep ä ra s t  ei va ja  me teiste suhtes  ei l igi
m e se a r m a s t u s t  eg a  l epl ikku meelt,  vaid ainul t  tu 
list viha  j a  ver i st  k ä t t e m a k s u  või häv itus t ,  n a g u  
Jehoova  õp e ta s  mil lalgi  o m a  va l i tud rahvale.

See v i imane õpe tus  leiaks vistist i  pa l ju  k e r g e 
mini  v a s tu k a j a  kui k ri st l ikud voorused,  mi d a  i stu
t ame  j u b a  nii k a u a  inimes te  sü da m es s e ,  i lma et 
n ad  t a h ak s i d  õieti  ju u rd u d a .  Sest  pa l ju  ke rg em 
on ükskõ ik  m id a  h im u s ta d a  kui h im us t  loobuda ,  
pa l ju  k e r g e m  v iha ta  kui a r m a s t a d a ,  pa l ju  ke rg em 
k ur ja  k u r j a g a  t a s u d a  kui an d es ta d a ,  pa l ju  ke rg em 
võ t t a  kui and a .  Pa l ju  ke rg em  on inimeses  ä r a 
t a d a  mets ikuid  j a  loomal ikke inst inkte,  kui ühtegi  
neist  t ema s  t a l t s u ta da .  Se l l e pä ras t  ongi  nii mõi s 
tetav,  miks  m õ n e a a s t a n e  s õ da  o m a  mets ikute  ihade  
p i l l e rka a r i t a mi seg a  p a i s k a b  k ogu  ra h v ad  t agas i  
b a r b a a r s u s s e .  L õ h k u d a  on pa l ju  ke rge m kui ehi 
t ada ,  eriti kõlbliselt .

Siit  j ä rg n eb k i  ehk  õieti  see,  mis me i luk ir jan 
duse l t  p eak s im e  loo tma ,  kui t a h a m e  ka  t ed a  nii 
või teisiti r a k e n d a d a  üh i skondl ikule  tööle:  t a ei to 
hiks kergel  käel  m a h a  k i sk ud a  seda ,  mida  me ole
me teisel teel nii suur te  r a s k u s t e g a  üles eh i t anud .  
Seni  kui  v a j aü se k s  pe e t ak se  t a l t s u ta d a  inimeste  
loomal ikke inst inkte,  ei pe ak s  i luk i r j andus  neid e r 
g u ta m a .  Eri t i  p u u t u b  see sel lesse k i r j andusse ,  mis 
on m ä ä r a t u d  lastele j a  noorsoole .  E t  siin oleks 
kõik o t s t a rb ek o h an e ,  on raske  k inn i t ada ,  pealegi  
k una  me p a l ju  ve am e  sisse „m et s ik us t  l ä änes t " ,  
mis  olul iselt  meile võõras .

Ra sk e  on muid ug i  a n d a  t ä p sa id  juhi seid,  mis 
on õieti l uba tu d  j a  mis  kee latud .  Kü s imuse  p ea b  
igal uue! juhu! uuest i  o t s us ta ma .  Sest  kunst i s  pole 
nii p a l ju  t äh t i s  mis,  vaid kuidas .  Aine,  mis ühe 
käes  on kee latud ,  m u u t u b  teise käes  luba tuks ,  isegi 
soov i tavaks,  kui loov pilk on kül!a!t  av a r  j a  sügav.

Isegi  Vene  i seval i tse ja  Niko la i  I mõist i s  seda ,  kui 
t a  isikl ikul t  h a k k a s  t se nsee r ima  Puškini t ,  et t emale  
a n d a  loomingus  s u u r e m a t  v ab ad u s t .  S a m al e  loo
mingu  va b as ta m is e l e  l ä hen ev ad  s a m m - s a m m u l t  ka 
p ra e g u s e d  vene v õ im u ka nd ja d ,  sest  na d  on n ä h t a 
vast i  o tsusele  jõu d n u d ,  et üh ekü lgse t e  ee sk i r j a 
dega,  m id a  j a  ku id as  p ea b  looma,  u in u ta ta k se  i g a 
s u gu n e  looming.  S a k s a m a a  o<n p r a e g u  sel les ui- 
nu tam ise  a j a j ä r g u s  j a  ni ihäst i  meie kui ka teised,  
kes ma i t ses id  t änini  S a k s a  loomingu t ,  ee m al du m e 
t em as t  k o rd -k or r a l t  ikka  enam.  A g a  mit te ainul t  
meie j a  teised,  vaid  ka  sa ks lased  ise, sel lest  see 
suur  k i r j andus l ik  t a g as im in ek  k o g u  Saks as .  Nee d  
tõs i as j ad  võiks id kõigi le ol!a en n u s t av ak s  h o ia t u 
seks.  Ki r j a ndu s  kui kuns t  võrs ub  ainul t  v a b a d u 
ses. T a  t a lub  vee! ku idag i  k i t se nd av a id  pi i r jooni ,  
mi t t e a g a  eeski rju ,  mis j a  kuidas .  Iga  se l l ekohane  
eeskiri  on alat i  luulest  t e inud tüh ise l i teratuuri .  
A g a  muidug i ,  r a hv as t e  elus on a ja jä rke ,  kus  ei v a 
j a t ag i  luulet ,  vaid r a h u ld u ta k s e  pa l j a  l i t e ra tuuriga .  
Jumal  ho idku meid  selle eest ,  ses t  meie k i r j an du s  
kui  ku ns t  on al les nii noor  j a  õ rnake!

A. H. T a m m s a a r e .
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„M aa i lm  on suur  j a  r ä n d a j a  selle tõel ine k u 
n i n g a s / '  s õ na s t as  inimes te  m a tk am is k i rg e  kuulus  
F lau ber t ,  kellele enesele uute m a a d e  j a  r ah vas te  
n äg em i n e  oli m ö ö d a p ä ä s e m a t u k s  va jad use ks .

Suu re  tur is t ide  m a a i lm a  üheks  väikeseks  o s a 
keseks on ka Eest i .  Nü ü d ,  millal  su ve ga  a l g ab  
tur is t ide  „ p a l v e r ä n d a m i s a e g " ,  on kõikidel  ma ad e l  
lõp pen ud  e t t evalmistused .  Külva tud  seemnes t  
o o d a ta k s e  m i t m ek ü m n e k o rd s e t  lõikust .  E u r o o p a  
kaar t i  l ä b i s t avad  p u n a s t e  k r i ipsu ke s tena  t u h a n 
ded  tur is t ide  j o o k s u r a j a d  —  kas  u la tub  ne id  ka 
mei le? T ea m e,  et tur is t ide  E l d o r a d o n a  se i savad  
ku u l suse  es i r innas  pä ikesekü l l ane  I taal ia ,  va lge te  
ö öde  N o r r a  j a  vi imasel  aj al  t u h a n d e j ä r v e m a a  So o 
megi .  T ek ib  küsimus ,  ku idas  on sõ n a s t a t u d  tu 
r ismi leksikonis  M a a r j a m a a  —  millist  löökn imetus t  
ta k a n n a b ?  Kas  k a  siin on s u ud e t u d  p ü s t i t a d a  e b a 
jum al a i d ,  mis  o ma  u u d u s e g a  võluksid v õ õr a i d ?

Meil  on aa s ta te  kestel  loodud tu r i smiüh ingu id  
j a  kesk kor ra ldus i ,  mi l l ede ee s m är k  on ä r a t a d a  huvi  
nii s ise-  kui v ä l i s m aa  k o dan ik e  seas  Ees t i  v a a t a 
mis vää rs e t e  k o h t ad e  j a  a ja lool is t e ehi t is te vas tu ,  
p r o p a g e e r i d a  Eest i  suvi tuskoht i  j a  t ervisravi laid.  
S õ n a s t a t u d  eesm ärg i  t een is tuses  se i savad  a j a k i r 
j ad ,  üks ikud  t u t v us tam is - b r oš üü r id ,  afišid,  tur i s 
t ide juh t ide  ku rsu se d  j a  tu t vu mis r ingre i sudk i  v ä 
l i smaa  kasul ikele külal isi le jne.  P i k em at  a e g a  ma a l  
vi ibivate tur is t ide  a rv  ei n ä i t a  omet i  tõusu  —  
neistki  tuhand e t es t ,  mis  on aval ikkusele  t ea t av ak s  
t eh tud  s t a t i s t ika  tabel i t e kau du ,  m o o d u s ta v a d  va l 
d av a  p r o t s end i  suur te  tu r i s t ideaur iku te  ro h k e a rv u 
lised reisi jad,  kellel r e i sukavas  T a l l in n a  t arvis  on 
pool  p ä e v a  või mõni  tund  —  u mb es  see aeg,  mid a  
va jak s  laev v ä r sk e  vee mure t semiseks .  P r o p a g a n d a  
on seni peamise l t  r ek l ameer inu d  meie kuur or t e  kui 
r aviasut i s i  —  üks iku id  l innas id  (Ta l l inn ,  N a r v a ) ,  
kui r ikkal ike mi nev ikumäles tus t e  sä i l i t amispa ika -  
sid. E k s  see ole ju tõsi ,  kuid rav iasu t i s te  rohkus  
loob haige te  l innasid j a  ,,m a a i lm a  tõel ine ku n in 
g a s "  —  tur is t  sagel i  m ö ö d u b  neist  kurvega .  Meie 
säi l inud ehi t ised minev ikus t  on siiski k a h v a t u  ka ja  
Läänes t ,  nende  stiil j a  vo rmi r ikkus  on pi i 
r atud ,  meil  ük s ikud  p a i g a d ,  mis on seo tud  
a ja lool is t e  n im ede  j a  t e g ud eg a ,  huvi t as id  p e a 
misel t  end.  t saar i r i igi  ülemkiht i .  (Kül l  võiks 
a g a  k aa s a j a l  t u r i s m i p r o p a g a n d a  teravot s ,  mis 
seo tud  Rootsi  hi i lgeaja  mees te  s i inviibimise,  
h a u d a d e  j a  l ah in gu vä l j a deg a ,  le ida su un am is t  
jus t  Sk an d i n aa v ia ss e . )  A eg  on s e a d n u d  meid

.Bologna?
futvusfava
brošüüri
Äaas

s an d im ai sse  o ludesse,  j a  meie ei s aa  n ä i d a t a  m a a 
i lmale ka u n e i m ai d  kir ikuid j a  palees id ,  ei o m a  
a ja loos  p ö ö r e t  t ek i t anu d  ku n i n g a t e  j a  m a a d e  v a l 
lu ta ja te  rei sident se,  ei k a  l innu, kus  Medicide ,  Sk a-  
Hgerite j a  D or ia te  s a rn a s e d  p a t r i i t s ipe re kon na d  
o leks id  tü r an n i a  kõrva l  v õ im al da nu d  kuns t i  k a u 
n im at e  õite p ak a t am is t .

Omet i ,  et p ü s i d a  võis t lusvõimel iseni ,  on meilgi 
va ja  tur ismi  eba j um al a i d ,  m id a  vas tu  s e a d a  Soo m e 
tuhandei l e  j ä rvedele ,  N o r r a  f jordidele,  p õ h j a v a l g u 
sele, Lofoot idele ,  Leedu  N i d a  ü m b ru s e  tüünidele ,  
Läti  idüllil isele „L i iv imaa  Švei ts i le"  jne.  M e i e  
m a a  j a  l o o d u s e  k a r a k t e r i s t l i k e  
j o o n t e  a v a s t a m i n e  j a  p o p u l a r i s e e 
r i m i n e  —  p e a k s  k u j u n e m a  t e a d l i k u  
t u r i s m i p o l i i t i k a  e s i m e s e k s  ü l e s a n 
d e k s .  Kuid  a r ve s t ad es  tur ismi  alal  m a a i lm a t u ru  
tuge va t  konkuren ts i ,  p ea b  p r o p a g a n d a  o lema  ori-
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g ina a l ne  j a  ma i t sekas .  Siin on p a t u s t a t u d  kõige  
enam.  V äh ese d  meie tu r i s m ibr oš üür id  k a n n a t a v a d  
vä l j a  kri i t ikat .  T ä n a v u s t e s t k i  j ä ä v a d  s i lmale meel 
d ivaks  ehk P ä r n u  afiš j a  N ar v a - J õ e s u u  v i imane 
vä ike b rošüür ike .  Kah t l e m at u l t  on siin p idur iks  
sügav t rük i  j a  m õ n ed e  m u u d eg i  b iograa f i l i s t e  või 
ma lus te  pu udu m ine .  Su u r i m v iga  sei sab  a g a  sel 
les, et  b r o š üü r i d es  p u u d u b  sõna l ine  k ü lg e t õ m b e
jõud  j a  pole  k a  loojaid,  kes l ei aksid k u ns t i pä ras t ,  
kaun i s t  vormi.  Sel alal  on meil  m ä ä r a t u  pa l ju  õ p 
p id a  I t aa l ia  E N I T - i  ( E n t e  Naz io n a l e  Indus t r i e  T u -  
r is t i che)  s a d a d e s t  t u r i s m ibr oš üür ide s t  j a  k a a r t i 
dest .  Hea  t rük k  j a  pa igu tus ,  pi l t ide efek tsus ,  v ä r 
vide kau n idus ,  s isus  iga  v äh e m a g i  ko ha ke se  või 
l innakese  juures  i lmekas  o m a p ä r a  joon te  a l lak r i ip 
su ta m in e  —  kõik see p õ h j u s ta b  nen de  b ro š üü r i d e  
n im et ami s t  oma e t t e  kunst i l i igiks.  T u r i s m i  p r o p a 
g a n d a  o n  kül l al t  vana,  kuid t un du b ,  et  I t aa l ia  on

j õu d n u d  ää rm i se  piirini  j a  E N I T - i  sa av u tu s ed  o s u 
tuv ad  raskes t i  ü le ta t avaks .  B r o š ü ü re  j ä t ku b  siin 
kunst i ,  l ooduse,  spor d i  kui ko gu te rv i ku te  j a  peale 
selle iga  üksiku l inna n in g  o m a p ä r a s e  kohake se  
va lgus tami sek s .  Piiri  ü l e t amise l  p a k u t a k s e  teile 
val ik 2 2 0- s t  er i r ingrei sust ,  mis ke s ta va d  kuni  60 
päeva .  Pea le  selle võ im al da va d  l innad  tuhan de id  
vä i kse ma id  tuure  o m a  l ä h em as s e  ümb ru ss e .  L in 
n a d e  b ro šü ü r i d e  v as ta va te  k a a r t i d e g a  va r us tam ine ,  
mille abi! isegi läbisõidu!  olev võ h ivõõras  võib k e r 
gest i  le ida p ea tu s l i nna  v aa t a m i s v ä ä rs u s e d ,  eri-  
m a a k a a r t i d e  vä l j a and min e ,  millel v ä rv ikü üas te  
jo o n i s tu s te g a  m ä r g i t u d  iga  k o ha ke se  o m a p ä r a 
sed  toidud,  veinid,  ehi t i sed,  v a a t a m i s v ä ä r s u s t e g a  
üh en du s es  huvi t av  a jalool ise  ma te r j a l i  se rvee r i 
mine jne.  —  see kõik loob sellise ahva t l eva  ko gu -  
pildi  ,et pole ime,  kui kü mn e  E N I T - i  b ro šüür i  läbi 
lugemise j äre l  tur is t  on kü ps  I t aa l ia s se  sõiduks .  
Vähe s t e  a a s t a t e g a  on tur ismi  k es kko r ra ldu se  
pool t  I t a a ü a  Isola  Be!!a ' st  kuni  S i racusa 'n i  p õ h j a 
l ikult  läbi töö ta tud .  E r i so o d u s t u s te  a n d m i s ek s  on 
l oodud  om ae t t e  h o o a ja d  —  n a g u  „ P r i m a v e r a  Sici- 
l i a na "  (k ev ad  Si ts i i l ias) ,  „ E s t a t e  S i i ana "  (suvi  Si 
i a s ) .  Igale turist i le,  kes  k ü las ta b  k i n d l a k s m ä ä r a 
tud k u u p ä e v a d e  vahel  n im et a t ud  kohti ,  p a k u ta k s e  
raud teel  5 0 %  h inn aa la n d u s t .  E lu  o d a v u s ,  kli i
m a  p e h m u s  j a  o m a p ä r a n e  köök ei leia E N I T - i  b r o 
š üür ides  mi t t e väh e  k i i tussõnu.  Eest i  e lus tan dar d i  
m a d a lu s  on a g a  a n g lo -a m e e r ik a  m a a d e  elanikele 
otse m u in as ju t t  —  see m o m e n t  vää r ik s  tur ism! 
rek l aamis  üheks ra s k u sp u n k t ik s  olemist .

Võ id ak se  ju kohe  väi ta ,  et  meie k i t sad  m a 
ja n du s l ik u d  olud j a  tur i s t ide väh ene  läbivool  M a a r 
j a m a a l t  ei võ im al da  sellist  p r o p a g a n d a  s u u r tö ö s 
tust .  P i i rd u g e m  ne nd e  m õ õ t u d e g a ,  mi d a  d ik t ee 
r ib meile olukord.  Mis  meie a g a  I t aa l ia  h i i lgavast  
t u r i s m i p r o p a g a n d a s t  võime õpp i da ,  on  iga  rek
l aa m i ta v a  n äh tu s e  j uur es  tugev,  a inu! aad se s  kä s i t 
luses o m a p ä r a  rõh u ta m in e  j a  b ro šü ü r i d e  k uns t i 
p ä r an e ,  m o o d n e  väl imus.  T ä n a p ä e v a  E u r o o p a s s e  
ei s a a  mi n n a  b ro š üü r i g a ,  kus  on k ä ä r i d e g a  k o kk u -  
lõ iga tud  p i l d i mo nta až  t rük i tud  a ja lehepaber i le .  
E e l too du d  t u r i s m i p r o p a g a n d a  h i i lgava  nä i te  k õ r 
val ei tohi  u n u s t a d a  S k a n d i n a a v ia  ma idki .  Iga 
a a s t a  i lmuv 300- Iehekül j e! ine  „ N o rd i sc h e s  Ver- 
keh rs -  und  R e i s e h a n d b u c h "  on N o r r a  luksus like 
e r i vä l j aanne te  kõrva!  ü !evaat l ikuks j a  põh j a l iku ks  
t eoseks k o gu  S k a n d i n a a v ia s t  j a  tur is t i le suureks  
ab imeheks .

E d a s i  b ro šüü r ,  olgu t a kui h innal ine  j a  luk su s 
lik t ahes ,  p e a b  k u ju n em a h in n a t a  j a g a t a v a k s  m a s s -  
ar t ikl iks.  Ei  õ h u t a t a  s ise-  kui ka  väl is tur ismi ,  siis 
kui iga  b rošüü r i kes t  p e a d  k ä i m a  ot s imas .  B r oš ü ü r  
p e a b  kõikides  l innades  j a  alevi tes pea le  tung ima ,  
kuid mi t t e k u ju n em a haru l dus eks ,  m id a  võid leida 
vaid mõne  as ja s th u v i t a tu  k i r ju tus laua l t .  H e a d e  
b r o š ü ü r i d e  v ä l j a t ö ö t a m i n e  j a  l e 
v i t a m i n e  o n  s e e g a  i g a  a l g a v a  t u -



r i s m i  h o o a j a  v a s t u t u s r i k k a m a i k s  
ü l e s a n d e k s .

S o o m la s ed  popu la r i s ee r iv ad  vi imasel  aj al  J ä ä 
mere  ranniku t ,  n o r r a l as ed  k eskööp ä ikese  tõusu  
N or dka p i l ,  i taa l l a s t e  löök nu mb r i ks  on  ra n g e  Ab-  
ruzz ide  k i l tmaa  j a  „ P r i m a v e r a  Sici l iana" ,  —  kus 
as u v ad  siis M a a r j a m a a  o m a p ä r a  t u i ks oon ed ?

Küsimusel  on õieti kaks  pale t  —  v a a d a t u n a  
sise-  j a  väl is tur ismi  sei sukohal t .  E s im en e  lepib 
p i i r a t um at e  v õ im alus teg a ,  teine n õ u a b  mugavus i ,  
s ood sa id  sõiduteid,  hotel le,  tu r ismi juh te  jne.

M e i e  t u r i s m i  l ö ö g i j õ u d  t u l e b  s u u 
n a t a  l o o d u s e  o m a p ä r a s u s t e  e s i l e 
t õ s t m i s e l e .  P õ h j a -E e s t i  r ann ik  p id ep u n k t i d eg a  
Võsul ,  Käsm us ,  Va inupea l ,  Ru t j as ,  Ka rep as ,  T o o l -  
ses,  Toi las ,  Si l lamäel  j a  N ar v a - J õ e s u u s  on üheks 
vööks,  kui siin väheg i  s o o d s a m a i d  l i i k u m is võ im a
lusi luua —  mis ei j ä ä  tur is t ide  pool t  m ä r k a m a t a .  
Edas i  t een ivad  t ä h e l ep a nu  Põ h j a - E es t i  forel l irik- 
ka d  veed,  P ü h a j ä r v e  idüll j a  K as a r i t s a  maal i l ine 
j ä rv e m a a s t i k  —  muidug i  siis, kui metsi  l aas tav 
kirves ei m u u d a  ü m b ru s t  soo t uk s  kõrveks.  R o m a n 
t ikakü l l a sem ja  seni üpr is  väh e  t u r i s m i p r o p a g a n d a  
fookuses  o lnud  ra joon  a s u b  a g a  meie l ää n e- ra n -  
niku saa res t ikus .  A lg am e lõunas t  „ v a b a õ h u  m u u 
se u mi "  Ruh n o g a ,  edas i :  Sõrve,  siis i seendas t  E u 
roopa l iku kuu l suse  o m a n d a n u d  Vilsandi  l innuri ik 
o m a  ü m b r u s k o n n a  l a idud ega ,  j ä rg n e k s i d  S a a r e 
m a a  põ h ja ka l l a s ,  H i iu m aa d  M u h u m a a g a  üh en da v  
romant i l i s t e  sa a r ek es te  ket t  n ing  v i imase t ru m b in a  
Hi ium aa  p õh j a ra nn i k ,  jus t  R i s tna  lo p s ak a  p o o l 
sa a r e  näol .  See kolme  me re  r i st l emise s õ lm p u n k 
tis asuv,  nei tsi l iku —  koha ti  õtse ü rg l ikkusse  ka l 
du va  loo d u seg a  neem on ju õige  laiapiir i l ise ku u l 
suse o m a n d a n u d  Ba l t imere  v i imase  mereröövl i  
„ U n g r u  k r ah v i"  t e gevuse  läbi.  K õ rg e s a a re  mõis 
o m a  2 0 0  a a s t a t  v a n a  h ä r r a s t e m a j a g a  on p ra eg u g i  
alal  —  kuid l aguneb .  Üks  k o ha pe a l s e i d  har i t l as i  
l ausus  Ris tna  neeme  tuleviku vä l j a va a de te  puhu l  
v ä g a  t aba va l t :  nen de  i taal las te  käes ,  kes ehi ta s id  
seal  Viscosa  kuns t s i id ivabrikut ,  oleks K õ rg e s a a re  
j a  K õpu  o m a  m e r e rö ö v l i r o m a nt ik a ga  a a s t a k ü m n e  
kestel  tõu snud  sensa ts ioon i j anu l i s t e  tur is t ide  l em- 
mi kra nn aks .  Kaun i  looduse,  v ah e l du s r i k k a  m a t -  
ka mi s -  j a  suplemisvõ imalus te  näol  oleks sel r anna!  
tõest i  eeldusi  tur ismi  kaa rd i !  m ä rk im is v ää r se  nime 
saamiseks .  T u n t a k s e  ju ko gu  E u r o o p a  me remees te  
keeles H i iu m aa d  „mere röövl i  s a a r e "  n ime all. Meie 
l ä ä n e - r a n n a  saa r es t ik  t e rv ikuna  on k a u g e l t  m i t m e
kes isem kui näi t .  kal juse,  j ä n dr ik e  k u u s k e d e g a  
ka e t ud  A h v e n a m a a  a rh i pe la ag .  Ees ti  tur ismi  e b a 
j u m a l a d  tuleks id mand r i l t  n ih u t a d a  jus t  si ia —  
Bal t imere  k au n im as s e  saa res t ikku .

P r a e g u s t e  sõ id u p la an id e  j a  l aev aüh en dus te  
tõt tu  n õ u a b  l ä ä n e - r a n n a  saa r es t iku s  m a tk am in e  
eest lase l t - tur is t i l tk i  leidl ikkust  —  vä l i sm aa l an e  
j ä ä k s  siin hoop i s  ab i tusse  se i sukorda .  Sel leks,  et 
t eha  k ä t t e s a a d a v a k s  ees t la sestki  m a tk a j a l e  Vil-
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sand i  l indude pa radi is i ,  Han ika t i  loomulikke t a m 
memets i  j a  hä d ao h t l i ku  Ris tna  neeme  vaateid,  
os u t u b  va ja l ikuks  tur is t ide  k o du d e  loomine,  kus t  
siis j u b a  av an ek s  Võimalus 1— 2 p ä e v a  p ikkus te  
m a t k a d e  so or i t amiseks  ü m b ru s k o n d a .  Üks  kuu 
L ä ä n e m e re  k a u n im a s  s aa res t i kus  t a sub  o m a  mul 
jete r ik ku se g a  kõik vaevad.

Läbiv i idav  pe ak s  o lema  ka  tur i s t ide l aev aga  
um b es  n ä d a l a p ik k u s te  r i ngsõ i tude  ko r ra ldamine .  
Meie l ään e  saa res t i ku  v a a t a m i s v ä ä r s u s e d  on m e 
relt kõik k ä t t e s a a d a v a d .  Vi imasel  juhtumi l  a v a 
neb hea p r o p a g a n d a g a  ne nd e  r ingsõ i tude  vas tu  
võ imalus  vä l i sm aa l as teg i  huvi  ä ra t am ise ks .  On  
a g a  kindel ,  et ü h e n d u s v õ rg u  loomine j a  meie l ää -  
n e - r a n n a  sa a re s t iku  tur ismihuvi l is t e tul ipunkt i  
tõs tmine  n õ u a b  a as t a t ep ik k u s t  süs temaa t i l i s t  tööd.  
L ä ä n e r a n d  o n  k a h t l e m a t u l t  m e i e  t u 
r i s m i  t u l e v i k u m a a .

Eest i  tur ismi  juht imise  poli i t ika on seni  omi s 
t a n u d  võrdse l t  t ä h e l ep an u  kõigi le k o d u m a a  p a i k a 
dele —  lossidest  kuni  idüll il iste kuuror t iden i .  Selle 
t a k t i k a g a  pole a g a  s u ud e t u d  ühtki  nei st  üldi se huvi  
ob jek t iks  n ih u t a d a  —  pole t e kk inud  o lukorda ,  et  
t ea t ud  r a n n a  k ü la s t am ine  on v ä h em a l t  s isemai -  
seltki  suurmo ek s .  See t ak t i ka  tur ismi  juht imises  
tuleks revideer imisele võt t a.  T ä n a p ä e v a l  s a a b  ü ld 
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suse  huvi  —  nii s i semais t  kui ka  osal t  vä l ismais t
—  köi t a ikkag i  seeläbi ,  kui s u ud e t ak s e  tõs ta  kil
bile t ea tu d  tõm ben um br i t .  Kas  ei oleks meie tu- 
r ismigi  alal  o t s t a rb e k o h a n e  k u u l u t ad a  väl ja  „vi is-  
Või k ü m m e a a s t a k " .  Igal  suvel  a s e t a t a k s  üks k a u 
n im ra joon  k o d u m a a s t  kogu  t äh e l ep a nu  fookusse .  
S õ id u h i n d ad es  so odu s t use d ,  a j ak i r j a n d u s e  p r o p a 
g a n d a ,  ek skurs ioon ide  ko r ra ldamine ,  va s ta va d  
b roš üür id ,  demons t ra t s ioonf i lmid ,  m a a k o h a  k u ju 
tu s e g a  k i r j a m ar g id k i  võiksid siin k a a s a  a ida ta .  
P ü h e n d a t a g u  üks  a a s t a  p õ h j a ra n n i k u  p r o p a g a n 
dale,  t eine a a s t a  l ä ä n e r a n n a  saa res t iku le ,  ko lmas  
a a s t a  Pä rnu le ,  j ä rg n e k s i d  s i s em aa  l oo d us ka un i d  
k o h a d  jne.  See t eki taks  el evust  j a  õ h u t ak s  inimesi  
m a tk a m a .  Säde ,  mis kord  on löönud lõkkele,  pole 
en a m  nii ke rge  kus t uma .  Tur i sm i  p r o p a g a n d a  ü les
an n e  se i sab ju selles,  et  r a p u t a d a  ra hv as  kord  r ä n 
d am a .  Ka  rän dam is lav imi l  on n a g u  lumepal l i l  
o m a d u s  j ä r j e s t  k asv ad a .

Siin m a k s a b  a g a  j uh t m õ t e :  do ut des.  Kui t a 
he ta kse  s a a v u t a d a  t a g a j ä r g i  kas  või tu r i s m ia a s t a -  
ku te  ko r ra ld amis es ,  mis  viiksid r a n d a  j a  l aa nd e  
k o d u m ai se d  m a t k a g r u p i d  j a  tooksid  si ia väl is tu -  
ristegi ,  siis tuleb k a n d a  ohvreid.  M a a p i n d  ei mu u tu  
v i l j ak am ak s  kui t eda  juhus l iku l t  song ida ,  tuleb et te 
võ t t a  põhja l ik  ha r i mi s -  j a  väe tamis töö ,  et  kord 
hea  kü lv a j an a  lõ iga ta  ku ldset  vilja.

R a h v a  ä r a t a m in e  rändamise le ,  vä l i s ma a la s te  
t arvi s  tur ismi  e b a j u m al a t e  pü s t i t a mi n e  n õ u a b  es-

Eesti haritlaskond 
juhtiva eliidina?
Ü ld s õ n ad e  t a g a  rahvuslusest ,  r ahvus r i ik luses t  

jne.  h a k a t a k s e  j u b a  o t s i ma  k o nk re e t s em at  sisu. 
Ikka  rohk em p ö ö r d u b  t ä h e l ep a nu  reaa lsetele  olu
dele j a  jõudude le ,  mis  m ä ä r a v a d  meie rahvus l ikku  
a rengu t .

E s im es ed  s i lm a t o rk av ad  se l g i tuska t sed  neil 
a l adel  tul id ühelt  meie p õ l l u m a j a n d u s e  n im ek am al t  
e r i teadlase l t ,  põ l lu töö ko ja  agron oom i l i se  n õ u a n d e  
j u h a t a j a l t  ag r .  K. Liidemani l t .  N äh t av as t i  on 
tegel ikul t  otse  uue m a a h a r i t l a s k o n n a  v ä l j a ku j u n 
dami se  t a rve tes t  t ekkinud  t e ma  hi l jut ine b ro š ü ü r  
rahvusl iku  ideoloog ia  o ts ingu i s t  j a  n ü ü d n e  k e h a 
kani  ar t ikl i te k ogu :  , ,Kas tunn ed  m a a d "  ( „ S õ e -  
lumatu l t  mõt tek i l lus t ikku Ees ti  eh i t a j a i l e" ) .

K. L i ideman  h ü lg ab  k o da n lu s t  selle l i iga s a g e 
d as e  rahvus l iku  j a  polii t i l ise pa ind l i kku se  tõt tu.  
Seal  leiab t a  kooskõ la  mõn eg i  r ahvusso t s i a l i smi  
t eo reet ikuga ,  kuid l äheb  neist  l ahku  o m a  indivi
dual is t l iku j a  d em o k ra a t l i ku  põ h i toon iga .  T a  t a 
ha k s  meie rahvus l ikku  se lg r oog u  n ä h a  t a lu ra hv as
—  h ar i t l a s k o n na  juht imisel .  Seks  p ea k s  ha r i t l a s 
kond  l e idma  t a l u r a h v a g a  o rgaan i l i se  s ideme.

Ses  , ,mõt tek i l lus t ikus"  on pal jugi ,  mis vää r ib  
l ä h em at  t äh e lepanu .  Ol gu  siin k äs i t a tu d  a inul t  
üks kü s imus  —  Ees ti  ha r i t l a sk on nas t ,  kui juht ivas t  
eliidist,  —  kuivõrd  sel lest  meie minevikus j a  ole
vikus võib ju t tu  olla. *

K. L i ideman  leiab,  et  Ees ti  h a r i t l a sk on d  tegi 
juh t iva l t  k a a s a  rahvus l iku võit luse kuni  o ma r i ik 
luse sa av u tamisen i ,  kuid hi l jem —  riikliku ülesehi 
t ava  töö juure s  av as tu s  t e m a  nõrkus .

See on k ah t l e m a t a  õigest i  näh tud .  H ar i t l a s 
kond ,  kes oli omar i ik luse  t ä h t s a m  eestvõi t le ja,  on 
o m a e n d a  riigi kä t t e  sa a d e s  o s a tä h t s u se s  m ä r k s a  
l ange nud .  Mil lest  see on t u ln ud ?  K. L i ideman  
üt l eb:  „ Id eo lo og ia  j a  t r ad i t s ioon ide  pu ud u se s t ,  p o 
litilise j a  fi losoofi l ise mõt lemise p inna l i suses t . "

m a jo o n es  ma te r j a a l se i d  võimalus i  j a  v as ta va t  o r 
gan isa t s ioon i .  Kas  e r a -  või ri iklikul a lga tuse l  
loo dav a  tu r i smi t sen t rumi  k äs u tu ss e  tuleb u s a ld a d a  
kapi t al i .  Meie p r a e g u n e  omal  jõul  j a  nõul  töö tav  
tur ismi  kes k ko r ra ld u s  kõigi  o m a  mee tod i t e  j a  a l a -  
o r g a n i t e g a  ei ole senis t es  o ludes  võimel ine nii sise- 
kui ka  vä l i smaise  s u u r e m a  tur ismielevuse t ek i t a 
miseks.

Tu r i sm i  kui suur e  rahvusl iku  tulual l ika  j a  r a h 
vusvahel i se p r o p a g a n d a v a h e n d i  kiire e lus tamine 
pe ak s  a g a  v ä ä r i m a  l a i emat  t ä he lepanu .

E d g .  V. Saks .



Neid  pu ud u s i  l ei ame tõesti .  Eest i  ha r i t l a skond ,  
kes vanas t i  t eadi s,  mi d a  taht is ,  on o m a e n d a  rii
gis  n a g u  sihid ka o ta nu d .  Jus t  n a g u  oleks t a seal  
ülearune.

Siin on üks  i lmne vas tuo lu  tõe l ikkusega.  N i 
melt  v a j ab  ju Eest i  riik k ah t l em at a  hu lga  rohkem 
Ees ti  har i t las i ,  kui neid vanas t i  va jas id  Vene riigi 
Balt i  p rovint sid .  Kas  har i t l asel  siis ei ole en am  
mingi t  k õ r g e m a t  elumõtet ,  i deed?

Vist ist i  pole  lugu  mit te selles,  et Ees ti  h a r i t 
l a skon na l  ei ole e n am  sihte eg a  o t s t a rbe id ,  vaid 
selles,  et umb es  üh ta e gu  iseseisvuse sa a v u ta m i s e g a  
asu s  t e m a  asemel  Eest i  juh t ivaks  el i idiks üks teine 
kiht,  nimel t  —  kodanlus .

*
Eliidi  mõis tesse  kuu lub mit te a inul t  see,  et t ea 

t av r i ngk on d  või kiht  ü ldsuses t  mil legi  poo les t  
ees on j a  juht imisele ,  t oo m an d mi se le  p re tendeer ib ,  
vaid ka, et sed a  juh t imis t  t un nu s ta tak se ,  s ed a  v a 
j a t akse .  E t  see kui mi tte otse j a  teadl ikul t ,  siis 
vä hem al t  ka udse l t  ehk  a la teadl iku l t  „ i mp on eer ib " .

On  ju r ingkondi ,  n a g u  näi t .  bo he em k o n d ,  kes 
mi tmes  as ja s  o m a  eeso lekut  ü ldsuses t  o t sekohe  
markeer ib ,  kuid k ed a  sel lest  hoo l im a t a  mikski  ei 
p a n d a ,  kogun i  kohe lda ks e  põlgl iku muigega .

Kui o ts ime  o ma  rah v a  eliiti, siis ei või p i i r 
d u d a  k ü s i m use ga ,  kes  seks  p re ten de er ib  olla.  T u 
leb küsida,  k ed a  sel lena t un nu s ta tak se .  Siis sel
g u v a d  ka  h a r i t l a s k o n na  l an gus e  põ h jused .

K. L i ideman  üt leb õieti, et ideel isel t  oli h a r i t 
l a sko nd  —  aad l i  ü lesanne te  pä r i ja .  Kuid  ta po l 
nu d  kauge l tk i  a inupär i j a .  P ä r a n d u s t o m b u  t ä h t 
sam,  nimel t  m a ja nd u s l ik  osa  l äks soo tuks  teiste p ä 
r i ja te kät te .  Ja  Ees ti  riigi senise a j a loo  m ä ä r a 
sid nema d .

E s m a j ä rg u l i s t e k s  said Ees ti  ri igis —  m a j a n 
dusk üs im us ed .  Kui  imevähe  seni  neis Ees ti  h a 
ri t lasel  on üte lda,  n ä e m e  ka s  või sel lestki ,  et t ä 
nini pole su u d e t u d  ülikooli  m a j a n d u s t e a d u s k o n d a  
tarvi l isel t  üles eh i tada .

Siin pidi juh t imine  t eisale minema.  T a  l äks  
uue kihi kät te ,  kes meil  al les on tekkimisel  —  nii 
t a lu ra hv as t  kui ka h a r i t l a s k o n n a s t  endas t .

Kodan l ikk u  a r e n g u t  h a r i t l a s k o n na s  en d as  k u 
j u t ab  ü s na  õ igete jo o n t eg a  Juh.  V a s a r  ^Ül iõp i l as 
lehes"  (nr ,  4, 1 9 35 ) :  h a r i t l a s e - r ah va m eh e  as e 
mele,  kes  suur t  rõhku  on p a n n u d  m a a i lm av aa t e l i s 
tele küsimus te le ,  a s tu b  er ikutsetel  t eot sev  h a r i t 
lane, ,,sp e t s" .  Har i t l ane  , , koda n l us tub " ,  n a g u  , ,ko- 
d a n l u s t u b "  ka meie j õ u k a m  ta lupoeg .

P e a  k ogu  meie i sese isvuse  kestel  käi s  meie 
poli i t i l ises elus või t lus „k o d an l ik u  mõtlemisviis i  
ees t " .  Ja -kuigi k o da n l u s  ise s õna  va l j e ma s  m õ t 
tes m o o d u s t a b  meil  ü sna  väikese o s a  e lan ikk on 
nas t ,  su rus  see mõt lemisvi i s  a e g a m ö ö d a  end igal  
pool  ikka  v õ id u k am a l t  läbi.  M i s p ä r a s t ?  Kül lap 
ikka se l lepäras t ,  et  t a  „ i mp on eer i s " .  Ja  miks  t a

ei pea ks  i m p o n ee r i m a?  Jõuku s  —  p ro spe r i t y  —  
on ju meie a j a  kodan l iku  üh i sk o n na  ü ld t u n n u s t a 
t u d  ideaal .  Sellele m a k s a v a d  o m a  tolli isegi 
need,  kellel se da  ei ole:  ühed —  imet lusega ,  tei
sed  —  k ad es ta m is eg a ,  ni ihäst i  p raa l iv  tõusik  kui 
k ibe s t un ud  kommunis t .

On  tu t t av  an e k d o o t  mulgis t ,  kes kuu ldes  s a g e 
das ti  K reu tz w al d i s t  r ä äg i t av a t  küsis:

, ,Kas tal ka  ra h a  o l i ?"
Ja vas tuse  saa d es ,  et ei olnud,  sä h v as :  .
, ,Mis sa  siis san d i s t  k i t a d !"
Kuid olen o ma  k õ r v a g a  ku u lnud  ka h t  alevi 

m a ja o m a n ik u t ü ü p i  ühe tun tu d  pol i i t ika tegelase  
üle a r u t ava t :

„ N o h ,  kui t a kõike neid suur i  a s ju  tegi,  oli t a 
siiski veel pool ik  mees.  A g a  nüüd ,  kus tal on ka 
va ra ,  nü üd  on t a j u b a  pä r i s  t ä i sm ees !"

*
Kas  tuleb Eest i  ha r i t l a s ko nna l  se eg a  l eppida,  

et t em a  ajalool ine  osa  j u b a  minev ikku  on v a j u n u d ?
Üks soom lan e  öelnud Juh.  Vasa r a l e :  „011a 

pr imi t i ivsuses t  p a r a j as t i  vä l j a rabe leva te  r ahv as te  
noor use  tunnuseks ,  et nad  kõ iks ug u  m a a i l m a v a a 
telistele küsimuste le  l i iga pa l ju  rõhku p a n e v a d . "

See on nii  j a  pole  k a  mit te.  T ä p s e m a l t  ü te lda 
on maa i lm ava a t e l i s t e  kü s imus te  eril ine esi lekerki 
mine ra hv as t e  elus ikka —  m u r d e a e g a d e  tunnus ,  
o lgu  see siis noor use  es imene  m u r d e a e g  või ka  hi
l i semad  s aa tu se  p ö ö r a n g u d .

S a k s a  h a r i t l a s k o n na s t  võis veel hil juti  ütelda,  
et t e ma  maa i lm ava a t e l i se d  otsin,gud on a m m u  sel
j a t a g a .  A g a  kes k o rd ak s  sed a  veel p r a e g u ?

Mit te  a inul t  meie —  ka  k ogu  l ääne  ma a i lm on 
sa t tu n u d  kriisi,  kus  t ema  „k o d an l ik  mõt lemisv i i s"  
on kü s imuse  al la võetud .  Ees ti  kodanluse l  pole  
ses mõt tes  o lnud  õnne :  t e ma  roosi l ine elukevad 
on s a t tu n u d  üh te  t e ma  k a a s m a a i l m a  sügi se  m a 
rudega .

See ei t ä h e n d a  mit te,  et me kodan l ikesse  võõ 
rus tesse  võiks ime su h t u d a  kui ä ra i g a n e n u d  veid 
rus tesse  üleoleva muig eg a .  Vaid  see t äh en da b ,  
et meie t e m a  juh t imisp re tens io on id e  „ tota l i t ee -  
d i sse" ,  n a g u  se da  m o o d s a  s õ n a g a  öeldakse,  p ea m e  
s u h t u m a  a rvus taval t .

Ühes  v a b a m a j a n d u s e g a  on o m a  ü ld m ak svu se  
k a o ta n u d  ka „ p u h tk o d an l i k  mõt lemisv i i s" ,  see pi i 
r a m a t u  individual ism,  mis ,,m a j a n d u s e "  all tundi s  
ainul t  e ra m a j a n d u s i  j a  ne nd e  o h je l d a m a tu t  mä ng u .  
See m ä n g  on  igal pool  v a j a n u d  ohjeldamis t .  Ja 
mis s iht ides  see oh je ldam ine  p e a b  sünd ima ,  selle 
ko h ta  p eak s  ha r i t l a sko nna l  jäl le rohk em üt l emist  
olema,  kui tal  sed a  seni on olnud.

*
Ju ud id  j a  mu s t l a sed  on vist  a inuke sed  rahv ad ,  

kes on s u u t n u d  püsida,  k a o ta d e s  s idemed  o ma  
m a a g a .  Kõigil  muude l  t ä h e n d a b  side m a a g a  —  
eluküsimust .
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S õ d a  l andesvääri ,ga  o tsusta t i  Võ nnu  l ah ingus.  
Ot sus  l a nges  22.  juuni l ,  kui  meie väed  asus id  v a s 
tupea letung i l e  j a  vaen lase  paan i l isel t  sund i s id  p õ 
genema .

L an d es vä är i  2. j a  3. rüg em e nd id  olid eelmise! 
päeva l  ü le ka a lu ka t e  j õ u d u d e g a  m u r d n u d  läbi  v ä 
heste  l a h in g k o g e m u s te g a  2. Lät i  Võ nnu  rü geme ndi  
r inde j a  tung in ud  sü ga va le  väe r inde  sel ja  t aha.  
S ta r t e  t eedesõ lme  v a l lu ta mi se g a  j a  ee losade  ed as i 
t un g i g a  va s ta ne  ä h v a r d a s  tõsisel t  meie v äg ed e  
juht imise  k es k k o h t a  Volmar i s .  21.  juuni  õ h tu p o o 
likul oli vaen lase  luureosi  n ä h tu d  u mb es  10 km 
Volmar i s t  lõuna pool ,  diviisi juha tuse l  p o ln u d  ag a  
k ä e p ä r a s t  n im et am is vää rse id  jõu d e  l ä b im urd e  l ik
v ideer imiseks .

22. juun i  v a ra h o m m ik u l  j õu ds id  diviisi  j u h a 
tuse k ä s u t a d a  Volmar i s se  Kalev laste  Malev ja 
ü le m j u h a ta j a  vi imne v a r u  —  1. jal.  rüge me ndi  p a 
tal jon,  k õ v e n d a t u d  ke rge  p a t a r e i g a  j a  l uu re ko m an -  
d o g a  —  r ü g em e nd i ü le m a  juht imisel .

Ka lev lased  saade t i  r aud tee l  Loode  j a a m a ,  kust  
n ad  asus id  pea le tung i l e  ida  su u n as  S kan ga l i  mõi 
sale.  See p ea le tu n g  ä h v a r d a s  l ä b im u rd n u d  v a s 
t ase  v äg ed e  v a s a k u t  tiiba.

Landesvääri*
von der Go7fz

1. rüg.  pa t a l jon  suuna t i  va s tupea l e tung i l e  Vol 
ma r i s t  lõunasse  vaen lase  v äg ed e  vas tu  rindelt .

Kahes t  kül j es t  an t u d  h o o p i d e g a  puru s ta t i  l äb i
m u r d n u d  va en lase  väed .  P õ gen eva le  vaenlase le  
and i s  mõ ju v a  hoobi  U. Ron n eb u rg i  ms.  l igidal  K u 
per janovi  pa r t i s an id e  pa ta l jon ,  kes  ä h v a r d a s  p õ 
gen eva  vaen lase  t a a n d u m i s e  teed.

La sem e  j u t u s t a d a  21.  j a  22.  juuni l  ase t  l eidnud 
l ahingu is t  2. l ande svä är i  ( M a l m e d e )  rüg.  k o o s 
seisu kuu lu nu d  r i ig i saksa  Pe te r sdor f f i  s a l ga  ühel  
kompani i  ülemal .  N ä d a l a p ä e v a d  p ä r a s t  a s e t 
le idnud  sü nd m u s i  (29.  VI 1919) k i r ju tab  t a ühele 
o m a  l igemaist  i sikuist  j ä rgn ev a l t :

K. L i idemani  kü s imus :  „ K a s  tunn ed  m a a d ? "  
on se eg a  v ä g a  õ igu s ta tud .

Kuid  ta on veel roh kemgi  õ igu s ta tud ,  kui see 
es imeses t  p i lgus t  pa i s t ab .  Ka meie m a a m e e s  ise, 
„ m a a  h in g "  pole mi t t e nii l ihtne j a  tervikl ik kui 
ehk näib.  Ja  s ed a  v äh em  j ä t k u b  t e ma  t u n d m a õ p 
p imiseks  t e ma  vas tamis i  s ea d m in e  l innaga.

Olen  ku u lnud  m aa l t  juh tumeis t ,  kus  mõn e  l iht
sameel se  noore  inimese p r o p a g a n d a k õ n e d e  üle 
„ m a a -k u ! t u u r i s t "  k ü la m eh ed  e n am  sel t s imaj j a  ei 
lä inud,  vaid a ina  —  kõrts i .  N i n g  l eh tede tel l imine 
j äet i  ä ra ,  sest  et  neid l innas  t eh tava t .  Ühe s õ 
n a g a  —  m a ak u l tu ur i s t  sai  kü lamees  aru,  kui t a g a 
s iminekus t  p rimi ti ivsusse.

Mit te  v ä g a  pa l ju  l ahku  ei lähe sel lest  ka  sihid, 
mid a  rahvussot s ia l is t id  t ao t l evad  o m a  t a lu ra hv a-  
poli i t ikas.  N a d  t a h a v a d  m a a d  , , l ah t i l innas tada" ,  
t ed a  ä r a  p i i r a t a  j a  sisse konse r vee r i da  t e ma  p a t 
r i a r h a a l s u s e .  N a g u  ju u re d  p ü s i g u  mul la  all, kus  
midagi  pole näha ,  et  tüvi j a  lehest ik se d a  l o p s a k a 
mal t  ülal  v a b a s  ava ru s es  võiks id k as v ad a .

Meie sen ine a r e n g  on kä inud  risti va s tu p id i 

ses su unas .  , ,K o da n l u s tu d es "  on meie t a l u r a h 
vas ikka rohk em ,,l inn as tu n u d " .  Ni ihäs t i  meie 
m a ja nd u s l ik  kui ka  polii ti l ine elu on s ed a  l inn as t u 
mist  mi t t e a inul t  s o od u s ta nu d ,  va id  õ t s e  n õud nu d .  
N a g u  Sp en g le r  kuski l  üt leb:  „ D e m o k r a a t i a  nõ ua b  
t a lu r ah va l t  jus t  seda ,  et  t a l ak ka ks  o le mas t  t a lu 
rah v as . "

Kui jut t  on meie o m a p ä r a s e s t  a rengu s t ,  meie 
maaku l tuur i s t ,  siis sei sab siin kohe  es imene  küs i 
mus,  mis oo tab  l a hendami s t .  Mis  on meie senises  
m a ak u l tu ur i s  a l a lhoidmise  j a  mis  e d as ia re n d am is e  
väär i l ine?

Ku n a  l iberal ist l ik isevool  m a ja n d u s e s  on o t sa  
s aa n u d ,  siis ei s a a  e n am  ku l tuur iküs imus ig i  j ä t t a  
isevoolu hooleks.  Ne ed  v a j av ad  l a h en da m is t  ja 
nimel t  —  tead l ikku  l ahendamis t .  T ea d l ik u  l a h en 
dami se  p ä r a s t  k o p u t a b  a g a  a j a l u gu  jäl le kord  meie 
ha r i t l a sk o n na  ukse pihta.  Kas  kuuleb  t a  a j a  
n õ ue t?  Vahe s t  siis võib t a uuest i  k e rk ida  meie 
üh i sk o n na  e t t eo t sa .  Kui ei, siis tulevad  t e ma  as e 
mele hoop is  teised jõud.

Ed .  La am an .



„Kuna Võnnu sõjakäik ei ole enam sõjaliseks sünd
museks ja  täiesti lõpetatud, tahaksin smule ju tus tada  
m õningaid minu elamusi.

Me asusime 7 versta  ida poo! Võndu, Weissensteini 
mõisa juures. Veidi ida poo! eestlased. Amult pa trul-  
liteenistuses oli meil nendega kokkupõrkeid, öös i  
19./20. juunit saabu s  käsk edasitungiks ida suunas  W es
seishofi mõisani, kust pöörduda põ h ja  poole ja  tungida 
edasi Volmari peale. Minu kompanii oli sel päeval esi- 
jä rg u s  2 vers ta  ä ra  käinud, me põrkasim e kokku vas
tasega. Hoolimata võrdlemisi visast vastupanust,  tungi- 
sime kiiresti ja  õige väheste kaotustega  Wesseishofi 
mõisa ligidale, ajuti toe tatud kapten von Medemi mäe- 
suurtükkidest ja  meie miinipildujaist. Alles võitluses 
mõisa pä ra s t  oli meil mitmeid surnuid ja  haavatu id. Seält 
edasi jä tkasim e liikumist põhja  poole Uue-Ronneburgi 
kaudu ja  17 tundi kestnud edasitungi järele  jõudsime 
mõisani, mis on 25 km Volmarist lõuna pool, ma arvan, 
selle nimi oli S tü rz e n h o f i

Lan d es vä är i  vas tase iks  nende  pea le tung i l  kuni  
Wess e i sh of i  ms.  olid meie 3. rüg.  osad .  E d as i  lii
kudes  p õ h j a  su u n as  p e a l e t u n g i j a d  l äksid  vä l j a  3. 
rüg.  ka i tse lõ igust  tüh ikusse :  2. Lät i  Võ n nu  rüg.  
os ad  olid t a a n d u n u d .  P ä e v a  jooksu l  olid v a e n 
lase v ä eo s ad  kä inud  ä r a  24 km (We is se ns t e i n i s t  
S t ü r zen ho f i ) .

Ed as i  k i r ju tab  os av õ tn u :
„Siin ööbisime meie, s. o. terve pataljon, meie suur

tükivägi ja  Drachenfelsi ratsavägi. Lühikese puhkeaja  
järel pidime tungima edasi. Kuid juba  öösi panin ma 
tähele, kuidas raketid  meist vasakul,  kus r iigisaksa osad 
pidid edasi tungima, kaugel meie selja tag a  tõusid ja  lan
gesid.

Järgneva päeva hommikul pealetungi ajal pidi meid 
ä ra  vahetam a meie 1. ja  2. komp. M ajor Fletcheri ja  ta 
staabi  silmade ees paiskusime ahelikku, tungisime edasi 
ja  20 minuti möödudes olime säärases  tules, et 100 peale
tungijas t  ainult 17 meest pöördus  tagasi,  kuna kõi,k tei
sed olid saanud  surma, haava ta  või olid kadunud. H a a 
vatuid ei läinud k o rd a  päästa ."

S a m a  lah ingu  tulemus tes t  k i r ju tab  1. rüg.  sõ 
j a t eg evu se  p ä e v a r a a m a t :

„See oli ka viimane hoop vaenlasele —  korra tu  t a 
ganemine mõjus paaniliselt, n ing kl. 14 oli lahing võide
tud. Saagiks  saadi 5 täiesti k o r ra s  kuulipildujat,  30 
kasti tä idetud kuulipitdujalinte, 3 hobust, 27 saksa püssi, 
suurtükikuule ja  huik püssipadruneid. Lahinguväljale 
jä tt is  vaenlane umbes 60 surnukeha m aha;  vangi langes 
21 soldatit, nendest 4 haavatu tena.  Meie kaotused 2 
haavatut.'*

Mõle ma te  pool te  a n d m e d  k in n i t avad  meie v a s 
ta se ää rmise l t  r aske id  kaotus i ,  k u n a  1. rüg.  p a t a l 
jon is t  ainul t  2 said  h aa v a t a .  See juures  meie pool t  
o sa võ t nu d  rääg i vad ,  et tulevõi t lusest  said osa  
võ t t a  vaid  1. rüg.  5. komp.  j a  s o o m u s a u t o  „ V a n a -  
p a g a n " .  Ne id  t o e ta nu d  üks meie p a t a r e i d es t  loode 
pool  Skang a l i  ms.  See p a t a re i  a lgul  a n d n u d  
p ih ta  „ V a n a p a g a n a l e " ,  kuid s a a n u d  o m a  eksi tuses t  
siiski veel õigel  aj al  a ru  j a  v iinud tule üle s a k s 
las te  pihta.

Raske id  kaotus i  saks las te  r ida de s  t ek i t a s  see 
as jao lu ,  et  n ad  olid a s u n u d  ko r ra tu l t  t a a n d u m a ,  
millal ne id  m a h a  lõikas  me ie  kuul ip i ldujate  tuli. 
P a a n i k a t  sak s las tes  võis t ek i t a da  kõ igepea l t  nende  
as u k o h a s t  vasa ku l  —  Sta r t e s t  1 km lääne  pool  —  
Skanga l i  mõi sa  p ä r a s t  k ä i m as  olev äg e  võit lus.

P a a n i k a  vois väl ja  k u t s u d a  ka  ,,V a n a p a g a n a "  
retk läbi saks la s t e  r inde nende  sel ja  t ah a  või m õ 
lema d  eelpooln imeta tud  sü nd m u se d .

L ü ü a sa am i s e  põh jus i  l ah ingus t  osav õ tnu d  
l an de svä är la ne  t a h a b  n ä h a  n aab r i t e  juures ,  na g u  
see sõjas  t ihti  a se t  leiab. T a  k ir ju tab :

„Ku.na oli selge, et suurema osa väeühikute ä raa n d 
mise tõttu me olime peaaegu ä ra  lõigatud, et meid üle
kaalukad vastase jõud peaaegu olid ümber haaranud , 
pidime ru ttam a meie taandum istee päästmiseks. Alga
sime liikumist jälle lõunasse, muidugi mitte täpsalt  sam a 
teed mööda, kust olime tulnud. Olin 1 ohv. ja  15 mehega 
meie pika kolonni ees. lima luureta jõudsime orgu, mil
les asetsevad mõned U. Ronneburgi mõisale kuuluvad 
ehitused. Siin peatusime ja  tahtsime pidada lõuna-puh- 
keaega. Vahipostid pandi välja ja  me istusime murule. 
Oo tam ata  avati oru pihta selja tag an t  ja  tiivalt õige tu
gev püssi- ja  kuulipildujate tuli. Tekkis  kirjeldamatu 
paanika :  aiad kisti maha ja  voorivankrid sõitsid minema 
hirmsa a ju ga ;  enamik meestest jätt is  püssid sinnapaika 
ja  jä rgnes  vankreile, nii et kui meie vaenlasele vastu 
astusime, oli meid üsna vähe järele jäänud. Kadunud 
oli eriti rohkesti meie riigisaksa allohvitsere — endisi 
täänerinde võitlejaid. Lisaks kõigele sellele hakkas  orgu 
sadam a üksteise järele ka g ranaate ."

Ja la vä e-  j a  suur tük i tu leg a  kos t i t a sid  vaenlast  
Ku per janov i  p a r t i s an i de  pa ta l jon i  o sa d  j a  ne id  
toe tav pa tare i .  P a ta l j o n  oli va l lu ta nu d  eelmise 
p äe v a  —  21. juuni  —  õhtul  L indenhofi  ms. j a  j ä t -
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kas  seäl t  edas i tung i  lõunasse .  Pa ta l jo n i  ülemale 
olid n ä h a  S ta r t e  j a  Skang a l i  juures t  lõuna  poole 
t a a n d u v a d  v as ta se  voor id ,  suur tük i väe  j a  r a t s a 
väe osad .  Kuid pa tal jon ,  tun g ides  peale  3 k o m 
p an i i g a  5 km laial  rindel,  ei s u u t n u d  eri l iselt  in
t ensi ivset  pea le tung i  a r e n d a d a  vaen lase  t a a n d u 
vate o s a d e  ä ra lõ ikamiseks .  Pea leg i  suut i s  v ae n 
lane eelpoo lk i r j e lda tud  p a a n i k a s t  hoo l i ma ta  a s u d a  
kai tsele,  n a g u  se lgub  kir jas t ,  mi da  l ahingu  k a a s a 
teinud l an de sv ää r la ne  on võ imalus t  s a a n u d  j ä t k a ta  
al les 11. juulil  1919.  a., millal  t a k i r ju tab :

„Niipalju kui ma mäletan, jõudsin oma k ir jaga  p a a 
nikani U. Ronneburgi juures. Voorivankrid ja  paljud, 
kes tahtsid  küll oHa soldatid , torm asid minema metsikus 
paanikas. Meie ag a  asusime vaenlase vastu, kes oli 
jäänud  peatum a metsas, kuid sealt nähtavale ei ilmu
nud. Suurem osa vankreid pääses minema. Kuna vas
tase g ran aa te  sadas  vahetp idam ata  orgu, kaotasime ho
bused; ka minu kompaniist jäi maha üks laskemoona- 
vanker ja  veidi edasi teele vanker seljakottidega. Otsisin 
endale suurepärase  karabiini; kuna ta mind hiljem tu 
listamisel ja  roomamisel takistas, pidin ta siiski m aha 
jätma. Vastasele umbes % km võrra  liginenud, jäin 
umbes 20 mehega lamama, vooride taandum ist katma. 
Vastane tulistas kaugelt, ei tulnud aga  umbes 400 m 
meie ees olevast m etsas t  välja. Umbes 3 tunni m öödu
des sain käsu ettevaatlikult tõm buda tagasi U. Ronne
burgi ms. Mõisa tugevad kiviehitised, ta  kõrge asukoht,  
eriti ag a  tugev mõisaõue piirav kivimüür olid meile 
suureks k a s u k s . . .

Mõisasse jõudes oli kl. %8 õ h t u l . . .  Peale Malmede 
pataljoni olid mõisas Badeni m äesuurtükid ja major 
Flechter oma s taabiga .  Püssituli mõisa pihta muutus 
üha tugevamaks, kuid ta tuli kaugelt. Ida pool mõisat 
umbes 1200 m kaugusel nägin selgesti vastase ahelikku. 
Lääne pool, Võnnu maanteel, oli võrdlemisi kaugelt  
kuulda rk. tuld ja  selle järele meie pataljoni rk. töö ta 
mist. Ka põhja  poolt tungis vaenlane peale."

U. Ron n eb u rg i  ms. l ää nd e  mineva  tee oli K u 
perjanov i  pa ta l jon i  kom pa ni i  lõ i ganud  läbi.  V a 

b a k s  jäi  vaid  U. R o n n eb u rg i s t  lõunasse  Ri ia-  
P ihk va  kivi teele s u un d u v  m a an te e .  S e d a  k a s u t a 
sid mõ isasse  k o o n d u n u d  väeosad .  Mõis as t  t a a n -  
duti  käsu  j ä rg i  j a  k i n d l a k s m ä ä r a tu d  ko r ras :  kõige 
eel voor ivankrid ,  siis s t a ap  au tos ,  mi inipi ldujad,  
rk. kompani i ,  1. j a  2. kompani i ,  mil lest  oli j ärele 
j ä ä n u d  17 meest ,  l õpuks meie kir ja  au tor ,  kes jäi 
t a a n d u m i s t  ka t ma .  T a a n d u m i s e s t  k i r ju tab  t a j ä r g 
misel t :

,,Niipea kui olime jõudnud Wesselshofi maanteele, 
m ärgati  meid ja  võeti 2 suurtükist  tule alla. Meie vank
rid pääsesid  õnnelikult minema. Ka meie kõik jäime te r 
veks. Jooksime mööda teed niipalju kui jaksasime ja 
iga 12— 35 ;m järele kuulsime 2 g ranaa ti  õhus vihisemas. 
Viskusime kraavidesse, ja  varsti jälle edasi. Hm m uu
tus varsti niivõrd pimedaks, e t  vastane meid varsti sil
mist kaotas  ja peatselt kõik g ranaad id  meie seljataga 
lõhkesid. Meilt m ahajäe tud  tühja  mõisat tulistati ikka 
veel. Olime jõudnud umbes % vers ta  eemale, kui järsku 
kõik jäi vaikseks ja  p a a r  minutit hiljem saatsid  2 vastase 
kuulipildujat nöörs irget teed mööda meile kuule järele. 
Pimedus oli juba suur ja kuulid lendasid kõik üle."

T a a n d u m i s e  k a t j a d  said Wesse l shof i  ms.  j u u 
res kolonnidele järele.  Öö p im ed u se  j a  me t s a  k a t 
tel seat i  voor ivankr id  k ind lasse  rä n n a k u  j ä r j e k o r d a  
j a 2 - tun n i s e  pea t use  j äre l  j ä t k u s  t aan dum ine .  
Kar l s ruhe  mõisa  juure s  on s ü n d m u s e  ki r je lda ja  
l a n de sv ää r l a ne  e t t e s a ad e t u n a  veel kord p id a n u d  
t a a n d u m i s t  k a t m a  j a  v a a d a n u d  ko lonnide  m ö ö d u 
mist .  T a  k i r ju tab  selle ko h ta :

„Kuna suurem osa minu meeskonnast oli väsimusest 
täiesti ükskõikne, seisin ka ma ise kogu aeg vahipostil 
ja  2 tunni kestes möödusid minust patareid, rk. kom pa
niid, jalavägi, ra tsavägi —  nii palju, et ma tõesti ei 
suutnud mõista, kuidas nad võisid lahingu kao tada ."

Meie s u u d a m e  se da  a g a  v ä g a  häst i  a ru  sa ad a ,  
t eades ,  et eesti  s õ du r  oli a ru  s a a n u d  o m a  aja lool i 
sest  ü le sandes t  j a  sellele vas ta va l t  ka võidelnud.
Ta l l innas ,  24.  5. 1935.  ^  Kat ta i ,  kol.-ltn.

Landesvääri* suurtüAitu/ega  
purustatud 6. po/gu eeJrüA- 
ma seisuAoAt v. /äge/Y si7/a 

juures, 7. yuuVYV,



N a rv a - Jõ e s u u  ranc? Aooa/aF

*rMM. NcLT^asi ja Jõesttttsi
N a r v a  on Ees t i  idapoo l se im linn, mi!)e e l an i 

kest  ka ks  k o lm an d ik k u  ees t l a sed ,  üks  ko lm and ik  
venelased .  Juute  on p a a r s a d a ,  sakslas i  veel v ä 
hem.  K a d a k a i d  ei ole, p a j uv en e l as ed  on m u u t u 
nud  v iimasel  aj al  kõ ige  a g a r a m a t e k s  ees t luse  ees t 
võ i t l ej a t eks  j a  juh t ideks .  L in n ap ea  u jub,  ab i l inna
p ea  p e a b  ap teek i ,  l innanõun ik  on vene lane j a  d ek 
lareer ib,  et h a k k a b  vabar i ig i  v a l i t su sega  kas  või 
k ohu t  kä ima ,  a g a  t agas i  ei as tu.  Jõesuu  supe l -  
hoone  s i s s eõnn i s t amiseks  m ä ä r a t i  tu h a t  krooni .  
K i r j a n d u s a u h in n a  m ä ä r a m i s t  l inna  pool t  ei võe ta  
kõne  al lagi.  Tea t r i  toe tus t  äh v ar d a t i  k ä r p i da ,  k u na  
ühes  operet is  nä i t l e ja  olevat  e s inenud  püks a t a .

*

R a a m a t u k a u p lu s i  N a r v a s  ei ole. On  ainul t  
üks  bukin i s t  j a  teises m ü ü a k s e  r a a m a t u id  l ipsude,  
t a skupeeg l i t e ,  kae lasal l ide  j a  š lüpfer i t e  kõrval  nii 
muu seas . *

Ajaleht i  l innas  i lmub kaks ,  üks  eesti- ,  üks ve 
nekeelne.  T e i ne  s a m a s u g u n e  p a a r  su ikus  m ö ö d u 
n u d  aas t a l  vaiksel t  su r ma .  1929.  aa s t a l  oli eesti  
a j al eh t i  viis. *

Kuns tn ikke  on N a r v a s  kak s :  N o r m a n  j a  Tui sk .  
Ainus  k u ju r  A. K ask  on N a r v a  j a  Jõhvi  peäle 
kokku .  T u n t u i m  mees  N a r v a  ku ns tn ikes t  on S i 
va rd ,  a g a  t e m a  elab n ü ü d  Ta l l i n n as  ku ns t iku m -  
mutis .

*

Kir janikke pole ühtki ,  v a a t a m a t a  sellele, et 
v an a  E. B o rn h ö h e  oli omal  aj al  N a r v a  l in nasekre 
t är iks .  Ki r j a nd u s t  t eevad  vaid  kool inoored o ma  
a jak i r j a s .  M õ n d a  mees t  on siiski ka h t lu s ta tu d  
j u b a  a as ta id  ro ma an i  k i r ju tamises ,  kuid seni on 
need j ä ä n u d  vaid  kaht lus tuseks .  „ L o o d u s "  pidi  
ko rd  küll  k i r j a s t a m a  se ik l us romaan i  „Rohel i sed  
s i lm ad "  autor i  H . R e i s m a n n i  „H ü l ja t u " ,  mis käs i 
t as  pi i r ivalve elu j a  tunn is ta t i  Ees t i  p a r i m a  ro 
ma an i  konkurs i l  t ä h e l e p a n d a v a k s  t eoseks ,  kuid 
jut t  jäi  ju tuks . *

Venelas te l  oli k i r j a n d u s m a a i l m a s  tugev  noor  
t a l ent  Vassi l i  W o l , g i n .  Mees  on s a a n u d  k o r d u 
val t  au h in d u  Par i i s i s  j a  Ju gos la av i as  vene a j a k i r 
j ad e  pool t  k o r r a l d a tu d  novell ivõist lustel .  Ku na  
t a  a g a  ei kä s i t a  ( end i se  k i r iku me he na! )  küllal t  
r e spek t ikal t  vene va imul ikku seisust ,  i gnoree r ib  
N a r v a  vene la sko nd  t eda  täielikult .

*
N a r v a  t ea te r  on p r a e g u s e  kunst i l i se  juhi  F e r 

d in an d  Pe t t a i  hoole al! t õ u s n u d  ühele  t a semele  
meie suur te a t r i ga .  S e d a  operet i  alal ,  mil les t a 
t än av u  võist les a i n u l t  „ E s t o n i a g a " .

*

N a r v a  l igineb T a r t u le  (või  ü m b e r p ö ö r d u l t ? ) .  
T ea t r i d  v a h e t av ad  peaosal is i ,  Jõesuu  r a n d a  toodi  
T a r t u s t  kai tsel i idu o r kes te r  j a  lõpuks :  terve k o h 
vik a la tes  pe rem ehe s t  j a  lõp e tades  p iko loga .  T a l 
linn võtt is  Ri igikohtu,  N a r v a  p i l l imehed  j a  kohvi
—  mis sest  T a r t u s t  lõpuks  j ärele  j ä ä b ?

*



i/u s  Narva-/õesH H rannapavj'7/on öose7

V as t u t as u k s  on N a r v a  a n d n u d  T a r t u le  seni 
T oon i  K r o o n i  j a  Heino U u l i .  M õl em ad  
„ U g a l a "  vahetal i tuse l ,  n a g u  see õige äri  juures  
peabk i  olema. *

Mis ag a  klass  omae t t e ,  see on N a r v a  t a n t s u 
kunst .  El f r i ede  Kocnevi  s tuud io  on j u b a  n i i ka u
gel, et selle me i s t e r rü hm  s i i rdub ü m b e r - m a a i l m a -  
turneele .  T a n t s u t r u p i  juh iks on Eest i  p a r im  m e e s 
t an t s i j a  Re inhold K o i l .  Koili võ imetest  a n n a b  
tun n i s tus t  kas  või seegi ,  et  ta, i lma et oleks kuna g i  
s a a n u d  j a l g a  naelking i ,  h ü p p a s  k õ rg u s t  180 
sent imeet ri t .

*
N a r v a s  t eo tses  kuns t iklub i  „ B o h e e m l a s r ü n d " ,  

kuhu  kuu lus id  k i r janikud,  kuns tn ik ud ,  l av a t ege la 
sed,  muu s i ku d  j a  t ant s i j ad .  A g a  siis lõid k u ns t n i 
kud  o m a  üh ingu  ( N K Ü ) ,  m u u s ik u d  j a  t an t s i j ad  
ei k ä i nu d  koos  n ing  t ea t r i r ahva l  p o lnu d  kunag i  
aega .  Jä id  ainul t  k i r jan ikud.  K u n a  a g a  neid ei 
ole, siis vi imasel  aj al  klubi  t egevus  on v õ r d l e 
m i s i  väike.

1934. a a s t a  veebru ar i s  , , B o h e e m la s r ü n d "  siiski 
ko r r a l d as  suure joone l ise  kunst ihal l i .  Sa a t i s  au k u t -  
sed  Ta l l inna ,  T a r t u  j a  Rakve re  vas tava i l e  klubi 
dele.  Vi imased  ei s a a t n u d  es in d a j a t  eg a  t ä n an ud k i  
ku tse  eest .  N i n g  kui  t a r t l a s ed  t eg id  „Vi ie  bal l i ",  
ei kõ ss an u d k i  n a d  sel lest  N a r v a  kunst iklubi le.  
Sel lest  peä l e  val i t seb N a r v a  j a  T a r t u  kuns t i r ah va  
vahel  viha.  P e a m i s e l t  N ar v as .

*

N a r v a s  on ka  Rahvaü l ikool .  On  loenguid,  kus 
saa l  on ra h v as t  täis.  Vahel  p ee t ak se  ka loenguid 
k ir j andusl ikel  t eemade l .  Tu lev ikus  kav a t se ta k s e  
neid loengu id k u u l a m a  s a a t a  sõdure id ,  kes mil le
gag i  eks inud kasa rmudis t s ip l i in i  vas tu.  Siis s a a b  
kuula ja id  ka  k ir j andusl ikele  loengutele.

„L o o mi n gu "- t e l l i j a i d  on N a r v a s  kaks .  H a r i d u s 
sel ts j a  Akadeemil ine  Klubi .  M id a  soovi te veel?

*

P a r a n d u s :  N a r v a s  on . s i i s k i  k ir janikke.  
V a n a  A u g us t  T õ n u r i s t  on k i r ju t anu d  rea  min ia 
tüüre,  ju t t e  j a  ajalool isi  as ju.  „Loter i i  me e tod i"  
a u to r  Kur len ts  on õ p e t a ja k s  vene g ü mn aas iu mi s .  
A g a  T õ n u r i s t  on j u b a  v ä g a  v an a  j a  Kurlen ts i s t  pole 
midag i  ku u l d a  eg a  n ä h a  —  ka  t ed a  en na s t  mi tte 
(vä l j a sp oo l  kool i ) .  Kuid o lgu —  N a r v a  au  on 
sel les tükis  siiski p ää s t e t u d !

Millal  a lg ab  N ar v a - J õ e s u u s  s u v i t u sh o o ae g ?  
L inna-  resp.  Ja o s ko n n av a l i t s u se  k a s s a r a a m a t u t e  
põh ja l  1. mail ,  k u n a  sel lest  t ä h tp ä e v a s t  a l a t es  võe
t akse  su v i tu smaksu .  Rek laami  j ä rg i  —  1. juunil .  
Suv i t a j a t e  endi  a r va t es  u mb es  1. juuli l .  N a r v a -  
Jõesuu  o m a  e lan ikud  a g a  ü t l evad:  suv i t u sh o o aeg  
a l g ab  siis, kui on koha l  prof .  Kurcinsk i  j a  T ju t r j u -  
mov  T ar tu s t ,  v a n a h ä r r a  Huen e  j a  prof .  P a p m eh l  
Ta l l innas t .

T ä n a v u  oli see samut i  nii. P r o f ess or id  tul id j a 
Huene  lõi lahti  o m a  Ves irav i l a  uksed.  N i n g  pä ike  
h a k k a s  kohe  va lusamin i  k õ rv e t a m a  j a  mereves i  eh 
m a ta s  en d a  viis k raa d i  so o jemaks .

*

Kui kellelegi  ei meeldi  N a r v a - J õ e s u u  vesi, siis 
le idub Jõe suu s  abi  ka  sellele pahele.  Võib l as ta  
s e e s a m a  eb amee ld iv  vesi  i lusti ä r a  ravi tseda .  Se l 
leks on k u uro rd i s  uhke,  m i t m es e t m e- k o rd n e  hoone,  
mille p a r a a d u k s e l  u h ke ld ab  nel ja  meetr i  p ikkune  
silt:

Dr.  S a l t z m ann ' i
*



Et  Jõesuus  ( n a g u  muj a lg i )  võib üksi ldase]  
õ h tu -  (või  m is ta h es - )  tunnil  n ä h a  üks i ldas t  n ä i t 
s ikut  üksi ldasel  pa rg ip ing i l  vah t im as  ru t t avaid  
pilvi (või  k a n n a t a m a t u l t  k äek e l l a ) ,  see kuu lub  t a 
val iste nä h tu s te  hu lka  kohas ,  kus mees te  j a  nai st e 
arvul ine suhe  on keskel t läbi  1 :3. Kui a g a  v a r a j a 
sem suv i t a ja  n äe b  sei svat  spord i d res s i s  b rüne t t  
d aa m i  tü h j a n a  h a i g u t a v a  võrkpal l iväl j ak!!  man,  
siis t ea d k u  ta, et see on p r õ u a  prof .  Karel l .  Sest .  
need  k a a s m ä n g i j a d  —- need  on j u b a  kord sellised,  
et  k una g i  na d  ei i lmu koha le  t äpse l t  m ä ä r a t u d  
a jaks.

*

Üldse see võrkpa l l  —  see on Jõesuu-  suvine 
„n ae l " .  Kuus  vä l j aku t  on alat i  m än g i j a i s t  tulvil. 
(M u id u g i  „<päris"-hooajal . )  V a b a s  looduses  suvi 
tuselu tu l ipunkt iks  on igal hooa ja l  p e e t av ad  suvi-  
t a j a s k o n n a  es ivõi st lused maa i lm ame is t r i  nimele.  
Mill ise mental i teed i  loob suv i t a ja is se  Jõesuu  kli ima,  
sel lest  a n n a v a d  tun n i s tus t  ee ln imeta tud  tiitlile 
võis t leva te  m e es k o n d ad e  nimedki .  Mul lu  võist lesid:  
,,U inuv  K a u n i t a r " ,  „K ul dne  Sk o rp io n" ,  ,,Võ i tma tu  
A r m a a d a " ,  „K i l i m a n d ž a a ro " ,  „V a l g e  N a r t s i s s "  ja 
„K o m b in ee " .  Võ imal ikkude  vä ä ro l e tus te  väl t imi 
seks  v i i m as ena ma in i tu d  m e es k o n n a  kap te n  peab  
va jal iseks  alat i  enne j ä r j ek or ds e t  võis t lust  selgi 
t ada ,  et  m e es k o n n a  nimi  tuleb s õ na s t  k o m b i n e e 
r i tud" .

T ä n a v u  on m e es k o n n ad  j u b a  t r een ingus  j a  
võis t luste p ea k o h tu n i k u k s  pa lu t ak se ,  n a g u  igal 
aas tal ,  V õ ru -P e t s e r i  p re fek t  hr.  Kard ,  kes ka  ise 
i nnukas  käs ipal l imees .

*

A as t a t  30 t ag as i  oli igal  Jõesuus  suvi taval  a r i s 
tok ra ad i  ( re sp .  r a h a m e h e )  pe reko nn a l  r anna l  o ma  
supe lpu tka .  See oli r a t a s t e l  j a  t a veeti  h o b u s t e g a  
vet te n in g  t agas i .  D a a m i d e  s u pe lko s tü üm id  k a t 
sid keha  5 0 %  e n am  kui t ä n a p ä e v a  bal l ikleidid.  
Sellele v a a t a m a t a  na i st e  supe l tun d ide  ajal  ku b i 
sesid p õ õ s a t a g u s e d  b inok l i t ega  v a r u s ta tu d  h ä r 
rades t .

*

1908. aas t a l  suvi t as  Jõesuus  vene k rah v  Miro-  
nin ( S m i r o n in ) .  T o o  v a n a h ä r r a  ei l eppinud m e re 
vee t e m p e r a tu u r i g a  j a  alati ,  kui t a  meres  kümbles ,  
seisis sea! juure s  k ak s  t eeni jat ,  kes valasid,  krahvi  
ü m b ru s s e  tul ist  vet t  sel leks k a a s a v õ e t u d  k a s te 
kann ude s t .

*

N a r v a - J õ e s u u  eesti  k i r j a n d u s es ?  E d u a r d  Wi l -  
del on na l j a ju t t  (p ea lk i r j a  ei mä le ta  —  vist  „ U u s  
t ee n i j a"  —  või midag i  t ao l i s t ) ,  kus s a n g a r  seikleb 
Jõesuu  rann a l  j a  ku urhoones .  K. A s t - R u m o r i  „ T u -  
led s ü g i s - ö ö s ' "  s i s a ldab  samu t i  ühe jutu  N . - J ões uu  
t austal .  R o h k em  pole s i lma pu u t u n u d .  J u ha n  Jaigi  
„Ranna l i i va l t  t ae v an i"  t e g ev us p a i k  on Jõesuus t

pi su t  eemal  —  R o s s o n i -ä ä r s es  Ingeris .  ( K a  seal  on 
rannal i iva . )

*
Vanas t i  olid kuuror d i j uh t id e  mi t t eamet l ikud  

am et in imetused  l ihtsad.  Alevi sekr e t ä r  oli supe i ins -  
pek to r,  a l ev ivanem -d i rek to r .  Nii j ä id  need n im e
tused  ka siis, kui alev ühe nda t i  N a r v a g a  j a  alevi
v a n e m a s t  sai  N a r v a  L inna N a rv a -J õ e s u u  Jaos -  
ko nna -V al i t sus e  Es im ees  n ing  sekre tä r i s t  —  s am a  
pikanimel ise  ük suse  sekretä r .  J ä r s ku  a g a  selgus,  
et N a r v a  abi l innapea ,  kellele a l lub Jõesuu  J a o s 
kond ,  on p isu t  k õ rg em  võim.  H ä d a s t  leiti p ä ä s e 
tee: t a n imetat i  supe lpead i rek to r iks .  Ku idas  a g a  
ku t s u d a  N a r v a  l inna pe ad  e n n a s t?  V as tus  on l ihtne:  
s upe lü lempead i rek to r .

*
La ie mas  publ ikus  val i t seb m i n g ip ä r a s t  a r v a 

mine,  n a g u  oleks N . - J õe suu  ainul t  kuur or t  t e rve 
tele. Selles a r v am ise s  on süüd i  peamise l t  teiste 
supe l l innade  m e r e m u d a - r e k l a a m  ja as jao lu ,  et  Jõe 
suu  o m a  raviasut i s i  pole  l ai emal t  r ek laaminud .  
Omet i  on N a rv a -J õ e s u u s  van im m u d a -  j a  ve s i ra 
vita j u b a  43 a a s t a t  t eg u t se n u d  n ing  va re m  P e t e r 
buri  j a  Moskva,  hi l jem Ees t i  j a  väl isr i ikide suv i t a 
j a t e  r eumat ,  s ü da me - ,  m a k s a - ,  n ee ru -  j a  jum al -  
t eab  veel mis ha igus i  rav inud .  Isegi  H a a p s a l u s t  j a 
Ku re s s aa re s t  tu lnud  ha i ge d  on Jõesuu  ravi las  p a 
ranenud .  P r a e g u  on ravi la  o m an i k u ks  j a  p i d a 
j aks  A. Huene.  Ravi l as  s a a b  m u d a- ,  s ö eh ap pe- ,  
merevee-  jne.  vanne.  Pea le  selle on Jõesuus  veel 
teine vesiravi la,  mil l ine kuu lub dr.  Sa l tzmanni le .

Ja  s e d a p u h k u  p i i sab  ehk  sellestki.
H o m o  Na rvaens i s .

S / n n s  po/e  /n/arnaa/se/af / ra/a/ram^e.
Xerga / /  n/s/r/aaf /nnafmns/a/  j a  jää/ .
Pe/zme/ /  / a / n a / a m ä  / n a g a s a ä  3?/ /rom&eä. 
M///a/  /ao/s/Av/na sä/afa/? S /nn  /?ää/.
r ä n s / e s  /zamnz/A-n// n/nzaäas /  j a  säng/ s / ,
P ä a y  S n  s/rgnZ? Arm Naiv Karg /s  rnnä&e/aon.  
O m a  /ääaf .Sa n a g a  pa/ / /  mä ng / ä ,
A"e/*ga// a/*ye$/aäes s e n n n n s e  joan / .
E/M /res/rnse/rs an  S / nn  m<?e/as/ pn /n m ä ,
/ i g a  / ä g a  /a/a? on a j a  / rä& —
S a / /a p är as /  ööse/  /aapaaf Sn/ /a  n /maä,
Af/äa j ä m a  p äey  Sn // e r ä / g n  jä/.
S /nn  /repnafe/e a n n a  a n n a k s  Pa r / s ,
S e s /  S n  p/Z/c/r/ rärs/ranafa/? /rn/ ?nen//
,4ga /ra//aga S / n ä  p a n n a  p a a r /
/tfn/ S a  a / aä  —  s /n /sasse  / an ä?



EESnn M S L E S T U g ^ A M lB A D  
J A  M E M D E  [P O ^ T B T ^ J A D

J u ba  aa s t a i d  kes ta b  meil  Ees t is  m ä l e s t u s s a m 
m as te  sa d u :  p e a  iga  k ihelkond  on s a a n u d  oma  
sa m b a ,  i.ga t ä h t s a m  alev samuti ,  n ing  vi imasel  aja! 
nä ib  j ä r j e k o r d  j u b a  v a l d a d e  kä t t e  jõudva t .  Kui 
nii edas i  l äheb,  siis pole mingi  ime,  et  vars t i  kü-  
l adki  ,,s a m b a i d "  h a k k a v a d  p ü s t i t a m a .  . .

Pü s t i t a t u d  on s a m b a i d  j a  m ä le s t u s m ä rk e  p e a 
as ja l iku l t  s õ ja t ap l us t es  l angenu te le .  Sünn ib  see 
har i l ikul t  nii, et üks ikud  kohalikud,  t ege lased  a s 
tuv ad  kokku,  a s u ta v a d  v as ta v a  komi tee j a  h a k k a 
vad  s a m b a  heaks  ra h a  k ogu m a.  Kui s u m m a  j u b a  
nii suur ,  et mi da g i  Võib et te võt t a,  siis h a n g i t a k s e  
mude l  j a  a n t ak se  töö eh i t a j al e  väl ja .  E n a m i k  s a m -  
baeh i tus i  on l ä inud  ka l l imaks  kui ehi ta ja t el  on  ra h a  
j a  siis —  a r m a s  vabar i ig i  val i t sus või ka  r i ig iva
nem tu lgu j a  a idaku.  Tiht i  ongi  s ää r as t e l e  pa lv e 
tele v as tu  tu l du d  j a  —  k o h a p e a l s ed  t e ge lased  on 
o m a d e g a  au sas t i  väl jas.  T ih t i  a g a  on s a m b a  v õ 
la s u m m a d  õige su ur ed  j a  siis k es ta b  veer ingute  
m a n g u m in e  hea  as ja  j a o k s  aas ta id .  Keskmisel t  on
i.ga s a rn a n e  s a m m a s  või m ä le s t u s m ä rk  m a k s m a  
lä inud  1000 kuni  20 00  krooni .  On  a g a  ü s n a  ro h
kest i  s ä ä ra s e i d  sa m b a i d ,  mille eh i tusku lud  u la tu 
v ad  mi l joni tesse sent idesse.

Kui a g a  kokku  võ t t a  kõikide  sen ipüs t i t a tud  
Ees ti  m ä le s t u s s a m m a s t e  eh i tuskulud ,  siis teeb see 
väl ja  i ga ta hes  s a j a d  m i l j o n i d . . .

M ä le s t a d a  sõ jas  sa n g e n u i d  on ilus j a  ig ivana  
komme.  S e d a  on t e inud kõik ra h v ad  nii vanas t i  
kui  k a  nüüd .  A g a  vist  ei kuski l  eg a  k una g i  pole 
pü s t i t a tu d  main i tud  m ä le s t u s m ä rk e  s a r n as es  k v a n 
tumis  j a  t e mp o s  n a g u  meil  t ä n a p ä e v  Eest is .  V õ õ 
rale kõ lab see otse u s ku m at u ,  e t  üks mil joni l ine 
vä ik e ra h v as  omal  võrdlemisi  väikesel  ma a- a l a l  pea 
igal  p ü h a p ä e v a l  p ü s t i t a b  kuski l  uue  m ä l e s t u s s a m 
ba.  Võib julgest i  ü te lda ,  et Ees t i  on o m a  mä le s 
t u s s a m m a s t e  a r v u g a  ü le ta nud  kõik ra hv ad ,  nii v ä i 
kesed  kui s u ur ed :  meie m a a  on v i imase  kü mne  
a a s t a  jooksu l  t ihedas t i  üle kü lva tud  m ä l e s t u s m ä r 
k idega ,  n ing  ne n d e  s a d u  kes ta b  ü h a  edasi ,  t ä n u  
rahv a  ohvr imeel suse le  j a  t ege las te  et tevõt l ikkusele .

Siin tuleb tõsisel t  küs id a :  kas  o leme  o m a  
s a m m a s t e l a d u m i s e g a  sõ ja s l an g en u id  vää r ika l t  m ä 
les tan ud  j a  kas  s e e  m ä le s t a m is m o o d u s  on meile 
a inus  j a  õ ige?  Te i seks :  Mil l ine on Ees t i s  p ü s t i 
t a t ud  m ä le s t u s s a m m a s t e  kuns t i l ine v ä ä r t u s ?

Es imesele  küsimuse le  v as tu s t  o ts ides  ei saa  
kül! teisiti,  kui p e a b  o tsekohesel t  tunn i s t am a ,  et 
oleme o m a  s a m m a s t e p ü s t i t a m is e g a  l ä inud liiale j a 
vas t  kogun i  nii kaugele ,  e t  k ipub  koha t i  va lusal t  
r i ivama  l ange nu te  mä les tus t .  Pea leg i  pole  elutu 
s a m m a s  kauge l tk i  a i n u s  m äl e s t am is m o o d u s :  üks 
ra h v a m a ja ,  kool ima ja ,  muu se um,  r a a m a t u k o g u ,  
l ihtne mäles tus tahve l  on k ah t l em at a  e lavam ja  o t s 
t a r b e k a m  kui su rn u d  kivi, t s ement  või p ronks .  Kui 
a g a  v a a d e l d a  meie o lemaso leva te  s a m m a s t e  k u n s 
tilist  külge,  siis p e a b  küll  imes tama ,  kui  vähe  on 
s a m m a s t e  püst i t a j a t e l  o lnud  respek ti  l ange nu te  
mä les tuse  vas tu :  um be s  90 p ro t sen t i  o lema so le 
vai st  s a m m a s t e s t  on o m a  kunst i l i se  i lme poo les t  
s ä ä ra s e d ,  e t  t eevad l a n ge nu te  mä les tuse le  e n am  
häbi  kui au.  Sest  öelge,  inimesed,  mis a u k ar t u s t  
j a  lug u p id a m is t  ä r a t a b  küll mõni  ma i t se tul t  l aotud  
kivi- või t se mendi hunn ik ,  mille o t sas  i lutseb kas  
ming i  r i s t i mü ha kas  või p a r em al  kor ra l  k o hm ak as ,  
b a n a a l s e  i lmega  inimfiguur ,  tihti t eat raa l se l t  a s e 
t a t u d  poos is ,  n a g u  eht  k a r i k a tu u r  nal ja lehes .  M a  
a rvan ,  et  nii pa l jud k i  l a ngenud ,  kui n a d  näeks id ,  
kui l abasel t  nende  mä les tus t  aus ta tak se ,  an n ak s id  
s a m b a  pü s t i t a j a t e l e  es i joones  kõvast i  vemmal t .  
J a meie e l avad,  kel lede v a ad e l d a  on need  ma i t s e l a 
g e d a d  mä le s t u s m är g id ,  v a a t a m e  rahul iku l t  peäl t ,  
kui  sel l iste k iv ihunn iku te  j a  ka r i k a t u u r i d e  arv 
p äe v -p äe v a l t  a ina  kasvab .

M ä le s t u s m är k ,  kui t a t a b a b  o m a  ülesannet ,  
p e a b  o lema  eeskät t  kuns t i ese,  ses t  t a on v a a t a m i 
seks  elavatele.  Alles teises joones  t ao t l egu  t a  v a 
hes t  t ä h e n d u s t  en nas t  kas  o tsesel t  või sümboolsel t .  
Ees ti  m ä le s t u s s a m m a s t e  en am iku  ju u re s  on esi
mene  nõue  p e a  t äiel ikult  u n u s t a t u d  j a  mi n d u d  
vä l j a  l au sa  l i t eratuur i  peäle,  n in g  t ihti  nii, et p ä r a s t  
enestelgi  häb i  v a a d a t a ,  r ä ä k i m a t a  võõras tes t .  On  
tõenäol ik ,  et kui t a h a m e  o m a  n aa b r i t e  j a  võõr as te  
si lmis end  p a i s t a  l a s ta  a re n en u d  m a i t s eg a  kul tuur -  
in imes tena,  tuleks  enam ik  meie , , m ä l e s t u ss a m b a id "  
p a r a t a m a t u l t  l a m m u ta d a ,  m id a  va rem,  s e d a  pa rem .  
Se s t  mi t t e kuski l  muja l  k u l t u u rm a a d e s  po le  k u 
nag i  lu b a t av  o lnud inetute,  k u ns t i vä ä r t us e t a  s a m 
ma s te  püs t i t a mi ne  aval ikkudele  pla ts idele .

Üks m ä l e s t u s s a m m a s  —  ta  p ee g e l d ab  eneses  
kõ igepea l t  o m a  a ja  kul tuur i l is t  t aset .  Vist  ükski  
väheg i  a re n en u d  ees t lane  ei t ihka  sel lega nõus  olla, 
et need  lu g em at u d  kivi- või t sem end ihu nn iku d ,  mis
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meil m ä le s t u s m är k id e  näol  on olemas ,  oleksid 
meie ku l tuuri  tõel ised tun n i s t a j ad .

A s e t am e  lõpuks küs imuse :  kes  on siin s ü üd i ?  
Kas  püs t i t a j ad ,  sku lp to r id  või ri iklik j ä re leva lve?

Ei s a a  s ü ü d i s t a d a  nii v ä g a  as ja  a lg a ta ja id .  Sest  
enamai l  juh tude l  on ne ed  inimesed,  kel ledel  pole 
kuigi  pa l ju  a imu  e g a  t eadmis i  ühe mon ume ndi  
kuns t i l i ses t  vä ä r tu ses t .  N en d e  silmis on peamise  
t ä h t s u s e g a  s a m b a  l i t e ra tuurne  kü lg  —  ja  sed a  t a 
he t ak se  n ä h a .

Ei s a a  s ü ü d i s t a d a  a g a  ka  kunstn ikke,  kes 
s a m b a  ka van d i  j a  mudel i  va lmis tavad ,  sest  nema d ,  
kui t a h a v a d  s a a d a  tellimisi,  on sunn i tud  mudel i  te
g e m a  se d av õ rd  l i t era tuurse,  k u ida s  soovib l ih t sa 
meelne s am ba ko m i te e ,  kes tihti l aseb  kuns tn ikul  
mudel i t  n i ikaua  ü m b e r  teha,  kuni  sellele en am  vä
hematk i  k u n s t i h õ n g u  ju u rd e  ei j ää ,  i lma et ise seda 
t a ipaks .  J ä ä b  j ä re le  riiklik j ärelevalve ,  n ing  siin 
p ea b  üt lema,  et s ed a  pole s i i aajani  n a g u  olemaski  
olnud.  Järel ikul t :  aval ikke m ä le s t u s m är k e  on p ü s 
t i t a tud  jus tku i  i lma ri ikl iku j äre leva lve ta ,  ehk —  
kui see j äre leva lve  on o le m as  olnud,  siis pole  ta 
o m a  ü lesanne t  v ää r ik a l t  t äi tnud .

P a n d a g u  pi i r  inetute m ä l e s t u s m är k i d e  p ü s t i t a 
misele.  A n ta g u  m o n u m e nd i  k ava nd i t e  v a l mi s ta 
mine v ä l j a ku j u ne nu d  meist r i tele,  a g a  mit te õp i l a s 
tele j a  o sku se t a  so pe rda ja te le !  Mit te  a inus tk i  m ä 
les tusmärk i  e n am  i lma vi lunud kuns t n ik u  k a v a n 
dita!  Ro h k em  kunst i ,  vä h em  pa l j a s t  l i teratuuri !

Ja  m õ e l d a g u  tõsisel t ,  et on teisi,  kau n im aid ,  
e l av am ai d  mä le s ta m ise  mood use id ,  kui  on seda  t se 
ment ,  kivi, p ro nks !

A g a  kui  siiski s a m m a s ,  siis omet i  ka meie k i r 
j an ikkude le ,  kuns tn ikkude le ,  kul tuur i tegelas te le ;

sest  n e m a d  pole Ees ti  riigi j ao ks  v ä h e m  teinud kui 
need,  kes on l a n ge nu d  sõ ja tap lus tes !

Kind las t i  a g a  pi i r  k u n s t i vä ä r tu s e t a  m o n s t r u 
mitele * Ja an  Vah t ra .

JVäe, m e ie  aeda uus  m ä le s tu ssa m m as  p ü s t i t a tu d /



ViJyanJi järve Aa.Ua^

P i k k a m ö ö d a  kerk ib  udu  soisel t  he i na ma a l t  j a 
venib va lge  k a n g a n a  üle raud tee ,  h a rg n e d e s  Sini-  
al l iku l innuse loodek ingu  juure s  kaheks .  S u u re n a  
j a  p u n a s e n a  tõuseb  kuu  l innuseval l i  k a u g e m a  m ä n -  
nis t iku l a tvadesse ,  va j ude s  p i k k a m ö ö d a  u d us t -  
üm b r i t se tu d  ka s k ed e  vahele al l ika l äheduses .  K a u 
ge tes t  t a ludes t  k o s t a b  uniseid koer te kilkeid.

I stun l innusevall i  l oodeosa  kõrge imal  t ipul, mil 
lest  t ean kaevamise l  lei tud põ len ud  palke.  Sa ma l  
vallil, minus t  veidi  eemal  j a  m a d a l a m a l  jätkul ,  
m a g a b  tükk  rukkiväl ja .  L innuseval l i  mä nn iku i s t  
k o s ta b  siia üles öösorr i  , , e r r r r r r -ö r r r r r r " ,  üle soo-  
h e i n a m a a d e  eks ib ud us  väl j ade l t  kostev  põldvu ti  
„p ikke rv ik k" ,  rukk is  sae b  rä ä k  väs im at u l t  j a  p i d e 
val t  —  „ r ä ä k - r ä ä k " ,  s inn ah u lk a  ajut i  „ r ä r p - r ä r p " .  
Ka u g em a l  kuski  k o s ta b  täpi l ise  vesivuti  s a m a -  
p idev  „u i t - u i t "  j a  väikese  vesivuti  „ t r i kk - t ra k k " .  
Üle j ä rve  m a g a v a d  kõrgus t ike l  saa r e t a l ud ,  nende  
al) j ä rve  poo! näib  m a as t ik  soine,  k a s v a n u d  p a j u -  
viser ikku j a  ro o p uh m ai ss e  —  vist  k u nag in e  j ä rv e  
ase,  mil l ine ei k a n n a  inimes t  j a  m o o d u s ta b  vaid 
p e s a p a i g a  pa r t ide le  n in g  koovi taja i l e.  Pa ra j a s t i  
siis, kui h o k k a b  k o s t m a  P ä r n u  pool t  tuleva s ü d a -  
öise rongi  müdina t ,  ronin al la  l innusevall i  kingul t ,  
s am m u n  läbi t iheda  vi lkal t  voo lava  ud u  m ö ö d a  
m a g a v a i s t  s i rel i löhna up pu v a i s t  t a ludes t ,  he idu tan  
ööb iku vaik ima  s i r e l ipuhmas  j a  jõ u an  Sinial l iku 
väikese  n ing  vaikse j a a m a h o o n e  ette.

Vahep ea l  ro n g im ü ra  tugevneb ,  j aama es i se le  
tekib unis t  l iiklemist.  Kujutel les  mõt tes ,  ku idas  
võis olla l innusevall i  pil t  siis, kui sel lest  po lnu d  
vee! k aev a t u d  läbi r a ud te ed  j a  too m o o d u s ta s  ü h t 
lase l aevaku ju ,  s a a n  vee! ron ida  Vi lj andi  pool  j a a 
m a ho o n e t  a se t seva le  l innusevall i  j ä t k u  nõlvale,  
i s tuda  s i lm ap i lguks  kiigele j a  s i lmi tseda  kõr gus t i k -  
saa rekes i ,  p i i r a tud  va lges t  uduv ines t ,  mi da  n a g u  
h a l d j a k ä e d  j a  v a n a  l innuse va i mu d  loorina

lehvi t avad  üle öömaa s t iku ,  —  siis tuleb i s t ud a  ro n 
gile j a  v a a d e l d a  ve e ra nd tu nn i  kestel  m ö öd a l ib i se 
vaid öömaa s t ikk e ,  kuni  leian end  —  Vil jandis.  
Kel laosut i  on n ih ku nu d  jus t  südaöö tunn i l e .

„ P ü h a j ä r v  —  tur is t ide u n i s t u sm a a !" ,  ,,Loksa
—  N ar v a - J õ e s u u  mi n ia tüür i s " ,  ,,P i r i ta ,  see on t ü 
kike p a ra d i i s i " ,  „M er ivä l j a  —  kus k ü m m e k o n d  
ööb iku t  k o r r a g a  l a k s u t a m a s " ,  „ K u s  liiv laulab. .  
„P e t s e r i  —  tervis l ikum m a a n u r k " ,  , ,P ä r n u  —  k u u 
ro rt ide p ä r l " ,  „K o!m ejä rve  p a r ad i i s " ,  „ V õ r u m a a  —  
Mon Re po s " .  —  Rid a  sel l iseid deviise meenub,  kui 
l ahkun  rongi l t  Vi l j andi  j a a m a s  j a  h a k k a n  s a m 
m u m a  piki  Vaksa l i  teed l inna,  kuhu  s a a b  siit  paa r i  
ki lomeetr i  ümber .  S i lmap i lgu  sei sa tan ,  l asen m ö ö 
d u d a  au tob us ed ,  t ak sod  n ing  j a lakä i j adk i .  Kui vai 
b u b  t a as  öisel t  rongi l t  s a a b u n u t e  l i iklemine,  leian 
end  vaiksel  teel, p i i r a t ud  sirel i lõhnast .  Ku idas  
n im et ad a  siis Vi ljandit ,  s e d a  s ü d a m a a  tur ismil in-

,



nale s a m m u v a t  11.823 e lan iku ga  k esk us t ?  küsin 
mõt tes ,  kui a lus t an  r ä n n a k u t  läbi K an t r ek ü la  aguli .

T ä n a v  ava rd u b .  P a re m a l  r a am i b  mu teed 
kalmis tu,  mille p a r e m a l t  serval t  ku lgeb  tee l e nnu 
väl jale.  Ot se  s a m m u d e s  h a r g n e b  tee peat sel t  k a 
heks,  mil l is test  üks tõuseb  kõrge le  teevalli le,  teine 
viib pu is t  p i i r a tud  o rgu.  Ka lmis tuse rva l  sei 
sa tan ,  n a g u  eneses t  m e en uv ad  m õ n i n ga d  h aua d .  
Seäl ,  ka lmis tu  l innapoolsel  serval ,  ka n g e l a s te  k a u 
n i s t a tud  matmisp lat s i l ,  p u h k a b  san ga r l ik  sa k a l a -  
m a a l a n e  kap te n  Anton  Irv, s ü g a v a m a l  kalmistul  
luu le taja  F r iedr i ch  K uh lba rs  n in g  nä i t l e jad  Hi lda 
Glese r  j a  T o o m a s  T o n d u .  Kalmis tu  sü d a m i k u s  
p a l ju d e  v ää r tu s l i k k ud e  j a  kauni t e  h a u a s a m m a s t e  
keskel  a se t seb  A. W ei ze n b er g i  r a idku ju .  T ea n ,  too 
v an a  ka lmis tu  on kaunis ,  pu ha s ,  vä r sk e  j a  l innu-  
lau lu rikas .  Mit te  v äh em  kui k ü m m e k o n d  ööbikut  
e lus tab  u inuva t  ümbrus t .

T e e k s  l inna val in selle, mil l ine ku lgeb  o rgu,  
pa l i s t a tu n a  mõlemal  küljel  p u u d e  rohelusest .  V a 
sakul  ees tõuseb  p i lvetühja  ö ö ta ev as se  ma ak i r i ku  
s ihv ak as  torn.  Ki rikuesisel  nõlval  k ap te n  Irve 
s a m m a s  k i ik r iga  r innal ,  pilk s u u n a t u d  l a ngenu te  
ka lmis tu  suun as .

Ki r ikumägi  ä h m u b ,  va r ju b  puis t ,  mil l ised pa l i s 
t av ad  teed.  Ees  p la d i seb  pu rs kka ev ,  kahel  pool  
t eed va iksed  t iigid,  v a s a k u s  väike  saa reke .  Se da  
tiiki p i i r av ad  pu na l i iva  teed,  an d es  pi ldi le mee ldi 
vat  süga vus t .  P a re m p o o l n e  p ikk  tiik k a o b  m ä e 
nuki  var ju,  j ä t t e s  ü s na  t e e l ähedusse  meeldival t  
valge,  värvi l ise ä ä r e s t u s e g a  m a ja k es e  n a g u  l innu- 
puu  keset  vett .  He tkeks  se i sa tad ,  j uu rd l ed  selle 
o ts tarvet ,  esnd siis t a b a b  silm ö ö h ä m a r u s e s  mäe-  
küür u  t a g a n t  vä l j a u ju va  luigepaar i .

Jäl le tõuseb  tee, viib su m ö ö d a  n ä g u s a s t  a lg -  
kool ihoonest  pa re m al ,  l a g e d a s t  p la t s i s t  vasakul ,  
kus t  k a d u n u d  Klinke sa r ikad ,  ka t o l iku-usu  kir ikust  
j a  av ab  s a m a s  silmile a v a ra  p la ts i  vasaku)  Eest i  
P a n g a  m a j a  ees —  oled jõ u d n u d  van a l in n a  se r 
vale,  kust  hoovidest  võid leida o rdu l inn a  müü r i -  
j ä än u se id  j a  a i m a ta  o rdu loss i  val l ikraavi  k u nag i s t  
aset .  Se isan  Va bad usp la t s i l ,  s i lmit sen n ä g u s a t  
p a n g a -  j a  p os t ih oon e t  en d a  ees n ing  s a m m u n  siis 
üle k ru u s a ta t u d  vä l j aku  poli tsei lossi  pa rg i  suunas .  
Selle serval  a se t se b  l a ngenu te  s a m m a s ,  p a r g i a v a -  
ruses  h a k k a v a d  vä ikesed  l aul ikud a n d m a  h o mm ik -  
kont ser t i ,  a rv an  n ä g e v a t  o ra v a t  h ü p p a m a s  kuusel t  
teisele.

Pol i tsei lossi  p a r g i g a  l an ge nu t e  s a m b a  t a g a  
ongi  a l a n u d  mäe s t i ku ra j oon ,  mis l a s kub  paigu t i  
j ä r s u n a  Vi ljandi  ü rg o rg u .  To l l e  oru,  voore te  j a  
s u u r k u p ü te  p õ h j a o s a s  kük i t ab  l innusekant s idel  
Vi l jandi .  Ü h e n d a d e s  Võr t s j ä rv e  m a da l ik k u  P ä r n u  
l ahega ,  Vi l j andi  ü r g o r g  on ke sk or uks  pal judele  
väh ema te l e  l a m m -  j a  sä lkorgude le .  Selle o ru  l ä ä 
nepool se l  ka lda l  a set sebki  Vi l jandi .  L inn a  all o rus  
a g a  ligi 5 ki lomeetr i  p ikku ne  j a  vee randk i lomee t r i  
laiune,  pa igu t i  kuni  10 m sü g a v  j ärv.

Minut id ,  mil lest  m o o d u s tu v a d  vee ra nd tunn id ,

V is a n d i  raeAoda.
m ö ö d u v a d  eksluses  mäe s t ik u  põ l i sp uud e  all. Kii
resti  j ä r g n e v a d  tõu su d  j a  l a ngused .  Nii  o rge  kui 
kupleidki  k a t a b  r ikkal ik puis tu ,  p e a a e g u  ü rg la an e  
i lmega  —  vähe s te  r ad ad eg a .

Puh t ev i r d  värvib ida taevas t ,  ö ö h ä m a r u s  on 
t a a n d u n u d  p e a a e g u  täielikult ,  kui v ä s m u n a  istun 
pingi le  Va luo ja  kaldal .  T o o  lõikab  o m a  o r u g a  
mä es t iku  kaheks .  U d u  j ärvel t  on löönud t a a n d u m a ,  
öökul l  p u g e n u d  pu uõõ ns us t ess e ,  ha k id  a lu s ta n u d  
h o m m ik u s t  lendu.  Poleks  m a  hetke l  nii väs inud,  
roniksin t e i spoolsele mäeveerule ,  n ü ü d  rist len a g a  
vee! minute id  j ä rv epoo l ses  mä es t ikuosas ,  s e i sa ta 
des  ae g -a j a l t  v a re m et e  juures .  —  M een ub  aa s t a  
1223,  mil e s i i sade  v a b a  ma a l in n a  va l lu tas id  o r d u 
rüütl id,  j a  a. 1400,  mi! valmis  võ imas  hi igeüoss,  
Vi ljandi  k au b a l i n n a  süda .  Tu le b  meelde o r j a  sõ r 
me jä lg  lossi p e a v ä r a v a  ju u re s  telliskivil,  kaev  v a r e 
metes  j a  võlvi tud ko opa d ,  mil les kord  ho itud  kinni  
Ta su ja t .  —  On s  see tõsi,  et kivid si ia toodi  t eü is -  
k iv i t ehases t  Ugi 25 ki lomeetr i t  eemal t ,  pealegi  
kä es t -kä t t e ,  k e t in a?  küsin enesel t ,  seistes  üle s u u 
r ima  oru viival r ippuva l  s iüal  j a  v aa de ld es  seal t  
h i igelvaremeid.  Kui  too minevik,  mill ist  ei s u u d a  
h ä v i t a d a  i lmas t ikugi  Võimas h a m m a s ,  s u u d a k s  j u 
tus t ada ,  mõti skten edasi ,  —  läbin ü le jä än u d  m ä ed  
j a  j õ u a n  pä ikese tõusu l  uude  p a a d i s a d a m a s s e  suvi-  
kohv iku juures.

H o m m ik u n e  vaikus l am a b  järvel ,  mil!e k a u g e 
mate! kal laste!  l iugleb veel va lge t  uduk i rmi ,  p a a d i d  
t u k u v ad  l i ikumatuna,  va ikne nä ib  olevat  ka  v an a  
p a a d i s a d a m  veidi  eemal ,  t enni sväl j ak  j a  s u pe l r a nd  
poolel ioleva ra n n a h o o n e g a .  Ainul t  s t aad ion i l  sil
m a n  üksiku t reeni ja.  . .

Pä ik e  on ke rk inud  j a  va lab  k i i r t eku lda  p õ õ s a s -  
puhmas te le ,  kui s a m m u n  üles T re p im äe s t .  Im es 
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ta des  veel selle k o h a  v a ra h o m m i k u s t  kaun idus t ,  
leian end rae ko ja  juures .  Veidi  eemal  ees av ane b  
pil t  Kindra l  Laidoner i  platsi le.  T o o  on o m a a e g n e  
tu rup la t s ,  n üüd  a g a  m in i a t ü ü rp ar k  p u r s k k a e v u g a  
keskel ,  mille bassein i s  sul is tab r a m m u s a i d  kalu.  
O m a p ä r a n e  idüll l inna p e a t ä n a v a  ää res!

Süd a l in n as  on olevik n õ u d n u d  enda le  ohvr iks 
tiigi, kus  k indlas ti  kord p ü h e rd a s id  l inna k äs i tö ö 
liste p õ r s a d  j a  u jus id  l ihavad  haned .  P r a e g u  a s e t 
seb  seal  L a s te p a rk  r ikka likus puueh tes ,  värvikü l -  
las te  l i l l epeenardega  j a  va lvsa  b e t oon pen iga .  ö ö b i 
kud,  eksides  nii tihti  sü da l in nag i  ae da de ss e ,  ei näi  
a r m a s t a v a t  t o d a  pa rk i  —  vist  põhjusel ,  et  öiti ta 
va l lu tavad  öökul l id.  E n t  p a r k  m o o d u s t a b  osakese  
l inna ko psudes t ,  kus a r m a s t a t a k s e  i s tud a  lõuna-  
tundidel .  Muide  on s im lepi tud kokk u  vist  mõneg i  
abielu suhtes .  . .

J õ u d n u d  väl ja  p e a t ä n a v a  k a u d u  v a n a s t  l inna

osas t ,  av a r d u b  k ivip r i ig i tusega  Lossi  t ä n a v  L in a 
vabr iku  juures  õhul iseks Lembi tu  puies teeks,  mil 
line s i l epinna li se  k aa re n a ,  eriti  k a u n in a  õhus t ,  viib 
läbi  uue l innaosa.

U u s  l innaosa ,  ulatusel t  p e a a e g u  su ur em  v a n a 
l inna osas t ,  h a a r a b  a e d l i nn an a  v ana l in na  ko lmes t  
küljest ,  j ä t t es  v ana l in na  l inna pii r iks ainul t  j ä rve -  
pool ses  osas .  Kü mn et e  j a  s a d a d e  l illeliikide lõhn 
imb ub  t änava i l e  ke rge tes t  ae da des t ,  meeldiv v ä r s 
kus koos  av ar u s e  j a  õh u l i sus ega  m u u d a b  mind  t aas  
ä r ks ak s ,  pap l id ,  p ä r n a d  j a  t a m m e d  puies teedel  
loovad uusi  kujutelmi .  Nii jõ u an  Lembi tu  p u ie s 
teel t  ä r a p ö ö r d u v a  E n d l a  t ä n a v a  k a u d u  U u e v e s 
kile, Vi ljandi  tur i smil inna  „ k u u ro r t i "  meeldiv-  
noore  m ä n n i i s t a n d u s e g a  mäeveeru l ,  kohi sevate  
b a s s e i n id eg a  j a  vä ikese  j ä rve ke seg a .

Ku idas  n i m e t a d a  siis to d a  s ü d a m a a  tur ismil in-  
nale  s a m m u v a t  keskus t .  Arvan  —  ta  on vaikuse 
j a  ööb iku te  linn suvel,  suusa l inn  talvel.  A as ta te  
jooksu l  on h a u tu d  mõt te id  tu lev iku-suv i tus l innas t  
s ü da m aa l ,  mille n imeks  Vil jandi .  Selles mõt tes  
a su ta t i  tervisl ik männ ik ,  loodi  t e ed evõrk  Uueveski l  
j a  ehi tat i  bas se in id ;  selles mõt tes  asut i  loom a jä rve  
l innapoo lsele  ka lda le  l i iva randa  j a  eh i t a ma  m o o d 
sa t  s u pe lm aj a ;  sel les mõt tes  luuakse  ü h e n d u s  k a u 
n imate  k o h t a d e g a  l äheduses .  Vi l j andi  on tuleviku-  
linn, sel les ei ole kah tlus t .  Ei  ole kuski  minevik 
sä i l inud nii kauni l  j a  h aa ra v a l  kujul  kui Vi l j andi  
mäes t ikus ,  ei ole üheski  l inna par g i s  k o h a ta v  põl i s-  
i lme j a  ku l tuur  nii l ähest ikku kui  siin, po le  pa l ju  
neid l innu, kus  m a a  nii l ähedal ,  kus ni ipal ju  va i 
kust , l innu laulu,  pä ike s t  j a  vet t  k o r r ag a .  Ja  lõ
pu ks  —  väh e  on l innu meie k o du m aa l ,  kus  loodu s  
m a a p i n n a v o r m i d e g a  on o lnud nii i lumeelne j a  
helde,  n a g u  t a on o lnud s ed a  Vil jandis.
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P õ V S H I  K Õ B I N A t D
1.

Olen  t eh tud  v an as t  a i a t e ibas t  j a  lutsi p e remeh e  
t akuse s t  p ü ks i t agu m iku s t .  Ajan  tuld t a k k a  väl ja  
j a  s äd em e id  ehk ko b ina id  pi i lun igas t  otsast .  
Ükski  teine k r a t t  eg a  p i s u h ä n d  minu  vas tu  ei saa.  
N a g u  inimestel  on nüüdse l  aj al  igal  pool  o m a  vüü- 
rer  või l i ikumisejuhm ehk juht ,  nii olen mina  kõ ik 
s u gu s t e  t u l i sab ad e  seas  see, kes seab  vaikivat  
olekut .

Õieti pe aks in  ü t l em a  —  olin. Sest  j u b a  p a a r  
head  s a d a a a s t a t  vedelesin töö ta  j a  koonu tas in  
koonu.  Alles nüüd ,  1935.  aas tal ,  tuli v ä g a  k a l l i 
meelne toh t e r  Loor i t s ,  kes mind  küll j u b a  ennemgi  
oli sü g a n u d ,  j a  ütles,  et a j a d  on täis,  löö sä r t s  s isse 
j a  kõ b i n ad  kobi sema .  Miksei ,  olin nõus.  Lõin tule 
t e ibasse  j a  s äd em e d  püks i t ak ku .  Nii  sär i sen jäl le 
t aeva  all j a  va a t an ,  mis  siin m a a i lm a s  t ehakse .

Oi jah ,  a g a  küll  olete teie, inimesekesed,  v a h e 
peal  mu ut unu d!

Aj ab  na e ru  peale.
2 .

Kõigepea l t  läksin v a a t a m a  endisi  tut t avaid .  
V a n a  Vanemuine ,  kelle all omal  ajal  teenisin,  s a t 
tus es i joones  s a b a  või, n a g u  inimesed  üt l evad,  käe 
alla.

V an am ee s  oli p a r a j as t i  haige .  E n d i n e  l au lu 
jumal ,  kelle juures  omal  ajal  ko r ra ld as im e  lust i-  j a  
rõõmu pidu s id ,  on j ä ä n u d  hoop i s  kössi  j a  kõveraks .  
Ütleb,  et seest  k isub  k ibeda id  valus id  j a  pe as  on 
midag i  k o r r as t  lahti .  Kõh t  on k ah  i lmas t  i lma tühi,  
ei tea,  mis sa  sedasi  l au la d?

Kas  siis inimes tes t  abi  po le?  küsin mina.
Siin neid ikka käib  t o h t e r d a m a s  ükskui te ine,
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a g a  igakord ,  kui on ä ra  to h te rd an u d ,  o!en mitu 
a e g a  pä r i s  pikal i  maa s .  Kui on va ja  a n d a  p a l s a 
mit,  siis a n n a v a d  t ärpent i ini ,  j a  kui on v a j a  a n d a  
t ä rpent i ini ,  siis a n n a v a d  unerohtu.  Kõige hul l em 
on see, et ä r a  s u r r a  kah  ei lase.  Ikka  n i ipal ju  tu r 
gu ta v ad ,  et ha b e  se i sab  p a r a j as t i  püst i .  Ku id  t eo
inimest  minus t  en am  ei ole, l au luhää le  a semel  on 
k rääksp i l l  j a  k om et i r õõm u asemel  s u u d a n  a inul t  
kobamis i  kü k i t ad a .  N a h k a  on minu p an n u d ,  kal l is 
põvsh ,  vil tu j a  vinekile vi r i ldanud.

A g a  siin nä ikse  n a g u  vas t se id  ha ise  hõn-  
g u t a v a t ?

On  jah.  To h t re id  uusi  j a  uuemaid .  M as ee-  
risid j a  mässa s i d ,  nii et  h ing  on p ra e g u  kinni.  A g a  
ü t l evad  küll,  et  nü üd  k a n n a t a  veel pisut ,  sügisel  
toome siia ühe pe a toh t r i  j a  o s ta m e  sulle uued  p ü k 
sid ka h  j a  küll näed ,  h a k k a d  veel keps u  ke p s u-  
t ama .  A g a  m a  ei usu.

Usu,  vana i sa ,  usu  ikka.  Kui na d  sul le ko r ra  
tubli  kõhutä ie  an n av ad ,  küli näed  tõesti ,  et laulu-  
j u d i n a d  h a k k a v a d  uuest i  jud i sema ,  sõnan.

Us k u  ei p a n d a  p a t t a  eg a  s a a  t em as t  k ap s a i d  
keeta.  . . v as ta b  van ame es .

N a l j a k a d  on need  inimesed,  mõt lesm endamis i ,  
va nam ehe le  s ü üa  ei anna ,  a g a  t ah av ad ,  et löögu 
m uu dk ui  kepsu.

Seepeale  sä ru t as in  enese v an a  Kalevi  juurde .  
Ol ime vanal  aj al  su ur ed  sõ br ad ,  ai t as in  teisele kive 
loop ida  Pe ipsi s t  Võrt s j ä rve.

Ka t em a  ei tohi k i ide lda  o m a  e lukesega .  On  
h a k a n u d  p a r e m a  pu udu se l  poistele spor t i  õ p e ta m a  
ja musk le id  m u n s e rd a m a .

S a a b  läbi,  ütleb,  ä r a  ku idag i  elab.  Muidugi ,  
mis end is t es t  a e g a d e s t  kõne lda !  Kui mu  p o e g  veel 
elas j a  p l ikas id  kanse ldas !  A g a  t ead  isegi,  see l äks  
o m a  p a t u  na h k a ,  m ä s s a v a t  n ü üd  kuski  p õ r g u p õ h 
jas .  Häb iks  j a  t eo tuseks  on mulle o lnud  k ogu  aeg.  
Keegi  toh te r  k i r ju tas  t ei sest  i lmatu t r ü k i ra a m at u  
ja nüüd  on kõik t eised toht r id  kal lal ,  et küll a g a  
oli vilets meh ikene  see Kalevipoeg ,  enda!  po lnud  
õiget  nimegi  j a  m uu dk ui  m a g a s  n in g  õgis  j a  oli 
ku r ja mo od i  kõlvatu.  N ü ü d  t a h a v a d  teist  vee! üles 
s eh k cn d a d a  j a  r ahvale  peo  pea le  p an n a .  Eepos ,  
sõ imavad ,  või mis asi.

Jah,  l a s t ega  on hä d a ,  ütlen.  Alul oli k ah  tütar ,  
Leb it imka,  a g a  näe,  veel v a n a s  eas  l äks käes t  ä r a
—  h a k k a s  ü l ikoo l imees tega  häb ie lu  e lama.  Mis sa 
teed,  in imesed  p a n e v a d  kõik nahk a .

Kõik,  s õ na b  Kalev.  N a g u  see spor tki ,  või ku i 
d as  na d  n imetavad .  Vanas t i  meie m u rd s im e  m ö ö d a  
metsi  j a  v i ru tas ime  kive üle mä ge de .  A g a  n e m a d ?  
P u k e r d a v a d  sim o m a  rus ikakes i ,  et  siis teisel n ina  
lõhki lüüa.  Kes kõ ige pa remin i  vas tase l  n äo  s e g a -  
misi  t aob,  s ed a  n im et av ad  kogun i  r a h v u s k a n g e 
laseks.  K u ra t  nen de ga .  A g a  amet i t  p ea n  siin 
p id am a ,  sest  ä r a  ei su re j a  kere t a h a b  süüa .  E g a  
sa mu  eite pole n ä i n u d ?

Ah Lind a t  võ i?  T e m a g a  on pahast i .  Kõ ige 
peal t  nut t is  T a l l in na  al la l a ra k a  joogivet t ,  siis h a k 
kas  se a l s a m a s  T a l l in n as  m in g i s u g u s t  kauba seh v t i  
a j am a ,  a g a  j a n d a s  m e es te g a  l i iga pa l ju  j a  l äks  
pankrot t i .  Siis h a k k a s  P ä r n u  na i st e lehte  p id am a ,  
a g a  ei pü s in ud  P ä r n u s  paiga l ,  i ha ldas  p ee n em at  
elu j a  tuli T a r t u .  Siin l äks  mu id ug i  l ibedale j a  mis 
ta p i a e g u  teeb,  ei tea.

N a j a h ,  üt l eb Kalev,  r ä s s a k a s  eit o l i . . .
A g a  siin tul id pois id  n in an o t t i d eg a  j a  v a n am e es  

as u s  tööle.  M a  v iskas in  sä r t s a k u  kob ina id  n ing  
vuhi sesin t aev a  alla.

Ära  n a r r iv ad  k a n g e  Kalevi.  . .

4.

. . .
Roh kem  va n u  tu t t ava id  mul  T a r t u s  po lnud.  

Si i tpeale  asus in  n i i sama  riingi u i t am a  j a  mis sel lest  
u i t amises t  on s aa n u d ,  sel lest  va hes t  mõni  teine 
kord v iskan  jäl le p a a r  kõb ina t .

Seniks  tont l ikke terviseid!
V a n n  põus/z .
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Kui on s a a b u n u d  kevade,  m u u tu b  inimene r a h u 
tuks.  T e m a s  ä r k a b  tu n g  l a h k u d a  kodus t ,  u n u s 
t a d a  m õ nek s  a jak s  hari l ik i g a pä ev an e  elu. On  ini
mesi,  kes alal isel t  j a n u n e v a d  uue järele,  kuid lei
du b  ka  neid,  kes igal  kevadel  i ga t se vad  s a m u  
randu .

Minus  ä r k a b  igal kevadel  suur  iga t sus  mere j ä 
rele. Aas t a id  olen t ruu  kauge le  H aapsa l u le .  T e m a  
meri,  l ahed,  l i l lerikkad a iad ,  va remed ,  n ä g u s a d  
m a j a d - n u k u d  k u t s u v ad  mind.  U m b e s  30 a. eest  
olin e s imes t  k o rd a  seal.  See oli jus t  siis, kui va l
mis sai  r audtee,  mis ü h e n d a b  H a a p s a l u t  Kei laga .  
Kevadel  sõi ts ime Kei last  H a a p s a l lu  ho bu s t eg a .  S ü 
gisel  tõi me id  j u b a  r a u d t e e ro n g  Ta l l inna .

Jä rg n e v a d  a a s t a d  tõid Ha ap s a l u le  kui suvi tus 
l innale õ i t sengu .  Keiser l ik p e r ek o n d  oli siin su-  
v i t anud  m õ n ed  suved.  Veel p r a e g u  l e idub H a a p 
sa lus  küllal t  inimesi,  kes m ä le ta v ad  kei ser  Alek
s a n d e r  IH j a  t e ma  l a pse r ikas t  pe r ek o n d a .  Veel 
p r a e g u  sei sab  uhkes  p a r g i s  kuul sa te  marssa l i t e  de 
la G ar d ie  j ärel tu l i ja t e  loss,  n ü ü d  küll m a a k o n n a -  
h a i g e m a j a k s  ümb ere h i t a t ud ,  mil les elasid Vene ise-

K<?7m suvitajat

val i t se ja j a  Pe te rbur i  võ im u ka nd ja d .  Vi imane  de 
la G ar d i e  suri  l a s te t a  p a a r i  a a s t a  eest  Šweitsis ,  
l õp e tades  kord nii kuu l sa  suguv õs a ,  kelle es i isad 
val i t ses id Rootsi  riiki j a  sõdi s id  Vene t saa r idega .

Kui j õ u a d  H aa p s a l lu  j a  a s tud  väl ja  uhkes t  v a k 
sal ist ,  mis oli eh i t a tud  i lmari igi  m õõ tu de  kohasel t ,  
siis nä ed  vee! v a n a a j a  mä les t i se na  voor imehi .  Ka 
p r a e g u  on neil va nkr id  kor ras ,  t o r ed ad  hobuse d  j a 
mehed ise on p u h t a d  n ing  v i i sakad .  O m a l  aj al  oli 
iga! voor imehe]  vee! l aht i sed tõl lad,  l andood .  N ü ü d  
neid en am  ei ole.

Mis  a g a  H a a p s a l u s  on säi l inud,  need  on pu r je -  
p aa d id .  Suvisel  hommiku l ,  kui m õ n i k ü m m e n d  v a 
l e ndava t  paa t i  se i sab kuursaa l i  l ähedal  si l las l ah 
t iste pu r je de ga ,  p a k u b  H a a p s a l u  va ikne l aht  v õ r r a 
tut  pilti. Ig a  surel ik võib siin m õ n u ld a  pur je spo rd i  
võludes t .  K ä r m a s  p a a d i o m a n i k  v a b a s t a b  s i lmap i lk 
selt  sõiduki  silla kül j es t  j a  vars t i  t eeb p a a t  täie p u r 
je all t i ire sinisel  veepinnal .  P a a d i  küljel  on p ing id  
k ae t u d  p eh m e va iba ga .  I s tud või l am a d  j a  imet 
led v a n a  rohelusse u p p u v a t  l inna,  mille üldi ses t  k o 
g us t  p a i s t av ad  üle p ii skopi loss i  to rnid  j a  va remed .  
H i n g ad  soo las t  mereõhku,  mil les tu n d u b  mere  ime
lisi lõhnu.  T u n n e d  end kauge l  kõigi st  muredes t ,  
i g a p ä e v a s t .  . . V an a  p a a d i ju h t  p a j a t a b ,  kui tal on 
tuju hea,  pikki  ju t t e  maa i lm are i s ide s t  n in g  oma  
noorpõ lve  seiklusist .

Ei ole mõe ld av  suvi tus  H a a p s a l u s  i lma mereta .  
AAeri ku t su b  s ind alat i ,  o lgu  ho mmiku l  vara ,  kus  
p ä ike  tõuseb  t a v o og u d es t  j a  ta l a ined k ih av ad  lin
d ude  hu ikamises t .  Keskpäeva l ,  kui  loodus  t a r d u b
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ra m me tu l t  lõunap ä i ke se  kiirte käes ,  ku t s ub  jäl legi  
s ind k a r a s t a v  meri.  Ilus on H a a p s a l u  meri  ka  õ h 
tul, kus  pä i ke  v a j ub  aeg lasel t  H i iu m aa  su un as  j a  
meri  n ing  t a evas  või st levad v õ r r a t u s  vä rv ide  kü l lu 
ses.  P e ag i  löövad  p eh m es  õh tu õ h u s  s ä t e n d a m a

tähed ,  kauge l t  p l ingivad m a ja k a t e  tuled.  Võ r ra tu d  
on a u g u s t ik uu  se lged kuuva lg ed  ööd,  mil kõik r a h 
vas  l äheb  loss iparki ,  et n ä h a  v a n a  k loos tr iki r iku 
aknal  va lge t  daami ,  neitsi  hinge,  kes a r m a s tu s e  
h inn aks  o h ve rd as  kord  m õ n e s a j a  a a s t a  eest  o m a  
elu, olles k inn imüür i tud  kir iku paekivi s t  seina.

Kes a g a  ei a r m a s t a  merel  olla, se d a  ku t su v ad  
p ikad  sa lad us l i kud  puies teed,  mis lõputul t ,  10 ki
lomeetr i  p ikkusel t ,  k a t a v a d  lu g em at u te  l ah tede  
ra nd a .  Üle l ahe s in en d ab  P a r a l e p a  mets  o m a  lii
vase  r a n n a  j a  v a i gur ik ka  õhuga .  I lusal  s u ve pä e
val k ihab  meri  siin suplejai st .  Eri t i  mee ldib  siin 
lastele,  kus  h ä d ao h u t u l t  võib supe lda ,  u ju t a d a  
laevu või eh i t a da  sõ red as  kalda l i ivas  s a d a m a id ,  
sildu, k indlusi .

Iga  a a s t a  võlub H a a p s a l u  suv i t a ja id  uue ü l l a
tusega .  P r a e g u n e  l inn ap ea  dr.  Alver  hool i tseb in
nuka l t  l inna kau n i s t a mi se  eest. T a  on s a a v u ta n u d  
pal ju ,  a g a  töö ke s ta b  vä s imatu l t  edasi .  H a a p s a l u  
on t agas iho id l ik ,  a r i s tok raa tne .  Kauge l t  üle sa ja  
a a s t a  tun t aks e  t eda  suv i t u sk o h an a  j a  t e rv i s ep ar an 
d a j a i d .  Kes kord siia on tu lnud  j a  s ü ve ne nud  selle 
m ere  süles i lutseva l innakese võludesse ,  see ei 
s u u d a  t ed a  u n us ta d a ,  vaid tuleb siia igal  kevadel  
t a g a s i . . .  J a  sügi se l  l ah kuv ad  siit kõik t erved,  
p u h a n u d ,  e l u rõõmsad .

Ole sa õ i t svate  sireli te n ing  s inisest  un is 
t av as t  meres t  ü m br i t se t ud  p u hk u s e  n ing  t er 
vise l innake t e rv i t a tud  ka  t änavu .  Igat sen  
s inu j ärgi  samut i ,  n a g u  30 a. eest.

V. P . - O.
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Latapaay
J u b a  mi tu k uud  kol l i tab meid a ja leh tedes  pi- 

kal t- l ai al t  r efereer i tud  ko h tup ro t sess ,  kus  T a r t u  
ülikooli  juures  teo tsev  dr.  s üüd i s t a b  s a m a  üiikooli 
ma g i s t r i t  r a am at u -k r i i t ik a  av a l damises ,  kus lõ p p 
kokkuvõ t t es  on öeldud,  et r a a m a t  olevat :  „V ar g u s ,  
kur i tegu,  p la g i aa t . "

S a m a s  ajaleh is  j a  r a ad io s  a r g n e s  teine, nn. r a h 
val i ikumise p ro tsess ,  kus  p ea  kõiki meie poli i t ika-  
j a  r i igi tegelasi ,  kel teeneid vabari ig i  loomisel ,  a a s 
t a te  väl tel  r ahvakoosolekui l  j a  muja l  on i se loomus
ta tu d  kui va rg a id ,  p as a t sk e i d  jne.  Huvitava l  k o m 
bel on l ev i t aj aks ha r i t l a s t e  o rgan i sa t s ioon i  t e ge la 
sed,  kes ka  T a r t u  ülikooli  va im us t  on osa  s aa n u d !

Sorid  Ees ti  Ki r j a nd u se  v i imase id  aas takä ike ,  
k o rd ub  s a m a  lugu.  P e a  kõikide  meie v an e m a te  m a 
na l a s se  va r i s enu d  ku l tuur i t ege las te  pe a  koha l  hõ l
jub  p la ka t  p e a lk i r j a g a :  „v a r g u s ,  kur i t egu ,  p la 
g ia a t . "  Nii Kr. J. Pe te r son ,  nii Kreu t zwa ld ,  nii 
Jannsen.  Autor i t eks  T a r t u  ülikooli  ma g .  või nende 
ka n d id a a d i d .  Ainus  e rand ,  kes  T a r t u  magis t r i t e  
si lmis a rm u  leidnud,  on C. R. Ja kobson .  S a m a  
Jakobso n ,  kes Fr .  T u g l a s e  uue mal  uurimisel  
1881.  a. va l lu tas  o m a  r ü n n a k r ü h m a d e g a  meie esi
mese  p a r l a m e nd i  j a  t eised m a a r a h v a  pool t  suure  
kulu j a  k i r j a d eg a  loodud  asut ised .  T a g a j ä r g i  meie 
t eame!  T o l l e aeg se  r ü n n a k r ü h m a d e  j a  nen de  juhi 
t egevuses t  edasp id i .

M ee n u v a d  Bal t i  r ann i ku  m a a r a h v a  vabar i ig i  
a l g a a s ta d .  Ko k ku v ar i s en u d  Ve n em aa l  oli väl ja  
k u u l u t a tu d  uus  ev angee l ium:  s õ d a  tuleb lõpe
t a d a  i lma anne ks ioon i t a  j a  kon t r ibut s ioon i ta ,  
s a b a s  vä i ke rahvas te le  s ö ö d a k s  mu id ug i  r a h 
vas te  en es em ää ra m in e .  S u u r e p ä r a n e  loosung  s u u r 
rahva le  o m a  end is te  pi i r ide j a  v a r a n d u s e  s ä i 
l i tamiseks.  A g a  kui vä ike rahva l ,  a s tu d es  o m a  
e n e s e m ä ä ra m is e  t eostamisele ,  tuli o t sekohe  annek-  
t ee r ida  suur r i igi l t  m a a- a l a ,  siis kõlas  Id a  p r o -  
p a g a n d a s i r e e n id e  pool t :  va rg us ,  kur i t egu ,  röövlid 
jne.  Sõn ad ,  n a g u  t eame ,  muu tu s id  vars t i  t inaks ,  
mis m a a r a h v a  tegelasi ,  kes enam las te  s i lmis tol 
ajal ,  n a g u  t ä n a p ä e v  v ap s id e  si lmis,  olid v a r g ad ,  
pa sa t sk id ,  röövlid jne.,  pidi  m a a  peä l t  häv i t am a .  
Vars t i  kõ las  ka  K e s k - E u r o o p a s t  —  kui kerki s sil
mapi ir i le  m a a s e a d u s  —  s a m a  h ü üd :  ,,va rgu s ,  ku
r i t egu" ,  j a  sõ jas  l a n d e sv ä ä r i g a  sa ime  tunda-, mis 
oleks o lnud k a o t a d a  nendel ,  kelle r i ig i loomis tööd 
t embeldat i  va rgu se ks ,  kur i t eoks  jne.

T u le b  veel meelde  mi n g i s u g u n e  l inalaeva lugu,  
mis  vabar i ig i  a lgul  merel  kinni  püüt i  j a  vä l i sva luu
tak s  tehti .  Süüd i s t a t i  mere röövimises .  A g a  as j a  
a r u t a s  e s i a lgu  Ingl i se  kohus,  j a  o t sus  on t eada!

Ag a  j ä tk e m  see loetelu! Nii see v ag a j u t t  käib,  
l a k k a m a t a  j a  j är j ek indla l t .  Alis ka  m a a r a h v a  seas t  
võrsunu d  t ege lased ,  kas  pol i i t ika või vainut  alal 
ei t eeks või et te ei võtaks,  ikka,  n a g u  näete,  käib  
selle k a a s a s  algul  k o kk uv ar i se nud  su ur ra h va s te  või 
n en d e  t een is tuses  sei svate m a a r a h v a  teisiti o r i en
t eer i tud t ege las te  r e f rä än :  va rgus ,  kur i tegu,  p la 
g iaat .

Kohtus  pole nende  rü n na ku t e  va s tu  pa l ju  ka i t 
set  loota,  sest  m a j a n d u s t e a d u s e  dr.  j a  T a r t u  üli
kooli  mag i s t r i  p ro t sess i s  kohus  tunni s tas ,  et dr. 
t egevus t  võib i se loo mu s t ad a :  „v a rg us ,  kur i t egu,  
p la g i a a t " ,  sest  dr.  j a t ka s  ainul t  v a n a  t r adi t s iooni  
Fä h lm ann i ,  Kreu tzwaldi ,  Jannsen i  j ä lgedes .

V aps ide  p ro tsess i s  ei s a a n u d  o tsus  kül! selge, 
kohus  n a g u  leidis,  et r i ig i t egelased  põ leksid  n a g u  
v a r g a d  eg a  p asa t sk id ,  j a  ka r i s t a s  a inul t  t ingimisi ,  
see t ä h e n d a b  vist  kolm aa s t a t  vaikivat  olekut ,  mille 
jooksu l  ei tohi tõt t  r ääk id a .  Kas  loode takse,  et 
kolme a a s t a  jooksul  meie r i ig i t egelased on väl ja 
su rnud ,  j a  su rn u te  ko h ta  võib m a a r a h v a  v ab ar i i 
gis a inul t  ha lb a  rää k i da ,  n a g u  t õ e nd ab  Pe ter soni ,  
Kreu tzwald i ,  Jannsen i  jt. lugu.

Ei ole ming i t  kah tlus t ,  kui Kr. J. Pe te r son ,  Fr.  
R. K re u t zw al d  j a Ja nn se n  m a n a la s t  k aeb ak s id  t ä-  
n ap äev a-k o h tu ss e ,  siis T a r t u  ülikooli  ma g i s t r i t e  
pool t  nen de  p ea  koha le  hõ l ju ma  p a n d u d  p laka t ,  
kus nen d e  töö j a  t egevus  on t e m b e l d a t ud  „ v a r g u -  
seks,  kuri teoks  j a  p la g i aa d i k s " ,  j ä ä k s  sinna,  sest  
eksp er t ide ks  on s a m a  ülikooli  magi s t r id .  Selle 
p ro tsess i  lõppedes  teeksid veel mõ n ed  T a r t u  m a 
g is t r id ro n g k ä ig u  ne nd e  haud ade le ,  j a  k u n a  t ä n a 
pä ev  akadeemi l i s t e s  r ingkonn i s  on n eeg r i t a n t s ud  
j a  k o m b ed  moes,  siis puur iks id  n a d  nen de  k ran i i -  
dist  büs t ide  n in as õõ rm ete sse  a u g u d  j a  r ipu taks id  
n in na  rõ n g a d  p ea lk i r j ag a :  ,,va r gus ,  kur i t egu  p la 
g ia a t " .

P a g a n a p i h t a ,  tu r i s m ia s ja n d us  lööks T a r t u s  
õitsele,  sest  keegi  v ä l i sm aa l an e  ei j ä t ak s  T a r t u  
ma gis t r i t e  s u u r s a a v u t u s t  ka em at a !

Kui vabar i ig i  a lgul  see l inalaeva lugu,  mille 
rööv imises  meie t egelasi  süüd is ta t i ,  Inglise kohtu 
asemel  meie kohtul ,  ek sp er t id en a  magis t r id ,  oleks 
tu lnud l ah end ad a ,  siis oleks muidug i  s ä ä r a n e  l aeva 
võ tmine  o lnud  t ä n a p ä e v a  akadeemi l i ses  keeles:  
va rgu s ,  kuri t egu,  p la g iaa t .  A g a  ing lased leidsid,  et 
vas t t ekk iv  riik p ea b  jus t  s ää ra s e l t  t a l i t a m a;  a g a  
ing lased  on ju,  n a g u  sa k s la se d  M a a i lm a s õ ja s  j a  
hi l jem en am la s ed  üt lesid,  mere röövl id  j a  sel lest  
e lavatki!

Kui v a rg u s e s t  j a  p la g i aa d i s t  on nii pa l ju  jut tu,



Eesti kirjandust võõrkeelde
Meil on j u b a  po o l t e i s t k ü mm en d  a a s t a t  kõne l 

d u d  amet l ikus t  v a j a d u s e s t  meie k i r j an d u s t  väl is 
mail  tu t v u s ta d a  j a  sel teel meie kul tuur i l e  p r o p a 
g a n d a t  teha.  Kuid  kõne lemises t  pa l ju  k a u g em al e  
pole jõu tud .  Isesei svuse a lga jul  lasti  küll  r ida  
t eoseid isegi  üh te  võõrkee lde  tõlk ida  j a  m õ n ed  ees
s õ na d  k i r ju tada .  Mis a g a  tu l em at a  j äid,  olid r a a 
ma tud ,  j a  lõpuks  ka d u s id  isegi  tõlked kan tseleide  
paber i pa l ju sse ,  nii et neid hi l jem en am  pole leitud.

Nii  on see vähene ,  mis meie k i r j an du se  tu tv us 
t a miseks  väl ismai l  t eh tud ,  o lenenud  ikka ainul t  
e ra i s iku te  ha r ras tu s te s t .  H ea  vas tuv õ t u  on leid
nud  A. H. T a m m s a a r e  „ T õ e  j a  õ igu se"  es imene

siis võiks  a inul t  üh te  öelda,  et see mõ n ed e  T a r t u  
m agis t r i t e  j a  T a r t u  ülikooli  ha r i t l a s t e  o r g a n i s a t 
siooni  pool t  levi t atud v a r g u s e  süüd i s tus  s u ur em a  
os a  end is t e j a  p r a e g u s te  t ege laste  vas tu  on v a r a s 
t a tud  t ä n a p ä e v a  suur r i ik ide  p ro p a g a n d a s i re e n i d e  
t ag av ar as t .

T a r t u  ülikool  võ iks j ä r g m i s ek s  auh in n a t ö ö ks  
m ä ä r a t a  uur imise ,  m is su gu s t e  p r o p a g a n d a s i r e e 
n ide va ra sa lv es t  akadeemi l i sed  k rat id  on n ä p a n u d  
m a a r a h v a  h a r i d us e  t egelas tele j a  nen d e  t egudele  
uueks  n imeks  „v ar g u s ,  kur i tegu,  p la g i aa t " !

T a r t u  ül ikoolis ku juneks  siis väl ja  uus  t ead use -  
ha ru ,  mi d a  võiks  k u t s u d a  k le p tokra t t i aks ,  t eadus ,  
kus  õ p e t a ta k s e  teiste r a hv as t e  p r o p a g a n d a s i r e e 
nide mõju  all vä ike ra h v a  e t t evõt te id j a  t egus id  
v a rg u s e k s  p id am a .  S e d a  uu t  t e ad u s t  võiks  a k a d e e 
mil ise kooperat i iv i  pool t  s a k s a  keeles vä l ja  a n d a  
pea lk i r j a  all e s tni sche Kleptokra t t i a ,  t ä i enduseks  
es tni sche  Mytho logia le .

N ä i b  n a g u  ei t eh ta ks  T a r t u  ülikooli  m a j a n d u s -  
j a  k i r j a n d u s te a d u s k o n n a s  m u u d  kui  uur i t akse ,  kes 
kellelt  j a  kust  midag i  on v a r a s t a n u d  või p lageer i -  
nud!  A g a  m a a r a h v a  sass i l ä inud  m a j a n d u s e  kr i i 
t ika j a  k i r j an du se  k r i i t ikaga  po le  a e g a  kellelgi 
j an na ta !

K a u a  see j a n t  ke s ta b? !
" T ä n a p ä e v "  k o rd a b  veel kord :  i lma k o r r a l d a 

tud  m a j a n d u s e t a  j a  õigest i  o r i entee r i tud m a a i lm a 
v aa t e t a  va r i t seb  vä i ke ra h v as t  p ro p a g a n d a s i r e e n i d e  
k ra t t  j a  selle t a g a j ä r j e l  hukk ,  n a g u  s e d a  en n u s ta s  
j u b a  Fr.  R. Kre u tzwald!

Võid up üha l  1935.  a.
A  /V. A.

osa  Soomes ,  samut i  A. Gaili t i  „ N i p e r n a a d i "  S a k 
sas .  V ä g a  hea  minek olevat  o lnud  Iz idor Kneri  
k i r j a s tuse  kuueköi tel i sel  eesti  au tor i te  seer ial  U n 
gar i s ,  nii et  sel lest  j u b a  uu t  t rükki  kav a t se tava t .  
Ka  es peran t i s t id  on o m a  jõ u d u  m ö ö d a  eesti  ki r
j a n d u s t  levi t anud.  Kuid  see kõik ko kkuvõ t t es  on 
ikkagi  vä hen e  olnud,  j a  kui  meil t  mõni  v ä l i s m aa 
lane on p ä r i n u d  väheg i  ü leva a t l ik uma  tu tvumise  
võ imalust  eesti  k i r j a n d u se g a ,  siis pole  meil midag i  
m u u d  o lnud a n d a  peale  „ P a l l a s e "  saksak ee l se  al 
ma nahh i .  Kuid see pe eg e l d as  ju p a r a t a m a t u l t  a i 
nul t  üh t  se rva  meie k i r j anduses t ,  j a  pealeg i  on 
seegi  vist  j u b a  a m m u  müügi l t  lõppenud .  V i im a
se! aj al  on t eh tud  küll e t tevalmistus i  u la tus l iku
ma te  vene-  j a  p ran t su sk ee l se t e  an t o loog ia te  v ä l j a 
an dmi seks ,  kuid nendeg i  ü r i tus te  õnne s tu mi ne  pole 
vee! kaugel tk i  kindel .  SeHe vas tu  on a g a  mõn ed  
r a a m a t u a a s t a g a  seo tud  k av a t su s ed  sel leks l i iga 
u toop il ised  ja,  l isaks,  eri l ise kõrv a lma i t seg a ,  et 
neid s a a k s  tõs i semal t  võtta.

Sell ises o lu kor ras  on t e re tu lnud  iga kat se ,  mis 
a s j a  ku idag i  edas i  viib. Ja  ühe s ä ä r a s e n a  olgu 
siin p isu t  tu t vu s ta tu d  J. G. Krüger i  r a a m a t u k a u p 
luse j u h a t a j a  W .  T  r e u m a  n n i  pool t  a l a tud  
eesti  au tor i te  saks ake e l se te  tõlgete seeriat .  Kuigi  
see ür i tus  on t agas iho id l ik ,  siis on t a i ga ta hes  
j u b a  kä im as  j a  tõo ta b  ka j a tk u d a .  Sel lest  t a g a s i 
hoidl ikus t  l a ad i s t  o leneval t  p e a v a d  kõnesolevad  
v ä l j a a n d e d  o lema  vä ikesed  j a  võivad s i s a l d a d a  a i 
nul t  novelle n in g  luuletusi .  See ri a s  on esialgu  ette 
n ä h tu d  j ä r g m i s e d  n u m b r i d :

1. F.  T u g l a s :  M a a i lm a  lõpus.
2. G. Sui ts :  Val ik luuletusi .
3. J. Se m p er :  Astr id,  Kapri ,  Ho ll andi .
4. A. Kivikas :  Sook ae l ad ,  Suur e  vee ajal .
5. F. T u g l a s :  In imese vari ,  Pop i  j a  Huhuu .
Nei s t  on nr.  1 j u b a  i lmunud,  t ei sed i lmuvad 

suve j a  sügi se  jooksul .
Kõigi  ne n d e  t eoste tõlked  on va lm is ta n u d  

F r i e d r i c h  S c h w a r z ,  k u n a  ee s s õ n ad  k i r ju 
t ab  prof .  A. O r a s .  V ä l j a a n d e d  on väl isel t  õieti 
n ä g u s a d .  Iga  köide m a k s a b  1 kr. K u n a  k ogu  
et t evõte põ h j en eb  a inul t  a s j a h a r ra s tu s e l ,  siis pole 
ming it  a inel is t  t a su  et te n ä h tu d  ei autorei le  eg a  
tõlki jale.

Ig a t ah es  võiks  see seer i a püsival  j ä tkumise l  
eesti k i r j an d u s t  m e nuk a l t  tu t v u s ta d a  meie n a a b e r 
mail  j a  lõpuks  t eed t eha  ka selle u la tus l ikumale  
vä l j a and mis e l e  k au g em al .  Eest i  k i r j an d u se  huvi 
des  tuleks a g a  eriti h in n a t a  hr.  Schw ar z i  o m a 
k a s u p ü ü d m a t u t  vaeva.  Q.



Kuressaare—kuurort
puhkust ja ravi vajajaile

„ P ä m u  on f l i r t imiseks,  N ar v a - J õ e s u u  ab ie lu
r ikkumiseks,  K u re s s aa re  p u h k a m i s e k s , "  üt les  kord 
keegi ,  kes  oli p ro ov i nu d  j a  läbi  k ä i nud  kõik Eest i  
s u u r e m a d  kuurord id .  Mis  p u u t u b  Kuress aa re ss e ,  
siis siin oli tollel hä r ra l  tõest i  õigus.  Ku re s s aa re  
on pu hk am ise ks .  Kes sõ ida b  su v i t a m a  j a  p u h 
kama ,  n a g u  s ed a  taval isest i  t eevad ka r ika tuur ide l  
kõ rg ed  h ä r ra d ,  et „ ä r a  t a p a b  see m i t t e mi da g i - t e ge -  
mine,  p e a b  sõ i tma  pu hku se le " ,  neile ei p a k u  K u 
res s aa re  pal ju .  Isegi  tõelist  r an na e l u  ei s u u d a  ta 
p a k k u d a ,  sest  p u u d u b  külje all õige korra l ik  l i iva
rand .  See -ees t  on siin rahu,  merevesi ,  mis v a r j u 
lises l ahesopi s  m u u tu b  suvel  ku u l m at u  soojaks ,  j a  
muda .

Keset  suvi tus ra joon i  el ab lossi  val l ikraav is t  
p u h a s t a t u d  t iigis k aks  har i l iku me tspard i ,  s inikaela  
pe rek o n d a .  N a d  on k o d u n e n u d  ni ivõrd,  et m ö ö 
d u n u d  aas t a l  ei v ii ts inud t alvekski  ä r a  minna .  On  
mõ n u s  tunne  i s tu da  vahel  suur te  var jul is te  p u u d e  
all j a  p o e t a d a  sa ia tü k k e  p a r d ip o eg ad e l e .  Alat istele 
söö t ja t e l e  ron ivad  p a r d i d  pä r i s  j a lga de l e  j a  s ö ö 
vad  peost .

Homm iku l  kell  % 8  tuleb keskea l ine  p r o u a  —  
suv i t a j a  T a l l in n as t  o m a  soom la ses t  s õ b r a t a r i g a  j a  
küsib Lossi  t ä n a v a  juure s  p a r g i  n u rg a l  seisvai l t  
t akso juh t ide l t :  „ K a s  Aliki on j u b a  k ä i n u d ? "  „Mik i"  
on selle p a r g i o s a  a lat ine külal ine.  Jä r j ek ind la l t  
igal  homm iku l  tuleb t a j a  k r a b a b  ringi  seal  p u u d e  
otsas .  Õieti on neid kaks.  T e i ne  kä ib  harvemini ,  
kui a g a  s a t uv ad  ühel  ajal ,  siis l äheb  l ahinguks .  
Üks,  p ä r i s  õige  „M ik i "  sööb  peo  pea l t  päh k le id  j a  
ei k a r d a  m õ ni kor d  ron ida  ka  käs ivar re le.  Ainul t  
väikesi  poi sse  võõr is t ab ,  ses t  neil on ha lb  k om m e 
h a k a t a  kohe  k ä e g a  k r a b a m a .  —

Ig iva na  p i i skopi loss  on a i nuke  t ervel tsäi l inu 
Ees ti s .  Lõ v iaugud ,  kapi i t l i saal ,  ref l ek toor ium,  
do rmi t oor ium,  lossikirik,  kee r d t rep id  j a  võ imas  
v a a d e  kõrgel t  lossi tornis t ,  kus  k a  kõige  k u u m e m a  
i lm ag a  tuul  t eeb  k õ h e d a  tunde.  Val l idel  k a s v a v a d  
h i ig lapuud .  Kuski l t  p id a v a t  m in em a sa l a teed  12 
km eemale  K a a rm a l e  j a  mere  al t  läbi  10 km A b 
ruka.  Sees  as u b  omae t t e  huvi t av  muus eu m.

150 a a s t a t  um b es  on v a n a  K u re s s a a re  m u d a 
ravi.  Õieti ei a l a n u d  küll ravimine Kure ss aa r es ,  
va id  Kihe lkonnal ,  kuid kesk us  k a n d u s  hi l jem siia. 
„M id a  rav i t akse  K u re s s a a re  m u d a g a ? "  küsin K u 
re ss aa re  l inna  m u d ar a v i l a  ju h a t a j a l t  dr.  Savil t .  Se l
gub,  et  k e r g em  on v a s ta ta  küsimusele,  „ m i d a  j a  
k ed a  mi t t e ei ravi ta .  —  N e e d  on k o ps u h a i g us ed ,  
ne e ru h a i g u s e d  j a  r a s keku ju l i sed  sü d a m e h a i g e a .

Kü7a Sõrves

, ,Kas t ea te  o m a  p r ak t ik as t  v ä g a  s i lm apa i s tva id  t er-  
v en em i s j u h t e? "  „O h,  pal ju ! Kas  või min ge  meie 
ravi lasse,  seäl  on amet is  prl.  Kop pe l . "  Kord  oli ta 
kü ür us  j a  kõ veras  i shiases t  vaev a t una ,  n ü ü d  s irge 
j a  t ragi .  R ä ä g ib  teisigi lugus id,  ku idas  ka rkude l  
tu ldu d  j a  t ant s ides  min du d ,  kuid ei t ah a  kuidag i ,  
et  nei st  k i r ju t a ta kse  —  mõni  mõt leb,  et k i idab  nii
s a m a  ennas t .

Keskmisel t  kes ta b  ravimine  kolm suve,  ä  30 
vanni ,  keskmise  v an n ih i n n a g a  1 kr. 50 s. O d a v a 
m a d  vann id  90 s., p u h t a  m u d a  v ann id  —  neid a n 
takse  h a r v a  —  kuni  3 kr. U m b e s  kaks  n ä d a l a t  
p ä r a s t  ravi a lg us t  tuleb ko rd  kriit i l ine moment ,  kus  
rav i t av  k i rub  ravi  m a ap õh j a .  Kõik luud j a  kondid  
va lu ta v ad  n a g u  mui du  kõige  halvemai l  juh tudel ,  
s ü d a  on pa h a ,  s ü ü a  ei t a h a  j a  kõh t  on k o r r as t  ära .  
Kuid  see m ö ö d u b  varst i .

Ja a n i p ä e v a k s  tõus is  merevee t e m p e r a tu u r  K u 
re s sa a re  L a i a m a d a l a  s a a r e k e s e g a  v a r j a t u d  l ahes  
25 k r aad in i  Cels iuse j ärgi .  Vä l j a s  oli k u u m  j a  vees 
p a ra j a l t  m õ n u s  n a g u  vannis .  Üle lahe Lo odes  on 
l i ivarand j a  au to d  vu rav ad ,  kui a g a  on sõi t ja id,  
Sõrve  poole  i lusale Jä rve  l i ivarannale.  —  Kõrg e  
j ä r s k  l i ivakal las  i lusa m ä n n i m e ts a g a ,  k uhu  võib 
p u g e d a  ra h u  j a  üks i nd use s  pleek ima.

S a a r e m a a l  vi ivad kõik teed Roo m a,  mil leks siin 
on Ku res saa re .  Ja  S a a re m a l  on m id ag i  v a a d a t a  —  
eg a  mu id u  l au lda  üle terve Ees t i :  „E i  p a r e m a t  
o l e . . . "

Sõrve na i sed  k ü n n a v a d  põ ldu,  üll r ahvar i ided,  
j a  p e a v a d  suure ks  häb iks ,  kui mees  l äheb  „põ l -



K u re ss a a re s  & orra /da tud ta im eg eo g raa f id e  k o n g re s s is t  o sa v õ t jad

)a!e",  n a g u  naine  ise ei suud aks .  Kaai i  j ä rve  t ek
k imisloo üle va id levad t ea d u sm eh ed ,  kas  see katel  
n ä i t a b  vulkaan i l i se  t egevuse  jälgi ,  kukku s  s inna 
mete oor  või sõi vesi. —  K aru  j ä rv  as ub  keset  p õ 
l ismetsa,  j ä rves  on 5 saa r t ,  ka ldak iv ide  all vähid,  
põhi  j a  kal la s  l iivane.  —  Vi lsandi s  val i t seb hr. 
T o o m  ku u l sa t  l innuriiki .  Laiul  k ad ak as i l  k a r j a 
mai! sö övad  l a mba- ,  l ehm a-  j a  h o bu s ek ar ja d .

.A&rn&a m etsa

Meh ed  on mere! kalal  või suure!  ma a l  töös.  !ga!t  
pool t  h õ õg u b  idüüi l is t  va ikus t  j a  loodu se rahu .  L a u 
p äe v a  j a  p ü h a p ä e v a  õhtu! k ä ä k s u v a d  külak i iged,  
ü r g a b  lõõ t smoonik  j a  uh u t ak se  t a n t s id a  n a g u  
vana!  i sa i sade  aja).  —

Jus t  !õppes  Ku re s s aa re s  5. Eest i ,  Soome,  Lät i ,  
Leedu  taime,geograaf ide  kongress .  Kui koht  valiti  
n i i s ugune  kõrval ine,  siis se epäras t ,  et siin es ineb 
kõige mi te mke s i s ema id  ve ge ta t s ioon i tüüpe  j a  t a im-  
üh ikuid niüig taimi.  Võtku  kord kät te  Vi lbergi  ta i -  
m e d e m ä ä r a ja .  „H ar v a ,  ainul t  S a a r e m a a l "  leiate 
tihti. Siin ka s v av ad  j u g a p u u d ,  !uuderohi ,  mere-  
ka ps as ,  p ü ra m i i d ne  a k a k a p s a s ,  kal jukress,  t öm p -  
õieline !uga,  Alpi võ ipä ta ka s ,  läikiv kure reha ,  seni 
m a a i lm as  ainul t ,  S a a r em aa !  lei tud Rumee l ia  rob i 
rohu S a a r e m a a  alaliik,  t aan i  meri sa lat ,  mi tu liiki 
o rh ide id  j a  pa l ju  muid  t a imeharu ldus i .  A b ru k a  
saa re l  on mets a  p e a a e g u  p u u t u m a t u s  o!ekus j a  
mi t t e hari l ikku,  vaid saa re ,  p ä r n a ,  j a l ak a  j a  va h t r a  
s eg am et sa .  Keset  se d a  e lu tsevad  faasa n i d ,  m e t s 
k it sed j a  hirved.

Nii  e l ab Ku re s s aa re  vaiksel t  j a  rahul ikul t .  
Äärmise l t  osooni r ikas  mereõhk,  Ees t i s  kõ ige s ad e-  
me teva es em  kli ima,  o m a p ä r a n e  maa ,  r a hv as  j a  
elu —  see a n n a b  vahe ldu se  j a  pu hk u se .  Kui  jus t  
tõuseb  ää rm i n e  v a j ad u s  l inna j ärele,  siis on siin 
k u ur sa a l  k ab ar ee g a ,  suvi teater ,  res tosid,  Loode  
kohv ik  üle lahe Loode  t amm ikus ,  r a n n ak o h v i k  j a  
p a r g i  ä ä r d e  asu ta t i  al les j a a n i p ä e v a k s  veel üks.  
Ka  k inno  s a a b  minna,  neid  on siin kaks.

V. M.



Tapiu ieafpielu aasiabilanss
Möödunud tea tr ihooa ja l  on T a r tu s  teatriküsimu- 

Sist kõneldud ja  k ir ju ta tud  rohkem kui vast millalgi 
varem. „Vanem uine" on muutunud üle maa kõneai
neks, kahjuks küll m itte  oma kunstil is te  saavutustega, 
vaid hoopis kom isjonitam iste , d irektorikriis ide , s t r e i 
kide jm. sääraste tea tr ikuns t i  seisukohalt  taunitavate  
nähtustega. Need, sageli veel kõmuliselt  ülespuhutud 
sündmused on tä iesti  endi alla matnud  „Vanem uise" 
kui teatri .  T ea tud  ringkonnis on suhtumine V a n e m u i 
sesse" läinud isegi nii kaugele, et teda kui tõs is t  kuns t i 
te a t r i t  võetakse vaid muigamisega. E i saa salata, et säraseks suhtumiseks on ika „Vanem uine" ise and
nud põh just  — kuid teises t  kü ljes t  peab kinni naelutam a asjaolu, et nii madal tea tr i  kunstil ine tase siiski 
ei ole, kui seda laiemates hulkades arvatakse. Möödu- 
valgi tea tr ihooa ja l  on „Vanem uine" kõikidele k ri is i 
dele ja  s treik idele vaa tam ata  võinud oma kontosse 
m ärkida  rea kunstil ise lt  h innatavaid  saavutusi. Neid 
pole küll palju  — aga neid on siiski. Õnneks kõik need 
pa l juko rru ta tud  intri ig id  on siiski osa energia t  jä tnud 
üle ka tõsise lavatöö tarvis.

L isaks eelm ainitud  ebasoovitavatele nähtuste le  
mõjus p idurdavalt  ka rea tunnusta tud  nä i t le ja te  lahku
mine. Nii siirdusid sügisel teis tesse tea tr i tesse  või 
„erru" A. Sunne, E. Türk , M. Türk , A. Meering, E. 
N ander-Gailit ,  O. Lipp ja  E. Ende. Aastavahetusel  E. 
T ü rk  tuli küll tagasi „ Vanemuisesse", osaliselt  ka M. 
Türk . Ja  A. Sunne on lavastanud paar näidendit T a r tu  
D raam atea tr i  T ea tr iku ns ti  Stuudios. Teised  V a n e 
m uisest"  lahkunud on aga läinud kaduma T a r tu  t e a t r i 
elule. Nende asemele palgati L isl  Lindau D raam a
stuudiost, Tooni K roon  ja  Heino Uuli „U galast"  ning 
h iljem  ka senini as jaarm asta jana  esinenud A. Rebane. 
H ooa ja  esimesel poolel töö tas  osaliselt  lavasta jana ja 
d ram atu rgina  ka Tallinna T öö lis tea tr i  nä i te juh t  A ndres Särev. N ii ei olnud „Vanem uisel" nominaalselt  
m ärgatavat  kaotust, küll aga ansambli suhtes. Ansambli 
puudus torkas silma kogu mööduval hooajal. Seda 
aitas võib-olla süvendada seegi asjaolu, e t  ^V anem ui
sel" ei olnud peanäite juh ti  (nagu polnud d ire k to r i tk i! ) ,  
kes oleks ühtlustanud  ja koord ineerinud  kogu lava
tööd.

Kui aga nüüd kõigele sellele vaatam ata  tea te r  
siiski on saavutanud kunstil isi  tulemusi, siis peaksid 
need jus t  erit i  olema hinnatud.

*
Kui hakata üksikasja l isem alt  vaatlem a „Vane- 

muise" m öödunud hooaja  lavastusi, siis peab märkima, 
et kandvama osa moodustasid  jus t  r a h v a t ü k i d .  
Rahvatükid  ja  operetid  olid need, mis iseloomustasid 
„Vanem uise" möödunud hooaega. Küllap rahvatükkide 
üliküllus tuli sellest l ih tsas t  asjaolust, et ,,Vanemuise" 
praeguse trup i võimed on kõige kohasemad rahvatük
kide lavastamiseks. Võib-olla mõjus kaasa ka üldine 
ajavaim ( p o s i t i i v s e d  rahvatük id !) .  Kuid  siin pole 
koht põh juste  otsimiseks, olgu vaid märgitud , et m öö
dunud tegevusaasta t  võib n im etada rahvatükkide hoo
ajaks.

Esim ese rahvatükina m ängiti  sügisel T. Pakkala  
populaarseid  „P  a r v e p o i s s e", mis lavastati  küll 
juba  eelmisel hooajal. N ii siis kui ka  sel sügisel sai 
, ,Parvepoiste le"  tä iesti  õ igus ta tu lt  osaks soe vastuvõtt.  
See soome rahvatükkide raudvara  on senini ü le tam ata

nii seal- kui ka siinpool lahte, kutsudes esile rea jä l 
jendusi, nagu E. Vaiguri „Kraavihallidki".

Esimese uuslavastusena rahvatükkide alalt  pakuti A r t u r  A d s o n i „ E  1 a v a t k a p i t a l i "  J. P õdra  
näite juhtim isel.  See ü lesehituselt  ja  ideestikult  k ind
lasti ebaõnnestunud rahvatükk sai „Vanem uises" ka 
üsna kergekäelise lavastuse osaliseks. A inult mõned 
nii au tori l  kui ka lavastuses õnnestunud tüübid pääst
sid teatud  m ääral ettekande, nii end. m ajaom anik  ^ P e 
rem ees" (R. R atassepp), pottsepp  Osvin (J . Kull), suli- 
poiss Apollo (H. P ille r) .

K ronoloogil ise l t  jä rgnes  „E lavale  kapita lile" A l e k 
s i s  K i v i  „ N õ m m e k i n g s e p a d "  R. Ratassepa 
lavastusel. Kivi „Nõm m ekingsepad" on küll veidi 
vananenud, ega evi ka sääraseid rahvatüki omadusi kui 
„Parvepoisid" , kuid eesti kaasaegse tes t  rahvatükkide 
v ab r i tsee r i ja te s t  on Kivi siiski astme kõrgemal. ^V a
nemuises" „Nõm m ekingsepad" said parem a lavastuse 
osaliseks kui „E lav  kapital". E r i t i  tahaks välja  tõs ta  
debü teer i ja t  A. R e b a s t  Eskona, kes oma raske osa 
sooritas  vägagi loo tustandvalt .  T a  soom eliselt  ü rg jõu 
line kuju on v ist  parem aid  Eskosid, mis E es t is  m ängi
tud. Teine  samuti väga hea tüüp oli noor nä it le ja  E. 
P ä r n  v iiulimängijana. L äb itun tud  ja nauditavalt  
vaadatav oli R. Ratassepa k ingseppm eis ter Topias.Sellele järgnes  jällegi soome rahvatükk  — A. J ä r- 
v i 1 u o m a „P  õ h j a 1 a s e d" E. T ürg i  lavastusel. Ka 
siingi paistis  silma A. Rebane Jussina. Juba  oma keha- 
ehituseltk i ta on nagu loodud sääraste ürgsoomeliste , 
kohmakate tüüpide kujutamiseks. E. T ü r k  jõhkra  
vallesmannina oli talle sobivas osas, ainult  oleks tah t 
nud siiski veelgi h ingesta tum at mängu. K a mõjub 
T ürg i  juu res  kuidagi segavalt tem a var i tseva lt  hiiliv 
kõnnak, mis tule tab  meelde hiirele lähenevat kassi. 
T e is te s t  võiks märkida J. P õ t r a  (Sal t tu )  ja  H  e 1 m i 
A r e n i  t (L iisa) .  Viimase arm astusstseen  Jussiga oli 
otse suurepärane. Üldiselt  „Põhja lased" olid õnnes
tunumaid lavastusi.

J u h a n  J a i k i  , , E s i v a n e m a t e  k ü l  d", ta 
noorsoole m ääratud  Pom bi-lugude d ram atiseering  iga
tahes ei küüni „ Vanem uises" lavasta tud  soome rahva
tükkide tasemele. Seal on ju  paar vägagi huv itavat  ja 
rahvatükkidekohast  tüüpi, nim. kingsepp ja  V ana Surm, 
on paar huvitavat  stseenigi (kohtupris tav  ja  kingsepp 
k ir jaga)  — kuid see on ka kõik. P ea lesunnitu l t  posi
tiivne lõpp hävitab  aga sellestki p iskust saadud hea
tah tl iku  mulje. R. R a t a s s e p p  lihtsa ja  laisavõitu  
maakingsepana oli otse suurepärane. Kingsepp Saa
muel M udakurv its  on v ist  üldse R atassepa parimaid 
osi. Väga hea oli ka E. T ü rk  teravakeelse ja  nupuka 
vanamehena (a inult  see h iil iv  kõnnak!) .  „Esivane- 
mate kulla" lavastas E. Türk .

Viimase rahvatükina läks kevadel R. Ratassepa 
lavastusel E nn  V aiguri „K r a a v i h a l l i  d", see „Par-  
vepoiste" vähenõudlik  imitatsioon, mida Tallinnas 
suure eduga mängib T öö lis tea te r .  „Vanem uise" taga
sihoidlikum ja  tempovaesem lavastus aga vaevalt  saa
vutas sellist edu, ka polnud siin sääraseid  publiku lem
mikuid kui Tall innas R u ts  Bauman, kelle M atsi pärast  
juba üksi maksab „Kraavihalle" vaadata. „Vanem uise" 
M ats (R. Ratassepp) oli aga märksa tagasihoidlikum
— ja  kindlasti  ei meeldi ta publikule nii kui Bauman. 
H äs ti  tä i ts id  oma osa ka L. T ub in  (M una M ari)  ja 
A. Tannebaum  (V eskijärve Leena).

Rahvatükkide alla tahaks m eelsasti  paigutada ka 
draamaks n im etatud  A. Raagi „M ä s s u v a i m u".



,,V anem uise" lavastusel (R. R atassepp) kandis ta iga
tahes rohkem rahvatüki kui draama i lmet (lõpp, lõpp!). 
K uid  nii „M ässuvaim ule" kui „Vanemuisele" on kasu
likum, kui me sellest lavastusest  üldse ei kõnele. Samul 
põhjusil  ei maksa peatuda ka J. H o rs t i  na lja  „P  ä ä - 
s u k e s t e p e s a "  ( lavasta ja  R. Ratassepp) man.

Kuid peale rahvatükkide ja  „M ässuvaim u" ning 
„Pääsukestepesa" „ Vanem uine" on pakkunud muudki 
sõnalavastuse alalt. Nii avati hooaeg Ed. V i l d e  
„ M ä e k ü l a p i i m a m e h  e" dramatiseeringuga. Vilde 
kunstiküpsem a romaani d ram atiseeringu  on teinud A. 
Särev, kes oli ühtlasi ka lavastajaks. D ram atisee r i
jana Särevil on õnnelikum käsi kui kellelgi teisel, 
mida aga ei või ü te lda „M äeküla  piimamehe" suhtes. 
Ka lavastust, mis pakkus küll teatud  värskust, pole 
põh just  e r i t i  kiita. T u leb  ainult  n im etada kahte  osa
kand ja t  — J. P õ t r a  (K rem er)  ja  R. Ratasseppa (P r i l -  
lup). Muide tundus võõrkehana ka m uusika toomine 
„M äeküla piimamehesse". M uusika kasutamine on v ii
masel a jal üldse läinud juba päris  l i ialdavalt  moodi.

Par im aks  sõnalavastuseks tuleb k indlasti  pidada
G. B e r r 'i  ja  L. V e r n e u i l'i huv itavat  kom öödiat 
„ N a i s a d v o k a a t "  J. P õd ra  näite juh tim isel .  Nais- 
adv. C ole tte  Bolbec 'ina  L i s l  L i n d a u  oli otse suu
repärane. See oli ta paremaid  kujusid  kogu tegevus
aastal. Samuti hea oli ka J. S u v o r o v a  Cecile'ina. 
J. P õ d e r  (E dm ond)  jäi aga, nagu enamikus ta osa
des, ikka l ih tsa lt  Põdraks .  K ah ju  ainult, e t  see hea 
komöödia nii vähe kordi laval püsis (võrre ldes  näit. 
„M ässuvaim uga"!) .  Aga T a r tu  tea tr ipubliku  maitse 
on juba kord  kasvatatud  vaid opereti  j a  rahvatüki 
jaoks.

O c t a v e  M i r b e a u  „Är  i o n  ä r i "  lavastasid  J. 
P õd e r  ja  külalisena P. Pinna. Näidendi a inukest  kand
vat  osa, är im ees Is idore  Lechat 'd  mängis P a u l  P i n 
n a  ise, kes oma nüansirikka mängu var ju  jä t t i s  kogu 
„Vanem uise" ansambli. E r i t i  a s jaarm asta ja l ikuna  tun 
dus tem a kõrval ta  abikaasana A. T a n n e b a u m .  „Äri 
on äri"  kujuneski P. P inna  soolomänguks.

„Vanem uises" nägi ram bivalgust  ka K. A. H i n d 
r e y  „ R a i d a r u  k i r i k u  mõis", mille lavastas E. 
Türk . See huvitav, lavaliselt  aga m itte  ju s t  õnnestu
nud näidend lavasta t i  päris  vastuvõetavalt .  V ä l ja  tu 
leks tõs ta  pr. M. T ü r k i  raskes R ii ta  osas ja  A. L  a t- 
t i k u t Jööranina. A. Rebane aga näitas  (nagu ka 
„Esivanem ate  kullas" ja o pere t t  „M eedis") ,  et ta  oma

Stseen „Raj'c?aru A/riAümõ/sast"

soome rahvatükkides teh tud  suurepärasest  debüüdist 
enam kaugemale ei jõua. T a  h ilisem ates esinemistes 
oli ossa süvenemise asemel ainult  külalavalik  paatos.

„ V anem uise" parim a karak te rosade  m ängija  R. 
R a t a s  s e p a  25 a. lavategevuse juubeliks m ängit i  W.
S h a k e s p e a r e'i d raam at „K  u n i n g a s  L e a  r", 
milles juubilar  üsna usutavalt  ku ju tas  Lear 'i  traagikat.  
Üldm ulje aga jäi, et  „Vanemuise ' praegune trupp  pole 
võimeline klassiliste draamade mängimiseks. R ahva
tükid olid igatahes paremad kui „Kuningas Lear" .

L oe te lu  täielikkuse m õttes  olgu veel m ainitud  las- teetendusi, nim. A. K itzberg i  „Kaval A nts  ja  vanapa
gan", A. K itzberg i  „Okasroosike", mõlemad H. P ille ri  
lavastusel, siis E. H um perdinki „H ans ja  G re te"  E. 
Stahlbergi lavastusel ja  F. M olnäri „Paal- tänava 
poiste"  d ram atiseering  (A. Särev ilt)  keskkooliõpilaste 
ettekandel, E. T ürg i  lavastusel. N eis t  parem  on v ii
mane, kus poisid päris loom ulikult  mängisid  iseendid.

*

Kuski sõnalavastuste ja  m uusikalavastuste  vahe
maal seisab „ K o l m e k r o s s i  o o p e r " ,  mille John  
G a y  järg i  on ümber töötanud  B rech t  ja  Ammer, K u r t  
Weilli muusikaga. Selle omapärase, vanade inglise ker- 
jusooperi te  jä l jenda ja  lavastas A. S ä r e v  päris m eis
terl iku lt.  „K olm ekrossi  ooperi t"  vaadates ei tah tnud  
nagu uskudagi, et säärase lavastusega on toime tulnud 
„ Vanem uise" trupp, kes nii väga arm astab  käia vanu 
äraproovitud  teid. T oreda id  tüüpe pakkusid siin R. Ratassepp (P eachum ). J. S u v o r o v a  (M ülka Jenny),
H. P ille r  (M ackie  M õrtsuk) jt.

Pär is -oopere id  ,,Vanem uine" lavastas kaks — P. 
T s c h a i k o w s k i  „ E u g e n  O n e g i n "  E. Stukise 
nä ite juh tim ise l  ja  G. P u c c i n i  „Boheem " H. Uuli 
lavastusel. Neis oopereis võitis  T o o n i  K r o o n  
omale T a r tu  publiku sümpaatia. E r i t i  hea oli ta v iim a
ses osas haiglase tü tar lapse Mimi'na. O pere t t ides  m õ
jub vahest ebakõlana ta valuline ilme ja  veidi e leegi
line hääl, millised omadused tegid ta aga „Boheemis" 
jus t  kohaseks ku ju tam a M imi õnnetut  saatust. T e is te s t  
oopereis es ineja is t  tuleks välja  tõ s ta  H. U u 1 i t 
(Lenski ja  poeet Rodo lf) ,  H. S u 11 i (O negin  ja  k uns t
nik Marcell) ning H e l m i  A r e n i t  (O lga  ja  Mu- 
se t te ) .

Sügisel kanti  uuesti  e t te  ka varem lavastatud 
,,Tosca".

O pere tt ide  tsükli avas meeleolukas ja  hari likust  
šabloonist erinev H arbachi, H am m erste in i  ja  Mandeli 
„ K õ r v e l a u l "  („V anem uise" õigekeelsuse jä rg i  küll 
„K õrbe lau l"!)  S. Röm bergi v iis ir ikka muusikaga. Pr. 
E. S t u k i s e  lavastusis t  „K õrve laul"  on k indlas t i  pa
remaid. Ka on ta, kui välja  a rva ta  kolmas vaatus, 
vabam pr. Stukise lavasta tud  opere t t ide  žanrist . E r i t i  
tahaks aga välja  tõs ta  V e l d a O t s u s t  (A zuri) ,  kelle 
tan tsude ja  tekstil isegi  esinemise kohta  võiks ütelda, 
et see oli v ist  peaaegu ületamatu.

Teisena  lavastas E. S tukis E. ja  H. M arischka vä- 
hepakkuva ja  mageda na ljaga  üleküllastatud „ S i s s y "  
(F r .  K re is ler i  muusika) ja  kolmandaks nigela algu
pärandi, E. T õnssoni ja  B. Vatse li  „Õ n n  e l e n n u " .  
On jällegi kasulikum autoreile  ja  teatri le , kui viimase 
puhul üldse sõna ei võeta  — sellepärast siis vaikime 
siingi. A inult  kahju, et säärased asjad  nagu „Mässu- 
vaim" ja  „Õnnelend" kannavad silti  „made in Eston ia" .

Siis lavasta t i  veel varem ate l  aas ta te l  m ängitud V. 
Corziliuse „K e v a d f e e" ja  R. Stolzi „M e e d  i". 
Viimases külalisena liikumisjuhi ülesandeid tä i tev  „Es- 
tonia" ba lle t tm eis ter  B. B linoff  esitas paar nauditavat  
soolotantsu. E elm ise  tegevusaasta  lavastus is t  kanti  
veel e t te  opere t te  „V ik tooria  ja  ta  husaar", „Kevad- 
torm id",  „Suudlemata Eeva"  ja  „Silva".

O pere tt ides  esineja ist  tahaks vä lja  tõ s ta  noorkoo- 
m ikut E. P ä r n a ,  kel näib o levat andeid ja  eeldusi.

Üldiselt  peab märkima, et selgi tegevushooajal



KODU
KODUTUILE

K aagvere 7asteAodu
T a r tu  algkoolide näituse külasta

jad  leidsid seal linna om apärasem aid  
koole ja  asutisi, nagu abikoolid nõr- 
gaandelisile ja  ra sk es t ikasva ta tava id  
ja lastekodu ühes oma algkooliga. — 
Nii mõnigi kü las ta ja  asus neid v a a t 
lema ee larvam isega ja  nii mõnigi pidi 
neid ehk muutma. Nendest koolidest 
loodetakse üsna vähe head, antakse 
nendele nimetusigi, mis seal õppijaile 
kuidagi julgustuseks ei saa  olla ega  
rõõmuks. —  Näitus valgustas  aga 
neid asutisi hoopis  pa rem as t  küljest.  
Need koolid olid innuga töötanud ja 
saavutanud säärase id  tagajärg i ,  mida 
paljud vist ei oodanud. —  Külasta
ja te  hulgas on kuulda mitmesuguseid, 
enamasti kiitvaid või siis rahulolevaid

arvamisi. !segi normaal-koolide õpi
lased hindasid nende erilaadiliste koo
lide õpilaste omal algatusel ja  vabal 
ajal tehtud töid hästi. Üks väike mees 
ütles oma emale: „see on palju p a 
rem kool kui meie oma, ma tahan  ka 
sinna".

Kõige erilaadilisem nendest oli 
siiski „Kaagvere lastekodu". See asu
tis on peaasjalikult koduks neile las
tele, kellele vanem ad seda anda ei 
suuda. Kodu ju m e s  on ka 6-kl. a lg 
kool 3 õ p e ta jag a  +  kodu juhataja-  
õpetaja.

Hoolealuseid on lastekodus kolm 
liiki: 1. allakooliealised, kelle kasva
ta jaks  on lasteaednik +  lapsehoidja, 
2. kooliealised ja  3. koolist vabane

nud ja  ametit  õppivad vanem ad hoole
alused. — Asukohaks on ilus K aag
vere mõis, kus  kodul kasu tada  on 
talu 83 ha pm naga.  —  Lastekodusse 
võetakse abivajavaid lapsi T a r tu  lin
na piirkonnast alates 3 a. vanustega 
kuni 16 aastani. Esimesed tulevad 
enamasti kõik emade- ja  rinnalaste- 
kodudest.

Lapse varjupaika  saatm ise põhjused 
on v ä ga  mitmekesised: ema või isa 
surm, vanemate tööpuudus, kurikal- 
duvused, nakkushaigused; vallasema 
raske seisukord, vanemate liiga suur 
vaesus ja  lasterohkus, isa-ema van
gistus, vanemate omavahelised lahk
helid jne. Leiab linna hoolek. asutis, 
et vanemail on avanenud võimalus

h arras ta t i  „Vanem uises" ü lekaalukalt  operett i .  E e l misel t .-aastal oli „Vanem uine" selles suhtes E est is  
esimesel kohal, küllap see nii on ka lõppenud hooajal. 
E t  selle all kannatavad sõnalavastused, on iseenesest
m õistetav . T õs ises t  tea tr ikuns t i l ises t  seisukohast vaadates on säärane olukord  muidugi taunitav, tea tr i  kassa 
seisukohalt  aga võib-olla möödapääsematu.

*

„Vanemuisest" lahkunud T ürg id  lavastasid pr. M. 
T ü r g i  20 a. lavategevuse juubeli  puhul L. V e r - 
n e u i l'i draama „S a a t a n a". Selles kahele inim e
sele ja  te lefonile  k ir ju ta tud  draamas juubilar  andis 
tä iesti  läb ituntud  ja  usutava kuju. Ka E. T ü r k  esi
tas oma sam avõrdselt  raske osa tä iesti  laitmatult.  
Kahele inimesele k ir ju ta tud  draama nõuab neilt  e ra 
kordseid  võimeid, et kogu aeg köita  publikut. Sellega 
tulid  T ürg id  toime. „Saatan" on õieti ainuke draama, 
mis möödunud t.-aastal m ängitu is t  tä iesti  rahuldas.

H iljem, kui T ürg id  siirdusid tagasi „Vanemui- 
sesse", kandsid  nad „Saa tanat"  ka viimase laval ette.

*
Juba  te is t  aas ta t  teo tseb  T a r tu s  D raam atea tr i  

Seltsi  T ea t r iku ns t i  Stuudio, mis sel hooaja l  andis neli 
õppelavastust. N eis t  parim  oli A. Sunne lavastatud 
„V ä i k e  l o r d  F a u n t l e r o  y", mille F. B urnet t i  
jä rg i  d ram atisee rinud  A. Särev. E r i t i  hea oli väike 
Cedric. Ka H obbs ei jä tnud  midagi soovida.

Üsna hea oli ka Aino Suitsu lavasta tud H. R a u d 
s e p a  komöödia „ D e m o b i l i s e e r i t u d  p e r e 
k o n n a i s a " .  Sellest tahaks eriti  välja  tõs ta  Koger- 
mani ja  K ontuse osade kandjaid. M õlem ad need lavas
tused ei tee kohati  häbi isegi kutselisele tea tr i le  . A i
nult  ansambl jä tab  Stuudiol soovida —  kuid seda ei 
või õppelavastusilt  kuigi palju  nõudagi.

Lisaks neile Stuudio andis kaks lastelavastust,  nim. 
G. A. G örneri  „Punam ütsikese" ja  M. Jungnickeli  
„ Väikese B r ig i t ta  unenäo".

pr. Af. Türk
V ara on veel T ea tr iku ns ti  Stuudio kohta  ütelda 

midagi kindlat. Kui seal aga senise innuga edasi töö 
tatakse, siis võib paari aasta pärast  kujuneda päris 
a rvesta tav  d raam ateater . P ind  selleks on T a r tu s  sood
ne, sest „V anem uisesse" kui tõsisesse kunstitea tr isse  
suhtutakse ju  laiemates ringides suure umbusuga. Kuid  
D raam atea tr i  S tuudio ise peab juba näitama, kas ta 
suudab jääda püsima sellele soodsale pinnale.

/I. Kaebas.



Kasvandikud oma Aernepõiin/

tast kasvatada ,  an takse see tatte vii
bimata tagasi.

1934./35. a. on kodust !äbi käinud 
169 tast: 108 poiss- ja  61 tü tarlast.
— Vanemate järgi oti tapsi, kette!: ai
nult isa e tas  —  12,4%, ainutt  ema —
— 52,7%, mõtemad vanemad etus — 
20,7%, mõtemad surnud -— 1 4 ,2% ,— 
Vatlastapsi — 38%, nendest 64% 
poisstapsi. Vanuse järgi oli kasvan
dikke 3— 20 aastani,  viimased asu tu 
se kulu! linnas ameteid õppimas. Õpi
edukuse järg i o!i 1934. a. kevadet ena
mik rahuldavaid (81% ),  kuna eriti 
andekaid ei pa istnud olevat, mis on 
seletatav settega, et normaalperekon- 
nad  õnnetujuhtumitel püüavad tapsi 
ikka kuidagi ise hootdada. Eetmiste 
aas ta te  aruandeid sitmitsedes leidus 
seal palju väga  andekaid tapsi, kes 
olid sinna sattunud  sõjaotude tõttu ja  
kettest paljud on tõpetanud keskkooli 
või kutsekooti ja  elavad praegu  heal 
järjel. —  Huvitava tabelina esines näi
tusel hooteatuste karj asteks andmine. 
Nii oti:
1930. a. ka rja s  74 tast teenides 3367 kr.
1931. a. „ 69 „ „ 3202 „
1932. a. „ 48 „ „ 1536 „
1933. a. „ 50 „ „ 1484 „
1934. a. „ 56 „ „ 1717 „

Karja  antakse lapsed H algk. kt. 
kuni IV ktassini ainutt kootivaheajaks. 
Lastekodu juha tus  sõtmib peremehega 
kindla kirjaliku lepingu, kus nõutakse 
korratikku käitumist, toitu, riietust ja 
tarvitist puhkust ja  kohustatakse tast 
täitma hästi oma ülesandeid. Juha
tuse! on kontrollimise ja  tarviduse 
korral  ka lepingu lõpetamise õigus.— 
Nii saavad  kõik lapsed tea tud a ja  väl- 
jaspoot lastekodu, perekondades elu 
tundma õppida ja  ühtlasi ka  endite 
lastekodust lahkumiseks ja etuatustu- 
seks raha  tag av arak s  koguda, kuna 
palk täheb panka lapse enese nimete. 
Vatnemate klasside õpilased töötavad 
suvel tastekodu talus. Kooli tõpeta
nud töötavad 1 aasta  tastekodus ja 
peavad seal läbi tegema jä r jekorras  
kõik ta lu- ja  m ajapidam istööd: poi
sid —  igal põllu- ja  aiatöö alal, ho
buste ja  k a r ja  juures, köögis, sepiko
jas, puutöötoas  jne.; tü ta rlapsed

keetmas, õmbtemas, väikeste taste 
juures, k a rja laudas  lüpsmas, ruume 
koristamas, pesu pesemas, näputöö
del, kangakudumisel jne. Atles siis 
saade takse  ametit õppima tinna või 
mujale, võimatuse korral lapse soovi
dega arvestades. T öö  kergenduseks  
ja  parem ate  tag a jä rg ed e  saavu tam i
seks on Kaagveres lapsed soo ja  va
nuse järgi ä ra  jao ta tud  eri paviljoni
desse või internaatidesse, kus nendet 
üldistes ruumides on igaühel oma 
mag'amisvoodi, riiete- ja  raam atute-  
kapike ja  ütdine tuba vaba a ja  veet
miseks. Kootimaja asub eratd i endi
ses mõisa hä rra s tem a jas  ja  söömine 
toimub 4 k o rd a  päevas eri paviljonis 
ühistoas.

Par im aks  kasvatusabinõuks on osu
tunud jõu ja  o ts tarbekohane töö, mis 
vahetdub pa ra ja  puhkuse ja lõbustu
sega. Nii on kõik lapsed kordamööda, 
ka kooliajal, tea tud tunnid oma m ä ä 
ra tud  töödel. Igapäevasteks  jooks
vateks töödeks on —  peale enese k o r 
rashoiu —  veel voodi ja  eluruumide 
koristamine, veepumpamine, kooliruu
mide koristamine, ah jude kütmine, 
puude lõhkumine ja  kandmine, iköögis 
keetjal abiks olemine, igal taudkon- 
nat oma lauakatmine. Peate mende on 
ruumide küürimine, vähemalt :kord nä 
dalas;  pesupaikamine ja  -õmbtemine, 
kartulite koorimine jtne.

Kõiki töid täidavad õpitased jõuko
haselt järgem ööda, moodustades see

C/ievai.' iapsed metsa is tu tam as 
a//.' poisicf puutööi



Suusatamas

ga tea tud  töörühm ad või toimkonnad, 
mida lapsed ise m ääravad  õ pe ta ja  
heakskiitmise!.

Laste puhke- ja  vabaa ja  täidavad 
mitmesugused lõbustused. Nii on asu 
tises raadio, samuti on vanemate! pois
te! enda meisterdatud raadiod. Kooli 
vana! klaveri! on võimaük soovijate! 
m ängim a õppida. Asutise poo!t ja 
mõnel ka  oma rah a  eest, on ostetud 
mandoliinid, kitarrid, viiulid ja  okarii- 
nad ühes nende nootidega.

Sportimiseks kasu ta takse  taivel 
suuski, uiske ja  kelke. Suvel tüüakse 
m etsaäärse l vaba! mängumuru! hoog- 
satt mitmesug. paüimänge. Ta!veõh- 
tute! peetakse koolisaaüs ühiseid m a r 
di-, !au!u- ja  tan tsuõhtuid  ja  tehakse 
ringmänge. T üdruku te  pavüjon on 
isegi k o rra tdanud  p a a r  teeõhtut, kut
sudes kü!a!isteks vanem ate ktasside 
poisse ja  õpetajaid ja  lõbustades neid 
mitmesuguste ettekannetega. Ka on 
lapsed esinenud !au!udega ja  muude 
ettekannetega kohalikus selts imajas 
ja  oma kooüpidude!. Samuti annab 
võrdtemisi suur kooli raam atukogu  
külla ldaselt lugemismaterjali ja  a ja 
viidet !aste!e pikkade! talveõhtute!.

Suve! ja  sügise! kutsub mets kõiki 
marjule ja  seenüe. Emajõgi,  miüe kal
da! asub lastekodu, meeütab muditasi 
oma karastavatesse  voogudesse enam 
gi, kui seda on tarvis, ja  ka!astamis- 
rõõmus hoiaksid poisid õngeritva 
hommikust õhtuni, ainu!t !aeva möö
dumise! libiseks see nei! käest.

T ervet keha kind!ustab a!a!ine va 
bas õhus päikese käes  töötamine, 
männimetsa ümbrus, sagedad  supiu-

Ees-
Nüüd räägitakse kõikjal  nii pal

ju  nimede eestis tam isest,  et p isut 
piinlikki on seda küsimust jälle k o r
rutada. T e ise l t  poolt  aga on jus t  
nüüd aeg igal mehel ära  ütelda, mis 
tal on südame peal. Seekord  sun
nib sulge kätte  võtma kõigepealt  
meie hüüdnim ede peenutsus ja  võõ
rapärasus, nii s isu liselt  kui o r to graafiliselt .

Meie eesnimed on har i l iku l t  p i
kad ning paindum atud praktiliseks 
kutsum iseks ja  kained hellituseks. 
K a on see juba kord  nii, e t  meie ei 
taha hästi  leppida oma vanemate 
poolt  r is t i tud  nimega. E r i t i  lava
inimesed tunnevad algupäraste  var
junimede kõrval ta rv e t  es tee t i l ise 
m ate  n im elühendite  järg i.  N ii tek i
vad hüüdnim ed —  kutsumisnimed, 
helli tusnimed. Ma ei räägi karak- 
tern im edest,  mis mingi omaduse 
või o lukorra  läbi kellelegi on 
külge jäänud  ja  nüüd tao tsetakse 
ta rv itada  hüüdnimena, nagu on o le
mas „M aailm a M att i 'd "  ja  sarnased.

sed, iganäda lane saun ja  pesuvahe- 
tus.

Nii kasvab ja  areneb kodutu laps 
ühiskonna poolt asuta tud  !astekodus 
üldiselt pa!ju parem ates  tingimustes,

E lf r ie des t  lühendub Elli, Friida, 
E lisabe th is t  — Betti , Els, Liisa, 
L iis i jne .;  Adolfis t  — Ado, Ats, 
Aadu jne. Seesugune lühenemus on 
sündinud ühelt  poolt  juba kauges 
minevikus rahvakeele kaudu, kus 
võõrapärased nimed paindusid eesti 
suu jä rg i  ja  lühendid said ees t is tu 
nud eesnimedeks. T e ise l t  poo lt  on 
see lühendamine moodsam ja  kunst
likum looming.

Ju s t  viimases häirib  tänapäeval 
maitsepuudus ja  peenutsus, mis tu 
leb eri t i  ilmsiks tea tava  haridusega 
ringkonnas ja  iseäranis rom anti l is te  
tü tar las te  juures, kes igale moekar- 
ja tuse le  aplodeerivad. K ir ju tas in  
vä lja  ainsast kuulu tises t  „Uudisle- 
hes" jä rgm ised  m oonutised:  Isy, 
Viky, Heidy, Ivy, Aky, Miky, Lilly, 
Hardy. M ill isest  n im est  need on 
tu le ta tud  ja  kas nad tähendavad m e
hi või naisi, on raske otsustada. Ja 
sarnaseid on täis leheküljed ja  kogu 
igapäevane elu. Kõik pole nad kõ
laliselt  halvad, seda vastuvõtm atum

kui seda patjud keskmisedki perekon
nad suudavad pakkuda, vaatam ata  
kõigile pahede!egi, mida ühiskondlik 
kodu enesega p a ra tam atu lt  k a a sa  
toob. EAM.

aga on nende k irjaviis. Peagu  e ran 
ditu l t  ilutseb neil taga saba, mis 
eesti tähestikus loetakse — ü. Nii 
saame: Isü, Vikü, Heidü, edasi Ma- 
rü, Evü, H arrü ,  Vollü jne. Oleks 
aeg tõepoolest  juba aru saada, et 
meil ei tarv itse  oma nimesid k ir ju 
tada nii, nagu teevad inglased või 
sakslased. Kui see vaieldav on veel eesnimede täielise kuju kohta, on 
see eneses tm õiste tav  hüüdnimede 
suhtes. N ii siis: Heidi, Milvi, M a
ri, H arr i ,  Volli jne.

Y-labürindis juh tub  vahetevahel 
silma mõni äraeksinud -i, siis aga 
on hari likult  midagi muud korras t  
ära, nagu Evi, F r i tz i .  Võib-olla  ni- 
m ek ir ju ta ja  loebki end Evi, usun 
siiski, ta tahab ü te lda —  Eevi. T ä h 
te z aga asendab eesti tähestikus ts:  
F r i ts i .  Võiks ju  säili tada mõnede 
olemasolevate võõrnimede arhailine 
kuju, nagu Eugen, kui silmale on 
te is it i  harjum atu . M ispärast  aga 
m itte , vähem alt  vastseil  r istimisil  
Iida, Adeele, Eeduard , kui meie

ia hBHdnimedesf



UUSI RAAMATUID
i lmub meil j u b a  küllal t  p ideva l t  —  ei ole m ä r g a t a  
nii sü nd m u s t ev ae s e i d  „ p u h k u s a e g u "  k i r j a s t amises  
n a g u  va rem.  R a a m a t u a a s t a  näib  tõepoo les t  a n d 
vat  r a am at u id .  T u le k s  h a k a t a  mõt lema  j u b a  r a a 
m a tu  lugemise ,  h ind am ise  j a  mõist l iku ka s u ta m is e  
a a s t a l e . . .

Üks hil juti  i lmunud  t eoseid,  F r .  T u g l a s e  
„ K r i i t i k a "  1 j a  H, ( „ N o o r - E e s t i " )  võib ses 
s u un as  a n d a  tõh usa id  ä ra tus i .  T a h a k s  iga ta hes  
k uu l da  rohk em a rvamus i ,  rohkem kri i t ika t  meie 
s u u r e m a  k ir j andus l iku  k r i i t ikakogu  üle;  kui mit te 
jus t  sõda ,  siis omet i  vaidlus ,  d i skussioon  on t e a t a 
vast i  a s j a d e  a lgus  k i r j anduses .  S e d a  tõde t a jus  
o m a  äg e d a m a i l  või t lusajul  kõ igepea l t  „Kr i i t ika te"  
autor .  T a  rü n n a k u d  ha lva  stiili, „ K a l ev ip o ja "  j a  
m an ee rse  rah v u s ro m an t i s m i  va s tu  j ä ä v a d  olul ise- 
mail  posi t s ioonel  võ idu ka ks  ka  p ra eg u ,  art ikl i te 
uuest i i lmumisel ,  kuigi  v ahepea l  on a n d m e d  j a 
mõis tmised  mi tmet i  muu tu nu d .  Samut i  p ea b  res- 
p ek t i m a  j a  n a u t i m a  Fr.  T u g l a s e  poo ldus i  n ing  kii
tusi,  mis ol id d ikteer i tud  —  ja  on se d a  suures  osas  
nüüd k i  —  ta  l e pp i m atu s t  esteet i l i sest  vai s tus t  
( „ m a i t s e "  kõ laks  siin l i iga n õ r g a l t ) .  Võiks  ju 
mä rk ida ,  et T u g l a s  on nä in u d  vah es t  r ahva l au lu  
l i iga ühekülgsel t ,  et  t a  o m a  k lass i ka va enu s  teeb 
l i iga Faeh lma nn i le  —  läheb  l ihtsal t  üle sel lest  
heas t  sti l ist ist ,  et  sa ja nd i  lõpu real ismi  t äh t s us se  
t a  ei a r m a s t a  süveneda.  Kuid  s a m a s  tuleb t u n n u s 
t a d a  j a  rõ h u ta d a ,  e t  jus t  need  ar t ikl id meie min e
viku k i r j and us e  üle tõid meie ma a l e  tõelise e s t e e 
t i l i s e  m õ i s t m i s e ,  mis tugines  kindlai le 
kr i teer iumele.  Muide,  see ei sü nd in u d  su gug i  
am mu.

T ule b  ka  j uh t i da  luge ja te  t äh e l epa nu  asjaolule,

e t  , ,Kr i i t ikate"  uus v ä l j a an n e  on t ä i e n d a t u d  
t rükk.  Autor i  v i ima se aeg ses t  kri i t i l isest  t o o d a n 
g us t  on 1. j a k ku  l i sa nd un ud  k ak s  k ir jut is t  Koidu la  
iile, k u na  k ak s  uud is t  käs i t levad  meie ( j a  So om e)  
va n em a id  kirj.  o r g an i sa t s io o n e ;  2. j ao s  pa i s t a b  
juu rd e k a s v u s t  s i lma r ida  ar t ikleid h il isemaist  k i r 
j an ikes t :  Vildest ,  Su i t sust ,  Under i st .  Nei s s õ n a 
võ t tudes  t aot leb j a  loomulikul t  ka  s a a v u ta b  T u g 
las r ahu l ikku  objekt i ivsus t ,  „klassi l isel t "  ü m m a r -  
d a t ud  vaat lus t ,  mille k ü psu s  ei ole mi t t e vä iksem 
voorus  kui v a ra s e m a t e  pä r i s  „ N o o r - E e s t i "  aegse te  
kri i t ikate t ee d mu rd ev  südikus.

Si inkoha l  oleks a s j a t a  a r v u s t a d a  v a ra s t e  a r t ik 
lite m u u t u m a t u s t  ä ra t r ü k k im is e s t  tu lenevaid  üksik-  
puudu s i  (nei le on t ä h e l ep a nu  juhi tud  ^ L o o m i n 
g u s " ) .  M õn ed e  sisul isel t  v a n a n e n u d  a n d m et e  p a 
r an d am is es t  on au to r  loo bu nu d  —  küll a g a  k o r 
r igee r inud  keelt  j a  juhu t i  lausesti il i .  Se da  teguvi isi  
võib mõi s ta  ka  lugeja  se isukoha l t :  T u g l a s e  kr i i t ika 
on vist  e s imeses  j ä r j e k o r ra s  k u n s t i t e o s ,  selli
sena  alat i  naudi t av ,  v a n a n e m a t u  —  ja  mõjuv.

P r a e g u  ku junev  l i t eraa rne  põ lvk on d  on h a r j u 
nud  küll  t a rv i t a m a  t ead us l ik uma l t  j ä r j e k in d l a t  a n a 
lüüsi k i r j a n d u s te o s e  eh i tuse mõis tmiseks  —  a g a  
vaeval t  s a a b  mõis tmine  j a  eriti  selle sõ na s t u s  olla 
tõhus,  kui pilti ei v a l gus ta  kuns t i  enese ki i rgus.  
Vä l t im aks  „k äs i töö l ik ku s t "  p e a m e  õ p p i m a  T u g l a s e  
„Kr i i t ik a"  es te t i smis t  —  jus t  siis, kui  t a h a m e  o m a 
k o rd a  luua uu t  es t eet ikat .  V i imases  i lmsest i  sõl 
m u v a d  v ä g a  pa l jud  meie p rob leemid .

V ä g a  o o d a tu d  j a  seetõt tu  ka  r õ õ m u s t av  uudi s  
r a a m a t u tu ru l  on väike  , ,E la va  T e a d u s e "  n u m b er :  
R. P  a r i s e „U u e  m E e s t i  k u n s t ".  Siin 
av an eb  l a i emale publ ikule  e s ma ko rd se l t  võ imalus

sarnaseid nim esid säili tame ja  abso
luu tse lt  eesti n im edega ei tule läbi.

E es t i  keele põhim õte on nagu 
vene keelegi oma, k ir ju tada  nii, n a
gu hääldatakse. U skum atult  v isalt 
aga peetakse kinni, kui m it te  ju s t  
võõrast  sõnakujust, siis vähem alt  
vanast saksa transkrip ts ioonist .  
Õigekeelsuse tundmisele niikuinii 
vähe au andvalt  söögikaardil t  loeme 
igal lõunal:  schaschlõk, schnitzel, 
guljasch pro šašlõk, šnitsel, guljaš, 
aga mis rääkida sellest, kui meie 
vaateaknad on täis shurnaale ja  a ja 
lehed annavad ilusaim at eeskuju. 
K inotekstide le  tuleb  teha kom pli
ment, nad on t ih t i  küll küllaltki v i
gased ja  ta rv itavad  uuendusi ning 
uussõnu väärasti , kuid  selline põhi
m õtte l ine  uuenduste  teostam ine on 
siiski parem  kui vanas kinniistu- 
mine.

P raegu  luuakse leksikonidena 
uusi perekonna- kui ka eesnimesid. 
T a rv i ta tavaks  saab neist  muidugi 
ainult  teatav  osa. R ikkalik  uusnime- 
de leksikon on tarvilik , sest iga pea 
ei leia enesele ega oma lapsele 
m aitsekam at nime. T uleks  siiski tä 
hele panna, e r i t i  eesnimede suhtes, et 
n im ede loom inge i  saaks vere tuks  ka
bineti  massprodukts iooniks , vaid et oleksid siin tegevad .m itm esu gu sed  
au torid  ja  allikad. Perekonnaseisu- 
am eteil  tuleks arvestada rahvafan
taasia loodud uusnimesid.Lõpuks tuleks meil tähelepanu 
pööra ta  meie esiisade ja  -emade va
nade nimede elustamisele. N imi on 
asi, mis kulub. K õ la lise l t  ilusad n i
med näiteks on ammu eestis tunud 
Miina, Leena, Liina, Miili jt., aga 
neid ei tahaks nagu hästi  tarvitada, 
ses t neil  on man otsegu mingi vana

moeline maik. See nimede tunde
toon on osalt  harjum uses t  ja  m uut
lik. N ä i teks  on vastseim alt  taas t a r 
v itusel nimed Eeva, Viiu, Ants, 
Jaak, Jüri,  ja  moodsaina on saanud 
nad jä lle  veetlikuks. Meie esivane
m ate  n im estik  paarsada aas ta t  taga
si oli üsna ühetooniline. Vanades 
k ir ikuraam atu tes  leiduvad siiski 
mõned nimed, mis olevikus on välja 
surnud. N äiteks  Pill, P i r i t ,  K irsti ,  
T ar ja ,  Peep  jt. Kõik  need pole kes- 
teab kui algupärased, kuid nad m õ
juvad värskeina. W iedem anni sõna
raam at on heaks vanade nim ede al
likaks.

H uvitavaks allikaks nimede leid
misel on lõpuks meie hõim urahvas
te, e r i t i  p rim iti iv sem ate  nimede 
pruuk. K u ltuuri l ine  külvitöö  sünnib 
ikka aeg-aja l t  am mutades vanadest 
salvedest. /4. Säär/ts.



s a a d a  kokkuvõt l ik  ü levaade  meie endi  ku ju ta vas t  
kuns t i s t  20.  sa jand i l  j a  selle eelkäi ja s t  —  19. s a 
j and i  bal t i  kuns t i s t  Eest i  alal ,  mil les t eo tses id  p e a 
misel t  sak s lased ,  tihti isegi  r i ig i saks lased  ( v i im a
seid po le  au to r  igal  juhul  küll  e r i s t a nud  ba l t l a s i s t ) .  
P i i sav hulk re p ro du k t s ioo ne  a n n a b  esi tusele e l a 
vus t  j a  konkree t sus t .  Te i se l t  pool t  on p ü ü t u d  er i 
voole j a  üks iku id  kuns tn ikke  i se loo mu s t ada  v õ im a 
likult t äp ses  mõiste l i ses  klass if ikats iooni s .  S ä ä 
rane  õpe t l ikkus  on e n am  kui t e rv i t a t av meie kuns t i 
pub l iku  o ludes  vaie ldava id  külgi .  Ka h ju k s  lei
dub  ka  m õ ni nga i s  def ini ts ioones  (nä i t e ks  Vii
ralti  kuu lumine  „suurl inna l i s se  u u s r e a 
l i s m i " ) .  Üldisel t  k ipub r a a m a t u  m oo dn e  
t ea dus l ikkus  l i iga t eg em a  loetavusele:  tihti tu n 
d u b  t a rvet  ^ k e r g e m a " ,  i lu k i r j a nd u s l ik u n a ,  s. t. 
l oomu l iku ma stiili järele.  Hea  on mõneg i  selle s a 
j and i  v a n e m a  eesti  ku ns tn iku  —  peamise l t  n o o r 
ees t l a s t e"  —  t o o d a n g u  i se loomustus .  N ü ü d s e m a  
ge nera t s ioon i  käs i t luses  t a h tn u k s  mõnel  juhul  küll 
k o h a ta  t e i s suguseid  p rop or t s i oon e :  r a a m a t u  v ä 
hegi  nai ivsem lugeja  võib näi teks  s a a d a  mulje,  et 
Er ik  A d am s o n i  j a  J u han  P ü t s e p a  t o o d a n g u d  on 
võrdse d  headuse l t .

„ E l a v a  T e a d u s e "  üks p õ n e v a m a i d  nu mb re id  
vi imasel  aj al  on A l e k s a n d e r  A s p e 1 i 
, ,P r a  n t s u s m a a  j a  E u r o o p  a" .  T ä n u  k a 
su ta tu d  al l ikate huv i t avuse le  —  s uur em  osa  neist  
pä r i t  p ran t s l a s i l t  endi l t  —  j a  kõ igepea l t  noore  a u 
tori  v a i m u s ta tu d  Pr an t s u s e - s õ p ru s e l e  on see 138- 
lehekül jel iue ku l tuur i lugu  loetav suure  n a u d in g u g a .  
R a a m a t u  s isul ist  t ä h t su s t  pea ks  m ä r g a t a m a  ju b a  
pea lk i r j a s t ;  kes  a g a  k a r d a b  kuivust ,  s e d a  loh u ta 
va d  kas  või m õ n ed e  e r ip ea tü kk id e  n im etused  a j a 
loolises j ä r j e k o r ra s :  „ S u u r  s a j a n d  (V er s a i l l e s ) " ,  
„ G a l a n t n e  p i d u " . . .  „M ars e l j e es" ,  „V õi duk aar " . . .  
„ O p e r e t t " ,  „As ja! ik  tõde.  R e a l i s m . . . "  V a i mu k a  
j a  üht l as i  tõsisel t  a s juss e  s u h t u v a  j u t u s ta ja  sel ts
k o nn as  võib siin t u t v u d a  p a l ju d e  s ä ä r a s t e  a s j ad eg a ,  
mi l l ega  tu t t av -o lemine  t a s ub  end  meeldival t  va r em 
kui  ka  hi l jem . P r a n t s u s e  kul tuuri  n ä i t a b  ra a m a t  
eesk ä t t  t a  o lu l i semais  n ing  va imse l t  kõ rg em ai s  vor -  
mes  —  k i r j anduse ,  kunst i ,  fi losoofia,  üh i skond luse  
aladel  —  j a  juhib  t ä h e l ep a nu  as jaolule,  kuivõrd  
p ra n t s l a s e d  on kõigi s neis e lutaot lus is  võ idelnud 
in i m kon na  üh i sv a r ad e  eest .  Se lgub ,  et  s ä ä r a s t  
n ä h tu s t  p õ h j e n d a b  nende  skep t iku te  j a  p i lkaja te  
nai ivne sel tskondl ikkus .  Selle afo ri s t l iku  ise loo
mu s t u se  t a g a  ei t arvi tse  a v a n e d a  minge id  kur i s 
tikke,  mis p ea ks id  uuest i  p ra n t s u s e  va i mus t  eem al 
d a m a  eest i  va i mu :  on ju n a d  v iimasel  aj al  l e idmas  
sugu las l ikke  jooni  teineteises.  N i i s u g un e  va imu-  
sugu l us  ei oleks meile mi t t e vä ikeseks k o m p l im en 
diks  raskel  ajal .  A. Aspeli  vä r s ke  r a a m a t  iga tahes  
a i t ab  p õ h j e n d a d a  usku  sel lesse „s õ p ru se s s e  vai 
mu s " .

L õ pp ek s  t a h a k s  p e a t u d a  ühel  tõ lkeromaan i l  
meie veresugulas i l t .  F. E.  S i 11 a  n p ä ä „S  i 1 j a "

( „ N o o r - E e s t i " )  —  so om e p ea l k i r j ag a  „ N o o r e n a  
u in u n u "  ( 1 9 3 1 )  —  on M. L e p i k u  ees t induses  
s a a n u d  loe tavaks meilgi,  p ä r a s t  i lmumist  s u ur e 
mais  E u r o o p a  keelis.  Kuigi  oleme tõlkinud,  S o o 
mes t  arvul isel t  vah es t  l i iga pal ju ,  siis tõlgi tu  k v a
liteet omet i  en am as t i  õ ig u s ta b  s ä ä r a s t  veidi  üh e
külgset  k a u b a v a h e tu s t  —  nii käesoleva lg i  korral .  
Kuu ldes  k o du -  j a  väü sm ai s i s t  ül is tusist  S i l l anpääle  
ka ld u b  küll  meie k r i i t ikahimul i sem luge ja  olema  
eri t i  nõudl ik,  j a  sa ab k i  „S i l j a"  puhu l  mõ n ev õ r ra  
r a h u l d a d a  o m a  a r v u s ta m i s -„ p sü h h o o s i " .  S a m a  a u 
tori , ,Va ga  v i l e t sus"  ( i lm un ud  eesti  keeles jub a  
mõne  a j a  ees t)  j a  eriti t a kõige v i imased  ro ma an id  
ei v õ im al dak s  s ä ä r a s t  suh tu mis t  ni i sugusel  m ä ä 
ral :  need t eosed  on küllal t  vormik indlad .  Lüh i 
kest  m a a t ü d ru k u -e l u  k u ju t av  „S i l j a"  a g a  t un du b  
vist  pa l jude le  ku idag i  veste l i sena,  v a a t a m a t a  o ma  
tõsi susele j a  sügavusele .  Vormip inget ,  t e rava t  
p rob lee mi ase tus t  j a  hari l ikul t  m õ l e m a g a  tunnus l i 
kult  k a a s a s k ä i v a t  üldis t  s t r uk t uu r i t ug evu s t  siin 
pa l ju  ei taju.  S i l l a npä ä  n äh ta va s t i  ho idub  ^ m u 
s e r d a m a s t  e lu"  k i r j an du se  p ä r a s t ;  t a j ä lgib  t eda  
passi ivse l t  j a  „a !a nd l i ku l t "  —  a g a  t ihti k a  laisalt .  
Lai savõ i tu  e l u lä hed us  mui de  ei t arv i t se  k i r j a n d u 
ses häv i t a d a  mõj u  tugevus t .  „ S i l j a s t "  set t ib luge
jasse  me e l de j ää v  t a j um u s  p ea te g e l as e  seo tuses t  
o m a  v a n e m a t e g a  j a  e s i van em at eg a ,  o m a  lühikese 
a r m a s tu s e g a ,  o m a  h a i g u s e g a  —  lõppeks  k ogu  
e l u g a  j a  s u rm a g a .  Siin ei k u ju ta ta  mi tte ni ivõrd 
sü nd m u s i  j a  t egus id  kui s idemeid  pool  a l a t e a d 
liku h inge j a  m a a i lm a  vahel .  Väl is t  põ ne vu s t  on 
su ur em al  m ä ä ra l  vaid so om e k o du s õ ja  —  v a b a d u s 
sõ ja  p ä e v a d e  ki r j elduses ;  au tor i  suh t umi ne  mõle 
ma sse  l aagr i s se  on inimlikult  e rapoo letu .

Ming i  jõul ine  fluiid iga ta he s  a s e n d a b  ses r a a 
m a tu s  pa l jus id  p u u d u v a i d  voorusi .  Siin võib k o 
h a t a  roh ke m kui vaeval t  kelgi  teisel suurki r j an iku l  
eb a m ä ä r a s e l t  mõlgu t l eva id  ab s t r ak t se võ i tu  l auseid,  
mille l ähem t ä h en du s  ei s a a  vist  k una g i  s e l gud a  —  
a g a  s a m a s  h a a r a b  k a a s a  mõni  elujõul isel t  v ibu tav  
väl jend,  h u u m o r i v a la n g  või int i imne v a a d e  loo
dusse.  K u ju ta m is te h n i k a  on kõ ikuv j a  ebaüh t l ane ,  
ent  vaeval t  hä i r ibk i  lõp peks  s ä ä r a s t e  mee leo lude j a  
sti i l ide kõrvut i es inemine ,  mil lest  üks  ä ä r m u s  tule
t a b  meelde  „ P a a r i  s a m m u k e s t  r ä n d a m is e  t e ed"  
o m a  i lusamais  n ing  s en t im en t aa l se m ai s  ( Jean  P a u 
l i l t  l a e n a t u d )  koh ta des ,  j a  teine t aot leb kõige  k a r t 
m a t u m a  na tura l i smi  rob us t se t  n ing  t ä p s u s t a v a t  
mõju.  T a j u b  pa l ju  psühholoog i l i s t  lür ismi  j a  kü l
lalt  va he t u t  r eaa lse t  elu. R o m aa n i  v i imas tes  r i d a 
des  ü tl eb end ine  loo d u s te ad lan e  S i l l anpää ,  et  t a  
ü l es and ek s  on elu „ l o o m u p ä r a s t  või t lus t "  u u r i -  
d a  : tegel ikul t  t a on a g a  kunstn ik ,  kes v äh em  
uur ib  j a  ana lü üs ib  kui e l ab  vai stul isel t  k a a s a  j a  
ku ju ta b  sel teel s a a d u d  kogemus i .  S ä ä r a s e s  l a a 
dis nä ib  pe i tuva t  m õ n in ga id  nn.  „sün tee t i l ise kir- 
j a n d u s k u n s t i "  olul i semaid e lemente.

H. Pa uk s o n .



T änavu  14— 16. juunil peeti S tok
holmis P õh jam aade  laulupidu, kust 
peale Rootsi oma kooride esinduskoo- 
rina osa võttis ka Eesti Üliõpilassega- 
koor 75 lautjaga, Soome rootsi laulu- 
ja  muusikaiiidu esinduskoor 200 laul
jag a  ja N o rra  esinduskoor 150 laul
jaga .  Taani,  Island ja  Soome soom
lased võtsid P õh jam aade  laulupeost 
osa ainult esindajate kaudu. Rootsi 
oma laulja id oli kokku umbes 5000.

Arvult oli see Rootsis neljas laulu
pidu. Esimene laulupidu peeti 1925. 
aasta] ja nad on järk - jä rgu l t  suurene
nud. P raeg u  on Rootsi segakooride 
liidus umbes 12 000 liiget. Kõik aga ei 
saanud tulla Stokholmi laulupeole, 
sest Rootsi m aa on väga la ialdane, ja 
sõit seetõttu õige kulukas.

Meie laulupidudest olid sealsed 
peokorra lda jad  väga  teadlikud. Kui 
päris id  ühelt või teiselt mõningaid s ta 
tistilisi andmeid, siis vastati kohe, et 
nii ja  nii, kuid nagu näete pole meie 
laulupeod nii suured nagu teie omad.

Paljud lubasid külastada  Eestit  
järgm ise laulupeo ajal.

Eesti Ü liõpilassegakoor esines P õ h 
jam aade  laulupeol kahel korral:  ree
del, 14. juunil Skansenil vabaõhu la 
val ja  laupäeval, 15. juunil, Stokholmi 
suures kontserdihoones.

Huik kontserte Soome ja  Rootsi 
kooride poolt anti Stokholmi suures 
Engelsbrekti kirikus, mis o<n suur ja 
ruumikas ning hea akustikaga. Ainult 
orel pole seal jus t  kõige parem. Lau
lud ag a  kõlasid imehästi.

Mis puutus meie Üliõpiiassega-

koori esinemisse, siis võis sellega j ä ä 
da täiesti rahule. Meie koor kuulus 
iga tahes  parem ate  esinejate hulka ja 
tema etteasted said suurte  kiiduaval
duste osaliseks. Rootsi Lauljate Liidu 
poolt annetati  Üliõpilassegakoorile 
loorberpärg  ja  lilli.

Pär is  suurel üldkontserdil meie 
Üliõpilassegakoor siiski esineda ei 
saanud, sest see oli pühapäeva õhtul 
kell 6, kuna laev Stokholmist Tallinna 
sõitis välja juba  päeval kell 12. See 
segadus sugenes sellest, et just  mõini 
päev enne laulupidu oli surnud selle 
tehniline peakorralda ja ,  mistõttu ka 
vas esines mõningaid puudusi, mida 
muidu nii väga  täpsust  harras tava te  
rootslaste juures  ette ei tule.

*

Stokholm oma toredate ehitistega 
ja asutis tega pakkus meie üliõpilasile 
paljugi huvitavat. Üks lemmikkoht, 
mida keegi ei tah tnud  jä t ta  käimata, 
oli kohvik 16-kordse pilvelõhkuja vii
masel korral. Igaüks laskis ennast 
iil tiga tõs ta  sinna pilvede piirile, jõi 
seal tassikese maitsvat rootsi kohvi, 
pudeli limonaadi või midagi muud ja  
laskus jälle alla. Olgugi et sellega oli 
kulutatud meie h indadega võrreldes 
mitmekordne kohvikuraha, kuid selle

Tagasitee /  ta&as /aeva torm  . . ,

eest oli saadud  kä ia  pilvelõhkujas ja 
saadud  tunda pikka liftisõitu.

Paljusid veetlesid Rootsi kauplused, 
olgugi, et osta ei jõutud jus t  väga  
palju. Ainult apelsine, banaane, kirsse, 
pirne ja viinamarju — neist sõi en a 
masti igaüks himu täis.

Osale meeldis väga  rahvapark  ja  
vabaõhum uuseum  ning loomaaed 
Skansenis. Hästi on ko rra lda tu d  seal
ne vabaõhumuuseum. Kõik on paigu
tatud  huvitavalt, kuid ükski asi pole 
pealetükkiv. Seal ühes kaljudega pii
ra tud  madalikus on metssead. Kõik
jal keeld, et kaljudele metssigade lä
hedale ronimine on keelatud —  sest 
metssiga kuulub ju karde tavam ate  
kiskjate hulka. Päikese käes  põõnu- 
tabki meie peekoni esivanem oma põr
sastega. Ja kui hakkam e loopima neile 
leivatükke, siis a jab  emis põ rsad  mi
nema ja  sööb ainult ise. Varsti poeb 
koopas t  välja ka vana kult hiigel
suurte kihvadega, k ihu tab  <nüüd juba 
emise minema kõige põrsastega.

Vähe eemal on praegune kodusiga, 
valge, üm m argune ja rahulik, siruta- 
mäs päikesepaistel —  ka põrsastega .  
Seal on taluõu hobuste ja  varssadega. 
Seal on lehmalaut lehmade ja  vasika
tega, seäl on suuri t raa tpuure ,  kus 
kasvavad suured männid ja  okstel 
soendavad end päikese käes ilvese 
pojad. Vanad ilvesed ise lebavad kal
judel. Veekogudes ujuvad hülged ja 
muud loomad, kaljumägedel istuvad 
igasugused karud ja  teevad oma ning 
rahva lõbuks „karutükke".

Hundid oma puuris  on ka  eluga 
üsna rahul. E m ahunt h a rra s tab  ag a  
ajaviiteks jooksu. Lõpmatult sibab ta 
ümber kalju tulist ja  tulist. T a  ei oska 
elada ilma jooksmata. Nii igal sam 
mul võib leida uut ja  huvitavat, kui 
ag a  aega  oleks vaadata .

Skansen on suur korraldus, mille 
järeleaimamiseks vaevalt küünivad 
meie m ajanduslikud võimed.

A. T — aa.
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S u v e k o l o o n i a  —  k e h v i k l a s t e  p a r a d i i s
Käesolev suvi rohkem kui ükski 

eelmine möödub loosungi „!apsed su
veks maale"  ait. Seda loosungit on 
üsna kerge teostada  neil, kel m a jan 
duslikult elu on enamvähem muretu: 
s aada  naised-lapsed juba  varakevade! 
kuurorti või oma taüu, ise sõida puh- 
kekuu! järele. Hoopis halvem on olu
kord ag a  kehvemai! kodanikel: !ap- 
sed-jõngermannid mütaku suvelgi agu- 
ükorteris  võidu rohkete kärbestega  
või tänavato lm us —  hea, !kui mõne 
suurem a saab  so:kutada karja .

Hoolekandeasutised on aga  mõtel
nud ka kehviklaste suvitamisvõimaius- 
te!e. Sest miüiseks kujuneks rahva 
tulevik, kui jäe taks  arvukam  osa !in- 
nanoorsoost igaks suveks l innatäna- 
vai!e tiis ikuspisilaste söödaks?! T ä 
navu propageeri takse  hoogsa!t !iinna- 
laste taludesse paigutamist,  see aigu! 
aga ei näi võtvat vedu —  me o!eme

ju ikka nii ettevaatlikud ja  eelarva- 
musterikkad! Proovitud ja  populaa r
ne kehviklaste suvitamismoodus on 
aga suvikoloonia. Viimastest on moo
dustatud aas ta te  jooksu! juba kenake 
võrk ü!e m aa —  Punase  Risti/  laste
kaitseühingute, riigi- ja  omavalitsuste 
jt. algatuse], kuid pa raku  suudavad 
paarküm m end praegu  töö tavat  suvi- 
kolooniat võtta vastu üsna pisikese 
protsendi sinna soovijaist. Siin on 
seltskonna! ja  hoolekandeorganisat-  
sioonel ees veel la ialdane tööpõld 
uute suvekolooniate organiseerimise 
ala!.

Kõikide Eestis töötavate laste suvi- 
ko!ooniate siht on üks: võim aldada 
kehvikvanemate nörgaterviseliste!e 
lastele kosutavat suvepuhkust vabas  
looduses. Et suvepuhkus tõesti oleks 
tervist kosutav, siis töö ta takse  kind
late põhimõtete ja arst!ikkude eeskir

jade alusel. T o i t l u s t u s  on hari
likult üsna piiratud krediitide kohta 
vägagi toitev, maitsev ja  küüaldane. 
Süüakse neli ko rda  päevas. Ei ole su
gugi haruldane nähe, kus laps võtab 
kehakaalus juurde kahe kuu jooksu!
6 kilogrammi! 3—4 kg sam a aja  jook
sul on tavaline nähtus, milline m äär  
on saanud  normaalseks mõõteks. Mis 
puutub kolooniate a s u k o h t a ,  siis 
püütakse need pa igu tada ümbrusse, 
kus oleks palju marjametsi,  sup!us- 
kõivulist vett, kuiva ja  puhast  õhku. 
Pea  eranditult  kasusta takse  endisi 
mõisahooneid ja parke.

Aga suvikolooniad pole paigaks, kus 
lapsed õpivad mõnutsedes !oge!ema, 
aega surnuks lööma — sea! harjuvad 
nad reeglipäraselt  ja  tarvilikult kasu
tam a kaunist suve. Haridus- ja  sot
siaalministeerium ühes hiljutises ring
kirjas rõhutas  veelkord, et suvikoloo- 
niais !apsed peavad a ja  veetma j õ u 
k o h a s e  t ö ö  õhkkonnas, et perso
naal heüitades neile ei teeks kõike ette 
ja taha. Nende nõudmistega on süs
tematiseeritud koloonia-organisaato- 
rite am mused püüdmused ja  ka tsetu-

ÕAfune supeJus P ä rnu  
Sauga yões



Mhe latbeKwnHi pwhw)
Iga õppeaasta  !õpul on saanud  

T a r tu  Naisühingu Käsitöökooül t r a 
ditsiooniks oma õppetöö tulemusiga 
tu tvustada laiemaid ringkondi. See- 
kevadine näitus peeti 29.— 31. maini 
Naisühingu ruumes.

Väljapanekuid oli käsitöö, rõiva- 
õmbluse, keraam ika ja kudumise osa
kondadest.

Käsitöö, mis seniajani on kaunis  
tugevalt  olnud esitatud, on pidanud 
alistuma ajavaimule ja ruumi lubama

elulisemaile tooteile. Nii on käsitöö 
esemed sel aasta l  näitusel kaunis v ä 
heseks jäänud. On kaunis kogu meel
diva aplikatsiooni tehnikas patju, mis 
ka oleneb selle tehnika ajavaimule so
bivusest. Väheseks on jää nud  minu 
väga arm asta tud  valge tikand. Sellest 
aegaviitvast, kuid püsiva väär tusega  
tehnikast on ajavaim ette rühkinud.

Aukoha kogu näitusel võtab en
dale rõivaõmblus, peaasjalikult kleidi- 
õmblusena. Siin on maitsekalt esitatud

rohkesti igasuguseid kleite, mis kõik 
on omaette kunstitooted. Eriti meeldiv 
on liivakarva komplee ühes käsitasku, 
kinnaste ja mütsiga. Sel osakonnal 
näib olevat elujõudu ja  rõõmu.

Üheks huvitavamaks numbriks meie 
tarbekunstide Higis on kaheldamatult  
juba  oma tootmisviisi poolest k e ra a 
mika. Siin on esitatud kaunis rohke 
kogu keraamilisi esemeid. Kuid sel 
aasta l  näib, et on vähem rõhku pan
dud vormi mitmekülgsusele , selle ase-

sed. Muidugi oleks lubam atu suve- 
puhkuse-asulast  teha mingit töölaag- 
rit, aga  et suurem ad kasvandikud 
ab istavad personaali majandustöil  — 
toiduvalmistamisel, ruumide ja  ümb
ruse puhastamisel jne. — see tohiks 
olla loomulik.

T öös t  üle jäävat vaba aega —  ja 
seda hea korralduse juures kasvand i
kel on küllaldaselt —  püütakse veeta 
võimalikult tulukalt. Tulukalt  eeskätt 
füüsilise, ag a  ka vaimse te r v i s e 
suhtes. Enne kõike olgu märgitud 
s p o r t  tervisvõimlemise, mängude, 
ujumise, võistluste  jne. näol. Asja
tundlik kontroll ja  valjud eeskirjad, 
mille järele toimub töö, mäng ja  puh
kus õhus, päikeses ming vees —  need 
tagavad , et kevadine kehvavereline ja 
nõrk laps sügiseks muutub terveks, 
tugevaks ning uljaks. Aga ka vaimu
elu ei jäe ta  sööti. Vanemail  koloo- 
niail on sisukaid raam atukogusid ,  
ühispidudeks tehakse innukaid ette
valmistusi ja õhtune hää  kirjandus- 
pala ühislugemise-tund — need ei lase 
last hoopis  võõrduda vaimuelust.

Koloonia sisukat ja  mitmepaigset 
tegevust,  millest siin on m ärgitud  vaid 
üldjooned, organiseerivad ja juhivad 
õpetaja  ku tsea laga  kasvatajad .  See 
tagab,  et lapsed koloonias suvitavad 
kindla pedagoogilise kontrolli all.

Ja kui selle om apärase  lasteühis- 
konna noor liige sügisel tuleb linna- 
koju tervisest tulvavana ja  korralik

kusest säravana, siis paljudki vane
mad löövad imestades kokku oma 
krobelised tööliskäed: kuhu on jäänud

kevadike kõhn, kahvatu ja  uulitsaula- 
kusisse kalduv poiss või tüdruk!?

Paul Rummo.



met ag a  ka tse ta tud  glasuuri mitmesu
guste võimalustega. Glasuurilt  huvi
tav on kohviserviis, mis imehästi sobib 
oma all asuva kootud linase linaga. 
Siiski võiksid üksikud keraamilise ser
viisi osad mitte nii miniatüürsed olla.

On esitatud veel rohkesti kangaid, 
mis tah avad  m õjuda peaasjalikult oma 
triipude ja  ruutude kombinatsiooniga, 
siis kogu kootud patju, vaipu, linakesi 
jne. Imestamisväärseid edusamme on 
teinud aastaküm ne jooksul kudumis- 
oskus.

Sarnaste  igakevadiste näituste pu
hul on asjahuviliste! võimalik jälg ida 
meie praktiliste toodete kunstilist 
jä rk- jä rgu lis t  arenemist. Nii on viidud 
sihikindla ja  pideva tööga meie p rak 
tilised tooted pea kunstil iseks loomin
guks, mis aitavad kaasa  kogu meie 
rahvaelu maitse ja  arengu  tõstmiseks.

E. A.
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Suve-mõtteid
K ü m m e ku ud  talve j a  k ak s  k uud  v ih m as t  i lma

—  nii olla l õ u n am aa l an e  i se loo mus ta nu d  meie klii
ma t.  See võis olla õige vana,  pa r t e i süs teemi  val i t 
suse  ajal ,  kuid n ü üd  on jäl le kõik kor ras .  Kuid 
v a n a r a h v a  ju tu  j ä rg i  o lnud  t saa r iva l i t suse  ajal  veel 
p a r e m a d  i lmad.

*

Suvi on õh tuks  a judele ,  kuid ho m m ik u k s  t u n 
netele —  se e p ä ra s t  n äe b  iga! poo! kõige e n am  ini
mesi  l i ikuvat  paarivi isi .  P ä ik ese p a i s t e  t a p a b  üh te 
viisi nii kurje  bak te re i d  kui ka  r i igivaenlasi .

*
K r i m i n a a l s t a t i s t i k a  j ä rg i  vähen eb  suvel  v a r 

gu s te  arv.  Elu a g a  tõend ab ,  et jus t  sel aj al  sü da -  
me v a rg u s t e  hulk kõige  e n a m  kasvab .  See on ka 
a inuke  süüteol i ik,  miüe k o r d a s a a t m i s e  ko h ta  s e a 
du s  si!ma kinni  p ig i s t a b  j a  muheleb.

*

Suvel  on mi tu palet .  Sa ma l  ajal ,  kui l innamees  
viib o m a  p a l av a  pea  j a h tu m a ,  h a k k a b  m a a m e h e  
turi  n ii skeks minema.

*
Kellel r ah a  on, see läheb  kuuror t i .  KeHel ei ole, 

eel ist ab maaüks imdus t  j a  on põhimõt te l ine  k u u 
rordi  vas tane ,  sest  sea! ei s a a v a t  v a b a n e d a  h a b e -  
me no a  t arv i t amises t .

*

O m a  na ine  kuur or d i s  t un d u b  s a m a  ü lea ru se na  
kui o m a  võileib r es to ran i s  —  ikka s u u n d u v a d  sil
m a d  mujale.

*
N ä d a l a l õ p u  l iikumise!,  s. o. l aupäeva!  maa!e  j a  

al les e s m a s p ä e v a  hommiku!  tööle minekul  on rask e  
s a a d a  j a l gu  alla,  sest  s uur em  os a  meie inimesi  ei 
o ska  p õ õ s a  al! e!ada.  N a d  oo ta v ad  aegu,  mil a v a 
n ev ad  l a h e d a m a d  võ imlused  s a a d a  peale  va r ju  j a 
tuulele kai tset . *

R a ud te e  huvi rong id  vi ivad pü hapä ev i t i  iga!t  
pool t  mass i l isel t  inimesi  ühte  ko h ta  kokku.  Sõi t jad  
ise a g a  l ähevad  teele, et k o r ra k s  s a a d a  koos t  lahku.

*
L innades  k as v ab  iga  a a s t a g a  ma a ,  vä r s ke  õhu,  

p ä i kes e  j a  vee h indamine .  M a a  a g a  ei s u u d a  ega

ole h a r j u n u d  veel täiel  m ä är a !  sed a  t arvet  r ahu l 
d am a . *

Niin imet a tu d  s o o f an ta a s i a  ka s v ab  meil  vaikse!t  
mõt tes t  teoks,  kuid m a af a n t a a s ia s t ,  milles k a j a s 
tuksid  ku l tuur iüse  j a  r ikka  m a a- e l u  tu lev ikuun is tu -  
sed,  on vähe  kuu lda .  Näib ,  n a g u  p u u d u k s  meil 
üldse v õ im sad  tulev iku-ku jut lused .

*

Te rv e  inimene ei va ja g i  suve! p u hk u s t  —  ta 
v a j ab  a inul t  vah e l dus t  o m a  t egevuses .  See tõ t tu  on 
pa l ju d  pu hku se l t  tul les v ä s in u m a d  kui s inna  
minnes.

*

Suv i tamin e  polegi  n iivõrd pu hkuse ,  kuivõrd 
v ab a  a j a  vä r skes  õhus  veetmise p rob leem.  Suv i
t a d a  t ä h e n d a b  l oo bu da  tük ikeseks  a ja ks  kõigest ,  
mis on vas tumeelne,  j a  e l ada  seüele,  mis veet leb.

*

Keegi  i rv ha m m as  on üte lnud,  et suvi t a j a  õng  
on asi,  miüe  üh te  o t sa  h a k k a b  n a r r  j a  teise kala.  
Meie  sed a  muidug i  ei u s u —  väh ema l t  ka las t  mit te.

*

Kes a g a  ei  suvi ta,  need  l a sevad  l innades  õhtut i  
l i igset m u u s ik a t  samut i  a k n as t  väl ja  kui talvel liig
set  ah jusoojust .
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kandja. Tellimishind kr. 3 a., üksiknr. 40 s.
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A usta tud „T än ap äe va"  toimetus!

Kuna „T än apäev "  nii lahke on ja 
meite lugejatele lubab sõna võtta, siis 
kasutan  seda võimalust. Kas ag a  set
test kellelegi kasu on, see on hoopis 
teme küsimus. Mut on settes juba  kurb 
kogemus „ T ä n ap äe v ag a " :  mind pa
luti midagi kir ju tada või hankida 
kaastööd, ja  kui ma seda ka  tegin, 
siis öetdi — „ei tähe". Kuna ma ei 
vatda küttatt hästi eesti keett, siis tek
kis esimeset silmapilgul mut k a rtus  se! 
atat, ag a  õnneks otin päris  eesttase 
poott tasknud tõlke teha. Nii et kee- 
tetine küsimus tangeb ära . „Ei tähe"
—  see kütm ja  kategooritine vastus 
teeb vatu.

M ispäras t  Holzapfeli tühike . S ü 
dam etunnistus"  ei tähe? —  Kui ka 
Holzapfet oti nime pootest sakslane, 
oti ta ometi inimkondtane. Ma loodan, 
et ka meil inimkondlasi on, eriti „T ä -  
napäevas".

Hra Fr. T. toob huvitavaid näiteid 
Siiami vatge elevandi kultusest ja  
nõuab teiset kohat oma rahvusliku 
kultuuri arendamist,  —  aga m ispärast  
siin peatum a j ä ä d a ?  Kas ei ote aeg 
as tuda sammu edasi ja  ka rahvuslu
ses näha Siiami etevandi kultust võr
reldes inimkonna kuttuuriga. Tehnika 
v õ i m a l d a b  meile i n i m k o n n a  
kuttuuri, veet enam, ta n õ u a b  seda, 
ag a  jonnakalt  peetakse kinni ebaju-  
matast-rahvuslusest.  S e l l p ä r a s t  ka 
see idüttine maaitma kaos ja  üksteise 
vastu võitlemine: Klass klassi vastu, 
rahvas  rahva vastu, rahvustus rahvus
luse vastu!

Kui A. H. L. õigusega leiab, et väi
kerahvas võib inimkonna ajaloos pöö
ret sünnitada (nagu  ka üks isik seda 
võib), miks siis Šveitsi rahvas  ei või 
meite mõnes as jas  eeskujuks otla? 
M ispäras t  prof. Herschi, Bettina 
Holzapfeli ja  Rudotf Herwini mõtted 
on „T än apäeva le"  vas tuvõtm atud? 
M ispäras t  jätte see külm, kare, hin
getu —  „ei l ä h e " ? . . .

Muuseas, mis A. H. L. mõttesse 
puutub, et vä ikerahvas on võimeline 
inimkonna ajaloos pööre t sünnitama, 
siis teian, et eesti rahvas nii väike ei 
otegi (ega  arv ei ote lõpuks nii t äh 
tis, ma pole kvantumi ju m a ld a ja ) :  
teda ja  tem ataotis t on ju üle terve 
m aakera  laiati pitlatud.

Ae,g on juba  ammu küps rahvus
lust kui sa rn as t  mitte liiga rõhutada, 
vaid selle vastu inimkonna kultuurile 
üle minna. Ka teadus  ja  tehnika nõu a
vad seda. Ajal, mil Londonist ennem 
saadakse  raad io  teel teateid kui H ä ä
demeeste kütast,  ja  kus mõne päevaga 
lennatakse Austraaliasse, ei ole enam 
kohane, ei ole enam l u b a t a v  vai
kida inimkondlusest.

Õigus on Šveitsi ütiõpilaste liidul 
kui ta  ütleb maailmapotitika kohta: 
„Vötkerbundsgeist  ais  sitttiche Bür- 
gerpfticht ist g a r  nichts anderes  ais 
reine Vaterlandsliebe" ja  õigus on 
Šveitsi ühingut kui ta  Zbindeni läbi 
iitteb: „Ein alternder (mina ütleksin —  
Restaurierender) Nationatismus ge- 
bä rde t  sich noch einmal ats jung und 
reckenhaft. Die Gebärde ist etwas zu 
laut und auf dringlich. um zu über- 
zeugen. Es ist eine V erjüngung auf 
kurze Dauer. Das Ende wird um so 
rascher  da sein. Ein neuer überna- 
tionater Geist, der lebenskräftig und 
kam pffähig  sein soil, muB aus tiefe- 
rem, breiterem Grunde der Seele 
wachsen. Nur ats Gtied eines umfas- 
senden, auf die ganze Geistesentfat- 
tung  und d as  soziale Geschehen er- 
neuernd und synthetisch gerichteten 
Schaffens, einer M e n s c h h e i t s -  
k u n s t ,  w ird  die Arbeit für die Eini- 
gung  der Volker kraftvoll , begeisternd 
und siegreich sein."

Austusega
L. Sapotzki.

Hra L. S. kiri on adress itud  kütt 
„T än ap äe v a"  toimetusele, kuid tuba- 
tagu siiski minul vastata , liiatigi et see 
kiri osalt jus t  minu väidetega ope
reerib.

Kõigepealt, ma arvan, et nii h ra  S. 
kui „ T än apäev a"  ja  minugi seisuko
had rahvusluse ning inimkondtuse kü
simuses siiski tunduvalt ei erine. Ma 
kardan  ainult, et hr. S. küllalt  setge 
pilguga enese ümber ei vaa ta  ja  küt- 
lalt hästi ei näe, mis maaitmas tõeli- 
sett sünnib, vaid ainutt põhimõtteid 
rõhutab, mis küll kõigiti pooldamis- 
väärsed, kuid milte praktiline raken
damine on ometi raske.

Üldinimsuse ja  inimkondluse pla
toonilises põhimõttes pole meie põl- 
vete enam midagi uut, see ei üllata 
enam kedagi ja  setle üldsõnaline kuu
lutamine ei tee k a  kedagi õndsaks. 
Sellega on lugu umbes sama, mis ligi
mesearm astusega,  mida on jutlustatud 
ju b a  aastatuhandeid, kuid millest hoo
limata maailm oma egoistlikku elu 
edasi elab.

Inimkondlusele üleskutsumine, iima 
setle teostamise reaalseid võimalusi 
osutam ata, tundub, lubatagu öelda, 
lihtsalt naiivsena. On täh tsam  leida 
konkreetseid ütesandeid, mis küll pii
ratumad, kuid mis suurele ideaalite 
lähemate viivad, selle asemel et usk- 
tiku kombel ainult  ideaali ennast rõ
hutada.

Rahvuslus pole kahtlemata mingi 
tõptik eesmärk, vaid ainult  üks inim
konna arenemisjärkusid. Kuid rahvus
lus, nii nagu meie seda mõistame, ei

sõdi üldinimsuse ja  inimkondtuse 
vastu, vaid arendab, kannab, juhib 
jus t  lõplikult viimase suunas.

Nagu on vaja a ren dada  mõtlevaks 
kultuurotendiks üksikinimest, e t  rah 
vas muutuks kultuurseks kogumikuks, 
ni: on vaja  aren dada  ka üksikuid rah 
vusi nende piirides, et kord võimalik 
oleks kultuurne inimkond. Hiina kuli- 
dest koosnev inimkond ei või otla ei 
meie ega k a  h ra  S. ideaaliks.

Kuid rahvusluse ja  rahvusluse va
hel on vahe. See rahvustus, mis prae
g u  maaitmas sõjakatt  laiutab, mis on 
sihitud iga teise rahvuse vastu, mis 
ainult ennast õilsaks ja  õigusta tuks 
peab, see pole meie rahvustus!

Meie rahva vaba ja  teadlik hari
duselu on olnud selleks veel liiga lü
hike, et seda kõike anda, milleks ta 
oieks võimeline. Me usume, tem a õit
seng on alles ees! Kui me tema tahte 
ja  teo püüet eitaksime, siis tak istak
sime jus t  inimkonna ühe osa edu. Me 
ei laseks tal lihtsalt võimetisekski 
s aad a  kultuurset inimkondlust mõista ja  vastu võtta.

Setlest on vähe, mis me Londonist, 
Austraaliast,  šveits ist  või Hääde
meeste külast „kuuteme". Oien just  
rõhutanud, kui vähe tähendab patjas  
tehnika saavutuste  vastuvõtmine inim
konna kuttuuri omandamise mõttes. 
Viimast võime om andada esialgu ai
nult oma rahvuse piirides. Seal peame 
seda kaasa  otsima, kaasa  etama, kaasa  
tooma. See kujuneb kõigi vabade 
rahvaste  ühisest tööst ja  pingutusest.  
Kui taham e saada  õigeteks maaitma- 
kodanikkudeks, siis ei s aa  me setlest 
arenemisastmest üle hüpata.

Oltes rahvuslased taham e seda 
rahvuslust just  hoida väärvormide 
eest. Me taham e võidelda šovinismi, 
suurem ate rahvuste rahvusliku õgimis- 
isu vastu j a  vähemate olemasolu õi
guse eest —  inimkondtuse huvides. 
Me taham e anda rahvuslusele  kut- 
tuurse sisu. T oetudes  alles nii eba- 
määrasete  inimkondlikule kultuurile ei 
toetuks me õieti millelegi. Eriti olek
sime käesoleva! momendil säärase  
platoonilise ideaaliga üksi ja  jõuetud. 
Vaadakem ometi enese ümber! P ü ü d 
kem pääs ta  õiget rahvuslustki, et üid- 
inimsuse väljavaated  ei muutuks nii kurbadeks! —

Mis puutub sellesse, et hra  S. s a a 
detud tõlge ,,ei läinud", siis on see 
hoopis eriküsimus. Seda ei saa  siduda 
meie seisukohaga inimkondtuse ja 
rahvusluse asjus. Kui algeliste tõdede 
kuututamine ei huvita, siis mitte selle
pärast ,  et nende tõdede vastu otlakse, 
vaid sellepärast, et need tõed on just  algelised.

Fr. T.
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ES!MENE ARMASTUS.
R. ROHU romaan Vabadussõjast.

„Mida „Esimene a rm astus"  jä tab  võlgu vormiliselt 
läbitöötuselt ja  viimistluselt, selle tasub see sisuliselt ja 
ideeliselt. Kui see pole jus t  raam at  esteetidele, siis ometi 
on sel v äär tus t  kui rahvaraam atu l  (par im as  m õ t te s ) ; 
kõige õigem olekski seda kvalifitseerida kui rahva- ja 
n o o r s o o  raam atut.  Roht nimelt on üsna mõjusalt r a 
kendanud positiivse idee teenistusse ka negatiivsed näh
tused . Kogu teost kannab isam aa-arm astuse  idee, mille 
taustal  seda valusamini silma paistab teravalt  esitatud 
venemeelsus, orjalik o m a  rahvuse halvustamise tung, 
kitsarinnaline kroonulikkus ja  omakasupüüdlik paindlase- 
psühholoogia. Just  noortele lugejaile tahaks  teost soovi
tad a  pateeti l iselt- jaatava suhtumise pä ra s t  rahvusliku ise
seisvuse ideoloogiasse, millega au tor  nii veenvalt (kuigi 
paiguti ehk natuke kuivalt) kuju tab sõja imettegevat mee
leolu, mis meid V abadussõ jas  võidule viis. Autor rõhu
tab ikka jälle v a i m u  ja  meelsuse tähtsust,  t a h t e  tä h t 
sust, mis ületab kõik raskused. Seda võimsama tegurina 
tundub iseseisvusetahe ja  intuitiivne usk oma tulevikusse, 
et au tor  ei v a rja  vabadussõ ja-aegse  psühholoogia teist 
külge: ükskõiksust, loidust, umbusku, põlgust rahvuslik
kude püüete, vaenu rahvusliku ideoloogia vastu. Romaani 
lõpp on kõike heaks k äänav a lt  õnnelik ja  optimistlik, 
nagu seda praegu  nõutakse. Pearõhk  ei lange ag a  mitte 
õnnelikule lõpule, vaid ühelt poolt Pauli veendumuste, tei
selt poolt  ta  õigusta tud meelekibeduse kirjeldamisele. 
Eriti jus t  kibestumist põhjustavaid nähtusi käsitlevaid le
hekülgi tuleks tähelepanelikult lugeda kõigil neil, kelle 
kätesse on an tud meie rahva juhtimine!"

M.
„Eesti K irjandus" nr. 5 — 1935.

Ad. R a b a
T artu , H e rn e  tä n a v  41. T e te fo n  10-61.
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